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ТДУ: 9тољик+37тољик+398тољик+001(092)+008(575.3) 

Љурѓосиев Муллоањмадшо, 
Абдуназаров Асламбек  
 

НАЌШИ ЭМОМАЛЇ РАЊМОН ДАР ЭЊЁИ  
ЉАШНЊОИ МИЛЛЇ 

 
Дар маќола наќши Асосгузори сулњу вањдати миллї – Пешвои 

миллат, Президенти Љумњурии Тољикистон муњтарам Эмомалї Рањмон 
дар эњё ва барќарор намудани љашнњои миллї – Наврўз, Мењргон ва Сада 
мавриди баррасї ќарор дода шудааст. Дар воќеъ Президенти Љумњурии 
Тољикистон Эмомалї Рањмон ба љашнњои миллї дар тўли фаъолияти 
босамари сарвариаш таваљљуњи хосса зоњир намудааст. Зеро љашну 
маросимњои фарњангию суннатї, аз як тараф, муњимтарин омили 
муттањидкунандаи умумиятњои гуногуни башарї ба шумор раванд, аз 
љониби дигар боис мегарданд, ки инсонњо дар руњияи шодиву фарањ умр ба 
сар бурда, кинаву адоватро аз ќалбњояшон пок намоянд. Њамчунин ин 
љашнњо байни инсонњо вањдату њамдигарфањмиро ба вуљуд оварда, дўстиву 
муњаббати онњоро нисбат ба якдигар зиёдтар мегардонад ва илова бар ин, 
мардумро ба табиат наздиктар намуда, дилбастагиашонро ба зиндагї 
бештар месозад. Бо назардошти ин, аљдодони мо дар сарзаминњои гуногуни 
олам умр ба сар мебурданд ва дорои урфу одот, расму ойин, њатто дину 
мазњабњои гуногун буданд, вале ин љашнњоро дар фазои идона тантанавор 
бо њам истиќбол мегирифтанд. Пас аз барњам хурдани давлати 
пуриќтидори Сомониён ва ба сари ќудрат омадани сулолањои гуногуни 
аљнабї ин љашнњо бо дасисањои бархе аз руњониёни тангназару љоњил ба 
таъќибу фишор дучор гардиданд. Дар даврони Шуравї низ ба ин љашнњо 
таваљљуњи хосса зоњир карда намешуд. Дар замони соњибистиќлолии 
Љумњурии Тољикистон ба туфайли пуштибонии Пешвои миллат Эмомалї 
Рањмон љашнњои миллї аз нав эњё карда шуданд ва тайи солиёни истиќлол 
бо ќалбњои саршор аз ифтихори ватандориву шањомати ориёна њарсола 
дар сатњи баланд таљлил карда мешаванд.  

Калидвожањо: Президент, Пешвои миллат, Љумњурии Тољикистон, 
наврўз, мењргон, сада, љашн, истиќлол, муттањид, шодї, таљлил, аљдод, 
миллї, урфу анъана.  

Асосгузори сулњу вањдати миллї – Пешвои миллат, Президенти 
Љумњурии Тољикистон муњтарам Эмомалї Рањмон ба куллї љабњањои 
љомеа, аз љумла иќтисодиёт, сиёсат, соњаи маорифу тандурустї таваљљуњи 
махсус зоњир намуда, љињати тарбияи мутахассисони баландпоя 
кўшишњои зиёд ба харљ медињад. Пешвои миллат дар ибтидои 
фаъолияташ бо вуљуди ташвишњои зиёди сиёсї, иќтисодї ба фарњанг 
ањамияти махсус медод. Ба таъбири дигар, ин абармард кори 
давлатдории худро бо фарњанг оѓоз кард. Ў идомадињандаи анъанаи неки 
бунёдгузори давлати Сомониён, Исмоили Сомонї мебошад ва ба хубї 
дарк намуд, ки ниёгони бузургамон бо зањмату талоши пайвастаашон 
дар роњи илму адаб муваффаќ гардида, бароямон як фарњанги волою 
ѓанї ва инсонсозро ба мерос гузоштаанд. Ин фарњанг шиносномаи 
миллии мо ба шумор меояд, ки ба воситаи он чењраи аслии анъанаю 
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суннатњои миллии мо, бузургии љашнњои бостонии моро љањониён эњсос 
ва дарк менамоянд. Мусаллам аст, ки дастоварди бењтарини замони 
истиќлол расидан ба вањдати миллї ва суботу амният дар љомеа буда, 
њамаи комёбиву мувафаќќиятњои баъдї, аз љумла ташаккулу такомул 
бахшидани фарњанги миллї самараи ин падидањои нодир мебошад. Ба 
аќидаи собиќ вазири фарњанги Љумњурии Тољикистон Шамсиддин 
Орумбекзода “Фарњангњои аз дастрафтаро эњё бахшиданаш ўро 
(Эмомалї Рањмонро. – Љ. М.; А. А.) рањнамои миллат сохт. Ин њам 
падидаи фарњангист, ки ўро Пешво меномем. Зеро ин падида боз як 
омили муттањид шудани тољикон дар атрофи ў мебошад” [5, с. 28].  

Яке аз корњои муњим ва ватанпарастонаи Пешвои миллат, 
Эмомалї Рањмон таваљљуњи хосса зоњир намудан ба љашнњои миллї ва аз 
нав эњё кардани онњо мебошад. Љашну маросимњои фарњангию суннатї 
муњимтарин омили муттањидкунандаи умумиятњои гуногуни башарї ба 
шумор мераванд. Мањз ба туфайли пуштибонии Пешвои миллат 
Эмомалї Рањмон дар љумњуриамон љашнњои миллї, махсусан Наврўзи 
оламафрўз дар сатњи хеле баланд таљлил мегардад. Воќеан љашнњои 
арзишманди миллии тољикон ифодагари тафаккури таърихї, симои 
маънавї, орзую ормон, расму оин, љањонбинию љањоншиносии онњоянд. 
Тољикон аз зумраи он миллатњои куњанбунёду тамаддунофаранд, ки 
тавонистанд љашнњои муќаддаси миллиашон – Наврўз, Мењргон ва 
Садаро алораѓми фишорњои мафкурањои њоким дар низомњои гуногуни 
сиёсї беосеб то ба имрўз бирасонанд ва тайи солиёни истиќлол тањти 
сарварии фарзанди фарзонаи тољик Эмомалї Рањмон бо ќалбњои саршор 
аз ифтихори ватандориву шањомати ориёна њарсола таљлил намоянд. 
Љашнњои миллии мо инсонњоро муттањид намуда, дўстиву муњаббати 
онњоро нисбат ба якдигар зиёдтар мегардонад. Ба ибораи дигар љашнњои 
Наврўз, Мењргон ва Сада дар батнашон хусусиятњои зиёди ахлоќї дошта 
инсонњоро аз дуруѓгўйиву паймоншиканї ва номењрубонї кардан бо 
њамдигар боз медоранд. Ин љашнњо ањли башарро ба табиат наздиктар 
намуда, дилбастагиашонро ба зиндагї бештар месозанд. Ниёгони мо дар 
як сол 60-рўзашро бо фарорасии љашнњои гуногун таљлил мекардаанд ва 
зимни ситоиши Ањурамаздо суруру шодї меоростаанд. Онњо бо мурури 
замон љашнњоеро созмон дода ба наслњои баъдї аз худ боќї гузоштанд, 
ки муњтавояшон суруру шодмонї ва бегона будан бо ѓаму андуњро 
талќин мекунад: «Назди башари куњан шодиву тараб пойгоњи арљманд 
дошт. Дар катибањои иснод ва мутуни куњан метавон ќадимитарин 
ишорањои сокинони фулоти эронро ба русуми вижаи љашнњо ёфт. Дар 
катибањои даврони Њахоманишї омада, «Урмузд худои бузурге аст, ки 
барои башар шодиро офарида» гуфта мешавад, њатто дар мавоќеи 
даргузашти фарде, мардум ва бастагони ў гиря намекарданд. Аз ин рў, 
фалсафаи шодї дар Эрони бостон муњтавои пурбор дорад» [6, с. 15]. 

Агар Љамшедро асосгузори љашни Наврўз ва Фаридунро 
бунёдгузори љашни Мењргон донем, пас Њушанг, ки ќабл аз њардуи инњо 
умр ба сар бурдааст, Сада ва оташро офаридаву љовидона сохтааст. 
Љашни Сада (ки онро љашни Оташ низ мегўянд), 50 шабу 50 рўз ќабл аз 
Наврўзи оламафрўз фаро мерасад. Њангоми фарорасии ин љашн 
аљдодонамон дар майдонњои васеъ тамоми шаб гулхан афрўхта, дар 
атрофи он раќсу бозї мекарданд. Дар љашнгоњ шоњону амирон љамъ 
меомаданд ва њамроњи мардум хурсандї карда, базмњо меоростанд. 
Шоирон аз мавриди мусоид истифода бурда, дар васфи оташ ва шоњону 
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амирон шеърњо эљод карда, онњоро ба худотарсию яздонпарастї талќин 
менамуданд.  

Љашни Сада то ќабули дини мубини ислом дар эронзамин бо 
шукўњу шањомати хосса таљлил карда мешуд. Дар даврони њукмронии 
Ѓазнавиён (солњои 962-1187) он оњиста-оњиста аз байн рафт. Боиси 
хушнудист, ки бо шарофати Истиќлолияти давлатии кишвари азизамон 
ва бо кўшишу ибтикороти созандаи Асосгузори сулњу вањдати миллї, 
Пешвои миллат – Президенти Љумњурии Тољикистон муњтарам Эмомалї 
Рањмон ин љашни фархунда дар ќатори дигар љашнњои миллии мардуми 
тољик, аз нав эњё гардид. Сада љашни таърихї ва миллии мо буда, ба ягон 
дин, махсусан ба дини зардуштї иртибот надорад. Тибќи иттилои 
сарчашмањои муътамади таърихї љашни Сада, ќабл аз зуњури Зардушт 
дар сарзамини аљдодони мо роиљ буда, ниёгони мо бо шукронаи пайдо 
гардидани оташи гармиву рушанибахш ин љашнро дар сатњи баланд 
таљлил мекардаанд. Дар замони соњибистиќолии Тољикистон низ љашни 
мазкур дар мењвари таваљљуњи Њукумати кишвар, махсусан Сарвари 
давлат Эмомалї Рањмон ќарор гирифт. Њоло бошад Сада дар ватани мо 
бо риояи тамоми суннату анъанањояш таљлил карда мешавад. Бо шукўњу 
шањомати хосса таљлил гардидани љашнњои аљдодї дар Тољикистон, 
баёнгари он аст, ки воќеан Асосгузори сулњу вањдати миллї – Пешвои 
миллат муњтарам Эмомалї Рањмон љашнњои аљдодиро ба љасорати 
тољикона ва шањомати ориёна аз нав зинда карда ба онњо руњи тоза 
бахшид. 

Аз миёни љашнњои миллии мо Наврўз бештар мавриди писанди 
оламиён гардидааст. Ин љашн дар “тўли асрњо аз шебу фарози таърих 
сарбаландона гузашта, то замони мо расидааст” [3, с. 158]. Наврўз дар 
замони Њахоманишиниёну Ашкониён ва Сосониёну Сомониён дар сатњи 
давлатї ќарор дошт. Аммо пас аз барњам хурдани давлати пуриќтидори 
Сомониён ва ба сари ќудрат омадани сулолањои гуногуни аљнабї ин 
љашни фархунда бо дасисањои бархе аз руњониёни тангназару љоњил ба 
таъќибу фишор дучор гардидааст. Дар даврони Шуравї низ ба ин љашн 
таваљљуњи хосса зоњир карда намешуд. Њокимияти он замон Наврўзро 
љашни динї арзёбї намуда, намегузоштанд, ки мардум онро дар сатњи 
баланд таљлил намоянд.  

Хушбахтона дар замони соњибистиќлолии кишвари азизамон бо 
кўшишњои пайвастаи Асосгузори сулњу вањдати миллї –Пешвои миллат, 
Президенти Љумњурии Тољикистон, муњтарам Эмомалї Рањмон ин љашн 
аз нав эњё шуда, маќому манзалати аслии худро пайдо кард. Пешвои 
миллат дар суханронињо, ва осори мондагору пурмуњтавояш ба субут 
расонид, ки Наврўз ба ягон дину мазњабе иртибот надошта, арзиши 
фаромиллї ва умумибашарї дорад. Бино ба таъкиди ў «Наврўз бо ягон 
дину мазҳаб робитае надорад, балки љашни фарҳангиест, ки аз суннату 
ойинҳои инсондўстона ва ваҳдатсозу сулҳпарварона иборат буда, маҳз бо 
ҳамин мушаххасоташ ба љашни оммавї табдил гардидааст. Ин ойини 
фархунда бо ҳама сифатҳои некбинонааш ба хонадони мардум, сарфи 
назар аз нажоду миллат ва дину мазҳаб, ворид гардида, ба ҳар як фард 
паёми хуррамиву шодмонї ва хушбахтиву хонаободї меорад» [8]. Ин 
суханони Пешвои миллат, Эмомалї Рањмон посухи мушаххасе барои 
бархе аз руњониёне аст, ки Наврўзро љашни зардуштї дониста, бо ислом 
носозгор мешуморанд. Воќеан Наврўз пайвандгари дўстиву бародарї, 



                
 2023, №2(62)               Фарњангшиносї – Культурология - Cultural studies 
 
 

8 

 

нерўбахши сулњу оштї ва зудояндаи занги кинањову озурдагињост. Бо 
фарорасии ин љашн табиат эњё мегардад, гулњои бойчечак, сияњгўш, 
савсан, суман ва лола шукуфон гашта дарахтон ѓарќи гул мешаванд. 
Љўши чашмањову хурўши нањрњо баландтар мегарданд. Ин њама зебоиву 
таровати табиат дар фасли бањори оламоро сабаб мегардад, ки руњияи 
мардум болидаву чењрањояшон шукуфта гардад ва дилњои кўдакону 
наврасон саршори фарању шодї шавад. Муњимтар аз њама бо фаро 
расидани иди Наврўз кишоварзон ба кишту кор оѓоз намуда, бо мењру 
муњаббати бепоёну чењраи шод ва бо умеди орзуњои нек ба замин дона 
мепошанд, то њосили фаровон ба даст оранд. “Њар унсуру падидаи 
фарњанги ѓаниву волои Наврўз ишорае ба як љанбаи њаёти инсон буда 
ўро ба табиат наздиктар ва дилбастагиашро ба зиндагї бештар месозад” 
[2, с. 7]. Бинобар ин, Њукумати Љумњурии Тољикистон тањти сарварии 
Эмомалї Рањмон ва намояндагони кишварњои форсизабону кишварњои 
Шарќ барои љањонї шудани Наврўз саъю кўшиши зиёд ба харљ доданд. 
Дар натиља 23 феврали соли 2010 дар 64-умин Маљмаи Умумии Созмони 
Милали Муттањид Наврўз љашни байналмилалї эълон гардид. Дар 
љањонї шудани Наврўз ва таљлили он дар Тољикистону мамлакатњои 
њавзаи Наврўз хидмати Пешвои миллати мо бештар аст. Ба ќавли 
донишманди маъруфи тољик Кароматулло Олимов “Дар ворид шудани 
Наврўз ба фењристи ЮНЕСКО ва ќарори СММ оид ба эълон кардани 
Наврўз њамчун љашни байналмилалї ташаббусњои Сарвари давлати 
соњибистиќлоли тољикон, Асосгузори сулњу вањдати миллї – Пешвои 
миллат муњтарам Эмомалї Рањмон ќобили эътирофу эњтиром аст”[4]. 
Дар воќеъ ибтикороти созанда ва саъю талошњои пайвастаи Сарвари 
тољикон бар он далолат мекунад, ки ў форњангсолори бузург аст.  

Мањз бо ташаббуси бевоситаи Љаноби Олї Эмомалї Рањмон рўзи 
19 марти соли 2016 дар пойтахти Љумњурии Тољикистон, шањри Душанбе 
Симпозиуми байналмилалии илмї бахшида ба љашни Наврўз, дар 
доираи нахустин Њамоиши байналмилалии адибони њавзаи Наврўз 
баргузор шуд. Дар ин Симпозиум донишмандону муҳаққиқони 15 
кишвари љаҳон иштирок ва суханронї намуда, нақши Наврўзи љаҳониро 
дар таҳкими ҳамзистии осоишта, дўстиву рафоқат, ваҳдат ва дигар 
арзишҳои бузурги инсонї муҳим арзёбї намуданд. Дар симпозиуми 
мазкур беш аз 40 нафар олимону адибони ватаниву хориљї суханронї 
карда, оид ба масоили арзишњои таърихию фалсафї, иртиботи инсону 
табиат, бадеию зебоишиносї, фарњангию љомеасозии дирўзу имрўзи 
Наврўз, махсусан ѓояњои сулњсозии ин љашн дар љањони имрўз ибрози 
аќида намуданд. Бояд ќайд кард, ки симпозиуми илмї дар сатњи баланди 
сиёсї, ташкилию илмї баргузор гардид, ки аз хотирмонтарин рўйдодњои 
фарњангї дар Љумњурии Тољикистон ва мамлакатњои Осиёи Марказиву 
берун аз он ба шумор меравад.  

Мавриди зикр аст, ки дар замони соњибистиќлолии Љумњурии 
Тољикистон, бо дастгирии бевоситаи Асосгузори сулњу вањдати миллї-
Пешвои миллат, Президенти Љумњурии Тољикистон муњтарам Эмомалї 
Рањмон Наврўз дар сатњи байналмилалї ќарор гирифт. Аз ин рў, 
фолклоршиноси шинохтаи тољик Дилшод Рањимї сањми муњтарам 
Эмомалї Рањмонро дар тањкиму таќвият ва муаррифии љашни Наврўз 
дар сатњи байналмилалї хеле муассир дониста, дуруст таъкид намудааст, 
ки “Бо сиёсати хирадмандона ва фарњангдўстона ба Пешвои муаззами 
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миллат муяссар шуд, ки наслњоро ба аслњо бипайвандад, миллати 
соњибтамаддуни тољикро машњури љањон гардонад ва барои рушди 
тамоми соњањои кишвар заминањои устувор гузорад. Мањз бо ибтикори ў 
њамасола дар вилояту шањру ноњия, љамоату дењот, мактабњои миёнаву 
олї, муассисањои давлатию ѓайридавлатї иди Наврўз бо шукўњу љалол ва 
љумлаи суннатњояш љашн гирифта мешавад. Худи Љанонби Олї Эмомалї 
Рањмон дар арафаи Наврўз бо зиёиёну фарњангиён ва фаъолони мамлакат 
мулоќотњо барпо намуда, дар суханронињои хеш вазифаю арзишњои 
волои љашни Наврўз ва ањамияти онро дар раванди тањкими њувияти 
миллї ва вањдату дўстии мардуми љумњурї ва љањониён таъкид 
менамоянд” [10, с. 5].  

Љашни Наврўз пас аз истиќлоли кишвар, дувумин љашни муњим 
мањсуб меёбад. Аз ин лињоз бо пешнињод ва њидоятњои Пешвои миллат 
Эмомалї Рањмон дар мавзеъњои хушбоду њавои пойтахт – дар ду соњили 
шањри Душанбе “Кохи Наврўз” ва “Наврўзгоњ” бунёд гардид, ки ба 
њусни пойтахт таровати тоза мебахшад. Айни замон “Наврўзгоњ” дар 
тамоми фасли сол макони фароѓати сокинону мењмонони Душанбе 
мањсуб мешавад. “Наврўз дар замони мо на танњо љашни табиату бањор, 
балки љашни худогоњиву худшиносии миллист ва дар ин замина 
ањамияти он рўз ба рўз меафзояд. Мо дар давраи муборизањои шадиди 
идеологї ќарор дорем ва љашни Наврўз асолати милли моро дар ќиболи 
ифротгароёни динї ва душманони арзишњои миллї њифз хоњад намуд” 
[8]. Аз ин љост, ки Наврўзи њуљастапайк бо ин зебоию шукўњу шањомате, 
ки дар Тољикистони соњибистиќлол таљлил карда мешавад, дар ягон 
минтаќаи дунё ба ин гуна шавкату њашамат истиќбол карда намешавад. 
Ин њама натиљаи ѓамхорињо ва таваљљуњи хосаи Сарвари давлатамон 
Эмомалї Рањмон ба фарњанги волою ѓанї ва инсонсози мо мебошад.  

Љашни дигаре, ки пас аз Наврўзи оламафрўз мавриди таваљљуњи 
ниёгони хирадманди мо буда ва имрўз низ њамчун љашни бузург дар 
Тољикистони соњибистиќлол бо азми дурусту саъйи комили бевоситаи 
Президенти муњтарам Эмомалї Рањмон таљлил мегардад, Мењргон аст. Ин 
љашн дар даврони гузашта дар љомеаи эронї ва хориљ аз он њам ба 
густурдагї баргузор мегардидааст. Љашни мазкур аз рўзи шонздањуми мењр 
(8-уми октябр) оѓоз мешавад ва шаш рўз идома ёфта, дар рўзи бисту яки 
мењр ба поён мерасад. Њамчунин Мењр баробар аст бо поёни фасли 
љамъоварии њосил аз љониби дењќонон. Аз ин рў замони муносибе барои 
љашну шодї ва истироњати кишоварзон, ки асосан мардумони даврони 
куњан буданд, мањсуб меёбад. Бинобар ин, љашни мазкурро кишоварзони 
Љумњурии Тољикистон бо як шукўњу шањомати хосса истиќбол мегиранд. 
Мавриди зикр аст, ки солњои охир љашни Мењргон дар Љумњурии 
Тољикистон дар сатњи баланди идона бо риояи муњимтарин суннатњояш 
таљлил мегардад. Пешвои миллат, Эмомалї Рањмон ба муносибати 80-
солагии таъсисёбии Донишгоњи аграрии Тољикистон ба номи Шириншоњ 
Шоњтемур, ки дар рўзи таљлили љашни Мењргон рост омада буд, аз 
бузургии љашни Мењргон ёдовар шуда ќайд кард, ки “Воќеан Мењргон яке 
аз куњантарин љашнњои мардуми ориёнажод буда, гузаштагонамон онро 
њамчун ситоишу ниёиши мењр ё митро ва рамзи ањду паймон ва дўстиву 
муњаббати ойини мењрпарастї таъбир кардаанд. Мењргон тибќи андеша ва 
эътиќоди ниёгони мо дар рўзи аввали моњи мењр ва оѓози фасли тирамоњ 
таљлил мешудааст. Он дорои эътидоли кайњонї буда, дар ин айём рўзу шаб 
баробар мешавад ва ба ин сабаб номи ин моњро мењр гузоштаанд” [7].  
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Фалсафаи љашни Мењргон сипосгузорї аз худованд ба хотири 
неъматњое аст, ки ба инсон арзонї дошта ва, ќабл аз њама, иди мењру 
муњаббат, дўстию рафоќати одамон ба якдигар мебошад. Дар воќеъ бо 
шарофати Истиќлолияти давлатии Тољикистон ва бо азму талошу 
тадбирњои хирадмандонаи Президенти Љумњурии Тољикистон муњтарам 
Эмомалї Рањмон, бисёр љашну маросимњои миллї эњё гардид, аз љумла 
љашни Мењргон дар ќатори дигар љашнњо љойгоњи махсус пайдо кард. Ба 
ќавли Пешвои миллат Эмомалї Рањмон “...таљлили љашнњо танњо ба 
хотири љашн нест ва њар санаи муњим дар зиндагї бояд моро ба андеша ва 
хулосабарорї барои оянда тањрик созад. Сарфи назар аз гирудорњои 
сиёсиву фарњангии даврањои гузашта љашни Мењргон то имрўз соњиби 
эътибору манзалати хос мебошад. Зеро Мењргон монанди Наврўз 
таљассумгари суннатњои неки инсонист, ки файзу баракати хони 
пурнеъмати кишоварзонро инъикос менамояд. Бинобар ин зарур аст, ки њар 
сол бо шукуњу шањомати хоса таљлил карда шавад” [7].  Дар воќеъ љашнњои 
Мењргон, Сада ва Наврўз бештар хоси кишоварзон мебошанд, зеро дар 
гузашта ниёгони мо бештар ба зироаткорї ва чорводорї машѓул будаанд. 
Аз ин рў, замон ва ваќти фарорасии ин љашнњо низ хеле љолиби диќќат 
мебошанд. Масалан, бо фаро расидани љашни Сада кишоварзон заминњои 
корамро омода менамоянд. Агар ба таври дигар гўем љашни Сада заминае 
барои истиќболи љашни Наврўз аст. Сипас бо баробари омадани љашни 
Наврўзи оламафрўз кишту кори дењќон оѓоз мешавад. Њамчунин фарорасии 
љашни Мењргон баробар аст бо поёни фасли љамъоварии њосили мењнати 
марди дењќон. Аз ин рў, он замони муносибе барои љашну шодї ва 
истироњати кишоварзон, ба њисоб меравад.  

Аз гуфтањои боло метавон ба хулосае омад, ки љашнњои миллии 
тољикон инсонњоро дар руњияи дўстиву муњаббат ва њамбастагї тарбия 
менамоянд. Аз ин љост, ки дар тўли таърих ба хоки поки муќаддаси ниёгони 
мо бисёр душманони аљнабї њамла карда, биноњои обод ва ќасру 
кўшкњояшонро ба хок яксон намуданд. Аммо љашнњои миллиашонро на 
танњо аз байн бурда натавонистанд, балки ба суннатњои инсонпарваронаи 
ин љашнњо мафтуну тасхир гардиданд. Дар асрњои охир ин љашнњо дар њоли 
таназзул ќарор доштанд. Хушбахтона, бо баробари ба сари ќудрат омадани 
фарзанди фарзонаи миллати тољик Эмомалї Рањмон љашну маросимњои 
миллї на танњо аз нав эњё гардиданд, балки яке аз рукнњои муњими 
мафкураи миллии дунявии тољиконро ташкил доданд, ки поягузори он 
Асосгузори сулњу вањдати миллї – Пешвои миллат, муњтарам Эмомалї 
Рањмон мебошад.  
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Джургосиев Муллоахмадшо, 
Абдуназаров Асламбек  

 
РОЛЬ ЭМОМАЛИ РАХМОНА В ВОЗРОЖДЕНИИ  

НАЦИОНАЛЬНЫХ ПРАЗДНИКОВ 
 

В статье рассматривается роль Основоположника мира и 
национального единства – Лидера нации, Президента Республики 
Таджикистан уважаемого Эмомали Рахмона в возрождении и 
восстановлении национальных праздников – Навруз, Мехргон и Сада. В 
действительности, Президент Республики Таджикистан Эмомали Рахмон в 
период своего эффективного руководства уделяет особое внимание 
национальным праздникам.  

Поскольку культурно-традиционные обряды, с одной стороны, 
считаются важнейшим объединяющим фактором различных человеческих 
сообществ, а с другой стороны, они помогают людям жить в духе счастья и 
радости, очищая их сердца от ненависти и вражды. Также эти праздники 
создают единство и взаимопонимание между людьми, расширяют их 
дружбу и любовь друг к другу, и, кроме того, сближают людей с природой и 
повышают их любовь к жизни. 

Учитывая то, что наши предки жили в разных уголках мира и имели 
разные обычаи, обряды и традиции, даже религии и секты, однако отмечали 
эти праздники вместе и в праздничной обстановке. После распада 
могущественного государства Саманидов и прихода к власти различных 
иноземных династий, эти торжества преследовались и подавлялись 



                
 2023, №2(62)               Фарњангшиносї – Культурология - Cultural studies 
 
 

12 

 

заговорами некоторых недалеких и невежественных священников. В эпоху 
Советского Союза также этим торжествам и праздникам не уделялось 
особого внимания. 

В годы независимости Республики Таджикистан, благодаря 
поддержке Лидера нации Эмомали Рахмона, национальные праздники 
были заново возрождены, и в период независимости они ежегодно 
отмечаются на высоком уровне с сердцами, полными патриотической 
гордости и арийского величия. 

Ключевые слова: Президент, Лидер нации, Республика Таджикистан, 
Навруз, Мехргон, Сада, праздник, независимость, единство, радость, 
празднование, предок, национальный, обычаи и обряды.  
 
Jurgosiev Mulloahmadsho, 
Abdunazarov Aslambek  
 
THE ROLE OF LEADER OF THE NATION EMOMALI RAHMON IN THE 

REVIVAL OF NATIONAL HOLIDAYS 
 

   The authors of the article consider the role of the Founder of Peace and 
National Unity, the Leader of the Nation, the President of the Republic of 
Tajikistan Emomali Rahmon in the revival and restoration of national holidays - 
Navruz, Mehrgon and Sada during the period of independence of the Republic of 
Tajikistan. In fact, the President of the Republic of Tajikistan, Emomali Rahmon, 
during his effective leadership paid special attention to national holidays. 
   Since cultural and traditional rites, on the one hand, are considered the 
most important unifying factor of various human communities, on the other 
hand, they make people live in a spirit of happiness and joy, and cleanse their 
hearts from hatred and enmity. Also, these holidays create unity and mutual 
understanding between people, increase their friendship and love for each other, 
and thereby bring people closer to nature and increase their love for life. 
  Consequently, our ancestors lived in different parts of the world and had 
different customs, rituals and traditions, even religions and sects, but they 
celebrated these holidays together and in a festive atmosphere. But after the 
collapse of the powerful Samanid state and the coming to power of various 
foreign dynasties, these celebrations were persecuted and suppressed by the 
conspiracies of some narrow-minded and ignorant priests. In the era of the Soviet 
Union, these celebrations and holidays were not given much attention either. 

  Fortunately, during the years of independence of the Republic of 
Tajikistan, thanks to the support of the Leader of the Nation Emomali Rahmon, 
national holidays were revived anew, and during the period of independence they 
are celebrated annually at a high level with full hearts of patriotic pride and Aryan 
greatness. 

Keywords: President, Leader of the Nation, Republic of Tajikistan, Navruz, 
Mehrgon, Sada, holiday, independence, unity, joy, celebration, ancestor, national, 
customs and rituals, ancestors. 
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Аминов Абдулфатоњ 
 

РИВОЯТЊОИ МАРДУМЇ ВА НАЌШИ ОНЊО 
 ДАР РУШДИ САЙЁЊЇ 

 
Дар маќола ривоятхои мардумї ва наќши онњо дар рушди соњаи 

сайёњї тањќиќ шудааст. Бо талаботи замон имрўз таваљљуњ ба соњаи 
сайёњї  тадричан зиёд мешавад. Манзарањои дилфиреби Љумњурии 
Тољикистон, махсусан ёдгорињои таърихиву фарњангї, ќуллањои осмонбўсу 
назаррабо, чашмаву кўлњо ва дигар мавзеъњои муќаддас боиси љалби њазорон 
сайёњони хориљї гардидааст.  

Ривоят њамчун жанри мустаќил дар илми фолклоршиносї дорои 
сюжет, мазмуну мундариља ва ќолаби хос буда, оид ба шахсиятњои 
таърихї, мавзеъњо, ашёву љисмњои ѓайриоддї, чашмањо, кўлу дарёњо, 
љонварон ва монанди инњо њамарўза миёни мардум гуфтаву шунида 
мешавад. Ривоятњо дар бораи ин ё он мавзеи таърихию муќаддас, ки дар 

тӯли ќарнњо бо ихлосу самимият аз љониби донишмандон эљод ва миёни 
мардум шуњрат пайдо кардаанд, яке аз омилњои љалби сайёњон мањсуб 
меёбанд.  

Мазмуни тамоми ривоятњо ба хусусиятњои ѓайриодии ашёву 
объектњо иртибот дорад, ки боиси љалби диќќати шунаванда мегарданд. 
Бинобар ин зарур аст, ки матни ривоятњои тољикї, алалхусус ривоятњо 
дар бораи мавзеъњои муќаддас ва ёдгорињои таърихиву фарњангї, 
гирдоварї, тањлил ва интишор гарданд. Зеро, чуноне ишора шуд, дар 
ќатори дигар тадбирњо, ташкили инфрасохторњо, таъмиру тармими 
объекту роњњо то минтаќањои сайёњї гирдоварї ва нашри ривоятњо њам 
дар таблиѓи минтаќањои сайёњї таъсиргузор мебошад. 

Калидвожањо: ривоят, фолклор, матн, мазмун, љалб, сайёњї, мавзеъ, 
муќаддас, ёдгорињои таърихї-фарњангї, чашма, кул, ќулла, объект. 

 
Дар замони муосир, барои тамоми кишварњо яке аз самтњои 

афзалиятноки рушди иќтисодиёт соњаи сайёњї ба шумор меравад. 
Махсусан љалби сайёњони хориљї дар рушди иќтисодиёт хеле муњим аст. 
Коршиносон муайян намудаанд, ки ворид гардидани сайёњон ба кишвар 
аз чанд љињат манфиатовар аст. Барои буду бош, иљораи манзил ва ё 
мењмонхонањо, харљи роњ њангоми сафар ба ягон гўшаи кишвар, 
харидани маводи озуќа, гирифтани туњфаву армуѓонњо ва боз дањњо 
навъи маблаѓњо њангоми ворид гардидани сайёњон ба ин ё он навоњї 
боиси афзудани буљаи мамлакат мегардад. Њамин љињатњоро ба назар 
гирифта Асосгузори сулњу вањдати миллї – Пешвои миллат, Президенти 

Ҷумњурии Тољикистон муњтарам Эмомалї Рањмон нахуст соли 2018-ро 
њамчун “Соли рушди сайёњї ва њунарњои мардумї” ва баъди нишондоди 
натиљаи назаррас солњои 2019 – 2021-ро њамчун “Солњои рушди дењот, 
сайёњї ва њунарњои мардумї” эълон намуданд. Аз љумла соли 2007 дар 
Паёмашон ба Маљлиси Олї чунин иброз намуданд: “Сайёҳӣ яке аз 
соҳаҳои муҳимми бо шуғл фаро гирифтани аҳолии қобили меҳнат, 
баланд бардоштани сатҳи зиндагии мардум, рушди дигар соҳаҳои 

хизматрасониву истеҳсолӣ, инчунин, муаррификунандаи таъриху 

фарҳанг, табиат ва анъанаҳои миллӣ ба ҳисоб меравад. Барои рушди ин 
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соҳа дар кишвар ҳамаи заминаҳои зарурии меъёрии ҳуқуқӣ фароҳам 

оварда шуда, илова бар ин, як силсила чораҳои ҳавасмандкунӣ низ 
татбиқ гардидаанд... 

... Бо мақсади тараққӣ додани соҳаи сайёҳӣ, муаррифии шоистаи 

имкониятҳои сайёҳии мамлакат ва фарҳанги миллӣ дар арсаи 

байналмилалӣ, инчунин, ҷалби сармоя ба инфрасохтори сайёҳӣ 

пешниҳод менамоям, ки соли 2018 дар кишвар Соли рушди сайёҳӣ ва 

ҳунарҳои мардумӣ эълон карда шавад” [7, с. 26-29]. 
Дар ќатори дигар омилњои љалби сайёњон ба ин ё он кишвар, 

мавзеъњои таърихию муќаддас ва манзарањои дилфиреб низ  аз омилњои 
асосї ба шумор меравад. Табиист, ки дар атрофи њар як ёдгории 
таърихию фарњангї ва мавзеъњои муќаддаси мамлакат дањњо наќлу 
ривоятњои мардумї мављуданд. Мањз њамин асарњои пурарзиши шифоњї, 
ки дар давоми ќарнњои зиёд аз дањон ба дањон ва аз насл ба насл гузашта 
то имрўз миёни мардум мањбубият пайдо намудаанд, боиси муќаддас 
гардидан ва овозаву шуњрат пайдо кардани манзарањои ѓайриоддиву 
тамошобоби Тољикистони бињиштосо шудаанд. Бинобар ин тасмим 
гирифта шуд, ки ин љо дар бораи ривоятњои мардумї ва мавќеи онњо дар 

рушди соњаи сайёњӣ маълумот дињем. 
Мусаллам аст, ки як бахши мукаммали матнњои фолклориро 

ривоятњо ташкил мекунанд. Ривоят жанри насрии фолклорї мебошад, ки 
дар он дар бораи шахсиятњои таърихї, мавзеъњо, ашёву љисмњои 
ѓайриоддї, љонварон сухан меравад. Аз рўи тањлили матни ривоятњо 
муайян кардан мумкин аст, ки аксари ривоятњоро мардум дар доираи 
фањмиш ва муќаддасоти динї эљод намудаанд. Маъмулан ривоятњо, аз 
љониби шахсиятњои донишманд – муллоњо, мутаввалињои мазор, эљод 
гардидаанд, ки то кунун аксари онњо аз дањон ба дањон гузашта, дар 
њамон ќолаби аввалаашон расидаанд. Ба ѓайр аз ин, новобаста аз бофтаю 
ѓайриоддї будани бисёре аз онњо аксари мардум ба њаќиќат буданашон 
бовар доранд. Зеро, чуноне ки ишора шуд, дар оѓоз онњо аз љониби 
шахсони бонуфуз гуфта шудаанд, ки гапашон дар миёни мардум ќобили 
ќабул буд. 

Истилоњи ривоят дар фарњангномањо њам ба њамин мазмун шарњ 
дода шудааст. Чунончи дар «Фарњанги забони тољикї» ривоят ба ин 
маъно омадааст: «Ривоя/ривоят – наќл кардани сухан ё хабар аз ќавли 
касе, достон ќисса, наќл. 

Ва ин сухан зиёдат аз се њазор сол аст, пас ин њиссаро бад-ин ривоят 
хуш аст. «Таърихи Табарї» 

Ривоят аз ў кун, на аз гул, Камол, 
К-аз он сад вараќ ин ривоят хуш аст. (Камоли Хуљандї)» [12, с.137]. 
Дар китоби «Фарњанги забони тољикї» аслан ривоят на њамчун 

жанр, балки ба сифати истилоњ шарњ дода шудааст. Дар бораи жанри 
ривоят дар илми фолклоршиносии тољик нахустин маротиба аз љониби 
муњаќќиќи соња Д. Обидов дар «Энсиклопедияи Советии Тољик» 
маълумоти нисбатан пурра дода шудааст. Аз љумла ў чунин навиштааст: 
«Ривоят (ар.-нақл кардани сухан ё хабар аз қавли касе; достон қисса), 

ҳикояти даҳонакии халқист, ки дар асоси он образи хаёлӣ (фантастикӣ) 

ва тасаввурот қарор дорад; аз тарафи гӯянда ва шунаванда он ҳақиқӣ 

шуморида мешавад. Дар ривоятҳо аз рӯйдодҳову воқеоти гузашта, 

имрӯза ва оянда сухан меравад» [6, с.359]. 
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Ривоят аз рўи мазмун ва банду баст ба наќл монанд аст. Аз ин рў, то 
кунун аксар миёни ин жанрњо тафовут гузошта наметавонанд. Њатто дар 
бисёре аз сарчашмаву фарњангномањо муњаќќиќон истилоњњои наќлу 
ривоятро њамчун муродиф ба кор бурдаанд. Аломати фарќкунандаи наќл 
аз ривоят дар он аст, ки наќл одатан оид ба њодисањои нисбатан нав 
гуфтаву шунида мешавад. Воќеањои наќлшуда хаќиќат мебошанд. Аммо 
мавзуи ривоятњо нисбатан даќиќ буда, дар онњо як андоза њодисањои 
ѓайриоддї љой дода шудааст. Аз љињати дигар, ривоят аз наќл ќадиматар 
аст. Яъне наќл аз номи шахси дар воќеа ё њодиса њузурдошта баён 
мешавад. Дар ривоятњо њодисањои нисбатан ќадимтар наќл карда 
мешаванд.  

Дар бораи жанри ривоят фолклоршинос Д. Рањимї њангоми 
табаќабандии жанрњои насри шифоњии тољик чунин маълумот медињад:  
«Ривоят як навъ матни нимбадеии адабиёти шифоњї буда, дар бораи ин 
ва ё он њодиса, номи мањал ва мавзеъњои љуѓрофї, шахсони таърихию 
асотирї ва пайдоиши ашёву растанињо ва љонварон маълумот медињад. 
Нишонаи асосии ривоятњо хусусияти иттилоотии онњост, ки гўянда ва 
ќисман шунавандагон ба њаќиќат будани ин маълумот бовар доранд. 

Дар бештари ривоятњо сухан дар бораи њамон мавзеъњо ва шахсоне 
гуфта мешавад, ки онњо дар назари мардум ѓайримуќаррарї менамоянд. 
Чуноне ки мазорњо, сангњо, кўњњо, чашмањо, ѓорњо ва дигар љисмњо; 
шахсиятњои бузург: ањли тасаввуф, ањли дин, шоирону олимон ва ѓайра 
дар ривоятњо бузург ва ѓайриоддї тасвир меёбанд. Яъне дар тасвири 
образи онњо ягон амал, хусусият ё истеъдоди фавќулодда нишон дода 
мешавад [9, с.30].  

Аз таърифи Д. Рањимї муайян мегардад, ки объекти асосии ривоят 
ашё, мавзеъ ва ё шахсе мебошад, ки оид ба мављудияти он ва ё амалњояш 
нишонањои ѓайриоддию фавќулодда тасвир ёфтааст. Аммо дар жанри 
наќл чунин хусусиятњо вуљуд надоранд ва чуноне ишора шуд, дар наќлњо 
хусусияти маъмулии њодисаву воќеањо дар мавриди муайян гуфта 
мешаванд.  

Оид ба наќл њамчун жанри мустаќили фолклор  Д. Обидов чунин 
маълумот медињад: «Наќл (ар.  – аз љое ба љои дигар бурдан), дар 
фолклор, як шакли осори насри дањонакии халќ аст, таърихи ќадима 
дорад. Наќл њамчун мањсули эљодиёти бадеии халќ муносибат ва назари 
одамонро дар бораи табиат ва њаёти љамъиятї ифода менамояд. Як 
хусусияти наќлњои халќї он аст, ки асоси сюжети вай аз воќеањои аниќи 
њаётї фароњам меояд. Дар наќл тасвирњои муболиѓадор ва њодисањои 
хаёлии аз аќл берун мавќеъ надоранд. Образ ва предметњои тасвир низ 
дар наќл конкрет ва реалї мебошанд. Сохти композитсионии наќл 
нисбатан сода аст. Дар наќл тасвирњои муфассал ва печ дар печи воќеањо 
дида намешаванд. Наќл бо хусусиятњои жанрии худ ба ривоят хеле 
наздик аст. Бинобар ин гўяндагони халќї гоњо ба љои наќл истилоњи 
«ривоят»-ро ба кор мебаранд. Баъзан њам наќл ва њам «ривоят» барои 
ифодаи як маќсад истифода мешавад. Дар гуфтугўи халќ ба љои наќл 
истеъмоли истилоњњои «њикоя», «ќисса», «достон», «афсона» ва ѓайра низ 
ба назар мерасанд»  [5, с. 125]. 

Чуноне мебинем фолклоршинос Д. Обидов низ бар он назар аст, ки  
мардум истилоњњои ривоят, наќл њикоя, достон, ќиссаро њамчун 
синоними њамдигар ба кор мебаранд. Яъне дар корбурди истилоњот 
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байни мардум то кунун чандон тафовуте миёни ин жанрњо гузошта 
нашудааст. 

Бояд гуфт, ки дар замони Шуравї гирдоварї, омўзиш ва тањќиќи 
жанри ривоят дар Љумњурии Тољикистон камтар анљом дода шудааст. 
Чунки мазмуни аксари ривоятњо динї пиндошта мешуданд. Бо 
шукргузорї аз даврони соњибистиќлолии кишвар дар як муддати кўтоњ 
љамъоварї ва тањќиќи жанри ривоят дар ќатори дигар жанрњои фолклор 
аз љониби мардумшиносон ва фолклоршиносон ба таври васеъ сурат 
гирифтааст. Ривоятњои тољикиро муњаќќиќон аз рўйи мазмуну 
мундариља ва банду баст ба чанд гурўњ људо намудаанд. Чунончи 
фолклоршинос Д. Обидов дар ин маврид чунин менависад: “Ривоятҳои 

халқии тоҷикиро аз ҷиҳати мавзӯъ ба гурӯҳҳои зерин ҷудо кардан 
мумкин аст:  

1) Ривоятҳои топонимӣ-оид ба бунёди шаҳрҳо ва ном гирифтани 

онҳо, номи мавзеъҳо, дарёҳо, кӯлҳо, чашмаҳо ва ғ.;  

2) Ривоятҳои динӣ оид ба пайдоиши мазорҳо, ғорҳо, пайғамбарон, 

ҷину аҷина, деву парӣ ва ғ.;  

3) Ривоятҳои таърихӣ ва қаҳрамонӣ оид ба шахсони бузурги 

таърихӣ ва қаҳрамонони асотирӣ (Ҷамшед, Рустам, Афросиёб, Искандар, 

Фирдавсӣ, Ибни Сино, Темурмалик ва дигарон); 
4) Ривоятҳои иҷтимоии хаёлӣ - дар бораи “асри тиллої”;  
5) Ривоятҳо дар бораи ҳайвонот, парранда ва хазандагон;  

6) Ривоятҳои космонологӣ - дар бораи пайдоиши Замину Осмон, 
ситорагон ва ғайра” [4, с.31]. 

Агар ривоятњое, ки мањз дар даврони соњибистиќлолии кишвар 
љамъоварї ва нашр шудаанд, аз нуќтаи назари илмї тањлил карда 
шаванд боз навъњои дигари онро њам пайдо ва муайян кардан мумкин 
аст. Оид ба истилоњи ривоят, хусусиятњои жанрї ва мазмуну мундариљаи 
онњо ба таври алоњида ва дар мавриди дигар њарф хоњем зад. Чун мавзуи 
асосии бањси ин маќола мавќеи ривоятњо дар рушди соњаи сайёњї 
мебошад, ин љо тасмим гирифта шуд то мазмуни чанде аз ривоятњоро, ки 
аз миёни мардум гирдоварї шудаанд, тањлил намуда, ањамияти онњоро 

дар рушди соњаи сайёњӣ муайян намоем.  
Љумњурии Тољикистон њамчун кишвари офтобрўя ва бињиштосо 

барои љалби сайёњон яке аз минтаќањои мусоид мебошад. Дар дилхоњ 
минтаќаи кишвар дањњо манзарањои дилфиребу ѓайриоддї, чашмаву 

кӯлњо, ќуллаву кӯњњои афсонавї, сангу дарахтон ва мазорњои муќаддас, 
ёдгорињои ќадимаи фарњангие мављуданд, ки дар бораашон ривоятњои 
љолиб офарида шудаанд. Яъне оид ба манзарањои дилфиреби Љумњурии 
Тољикистон њамарўза ривоятњои фаровоне гуфтаву шунида мешаванд. 
Мањз њамин ривоятњо боиси љалби диќќати њазорњо сайёњони дохиливу 
хориљї гардидааст. Зимни сафарњои хизматї ба минтаќањои гуногуни 
кишвар муайян намудем, ки яке аз сабабњои ташрифи сайёњон мазмуни 
ривоятњо дар бораи мавзеъњои муќаддас будааст. Мардум пас аз 
шунидани ривоятњои љолиб ва, чуноне ишора шуд, ѓайриоддию 
њайратовар тасмим мегиранд, ки ба тамошо ва ё зиёрати чунин мавзеъњо 
сафар намоянд. Албатта, мазмуни баъзе аз ривоятњо чунин мавзеъњоро 
ба тамошогоњ ва ќисми зиёдашонро ба зиёратгоњ табдил медињад. 
Масалан, зимни сафар аз ноњияи Сангвори водии Рашт, ки зиёратгоњу 
мавзеъњои таърихї-фарњангии зиёд дорад, ривоятњои фаровонеро 
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гирдоварї намудем. Њангоми омўзиши матни ривоятњо дар ноњияи 
Сангвор чунин натиљагирї шуд: “Бояд гуфт, ки бештар мављуд будани 
ривоятњо дар ин ноњия сабабњои махсуси худро дорад. Пеш аз њама, 
ноњияи Сангвор нисбат ба ноњияњои дигари водии Рашт дар миёни 
кўњњои осмонбўс ќарор дошта, теппа ва кўњњое онро ињота намудаанд, ки 
шаклан ѓайриоддї ва дар натиљаи боришоти зиёди барфу борон, ба 
вуљуд омадани сел ва ё тобиши зиёди офтоб шаклњои аљиберо пайдо 
намудаанд. Аз љониби дигар, мардуми ноњия њанўз аз замонњои ќадим 
дар такя ба наќлу ривоятњои куњансолони худ, ки то љое донандаи 
донишњои суннатї будаанд, боварї доштаву зиндагонї кардаанд. Њамаи 
ин омилњо боиси ба вуљуд омадани матни ривоятњои зиёде дар ин ноњия 
гаштааст” [1, с.26]. 

Ин аст, ки новобаста аз минтаќаи кўњї ва дурдаст будани ин 
минтаќа матни ривоятњо онро ба як мавзеи сайёњї ва зиёратгоњу 
тамошобоб ќарор додаанд. Аз њама мавзеи таърихї ва машњури ин ноњия 
зиёратгоњи њазрати Бурхи Сармасти Валї мебошад, ки он дар дењаи 
Боршуди љамоати дењоти Вањдати миллї љойгир аст. Новобаста аз дурии 
роњ ва аз њад зиёд мушкилгузар будани роњњои он њамасола барои 
тамошо ва зиёрати ин мавзеъ садњо зоирон ташриф меоранд. Дар замони 
соњибистиќлолии кишвар њам маќбараи њазрати Бурхи Сармасти Валї ва 
њам роњи он таъмиру тармим гардида, барои ќабули сайёњон хеле муфид 
гардидааст. Бояд гуфт, ки яке аз сабабњои асосии ба зиёратгоњ табдил 
ёфтани он мањз ривоятњо мебошад, ки чанде аз онњоро мо аз забони 
сокини њамин ноњия Давлатов Бухорї шунида сабт намудем. 

Чуноне ки гуфтем, маќбара ё зиёратгоњи Бурхи Сармасти Валї дар 
дењаи Боршуд љой дорад. Бинобар гуфтаи мардум номи дења низ аз њаёти 
Бурхи Валї пайдо шудааст, ки матни ривоят чунин аст: «Њазрати Бурхи 
Сармасти Валї аз рўи гуфтаи бобои Айниддин, зодаи дењаи Лангари 
ноњияи Сангвор, аслан дар Сарандеб таваллуд шуда, баъдан бо хоњиши 
модараш, ки гўё ин минтаќањоро дар хоб дида бошад, барои таблиѓи 
Худои ягона ба Вахё меоянд. Авлоди онњо дар Сарандеб ба касби 
бофандагї машѓул будаанд. Дар роњ бародараш дар Ироќ ва модараш 
дар Афѓонистон вафот мекунанд. Худи њазрат ба водии Вахё омада, чанд 
муддат, гўё, дар ноњияи Ванљи имрўза ба бофандагї ва њамзамон ба 
таблиѓи яктопарастї машѓул мешавад. Аммо ў дар касбаш ба 
ноадолатињо дучор шуда, танњоиро аз мубориза бо мардум авлотар 
медонад. Ва ба ин мавзеъ, ки имрўз мардум онро Боршуд меноманд, 
омада даруни ѓоре ба тоату ибодат ва зикри Худованд машѓул мешавад. 
Дар он солњо дар ин мавзеъ тахминан 400 хољагї зиндагонї 
менамудаанд, ки зиндагонии фаќирона доштаанд. Бо шарофати пойи 
ќадами Бурхи Сармасти Валї макон серњосил ва шароити зиндагонии 
мардум рўз ба рўз бењ мешавад. Аммо њазрат худашро ошкор намекунад. 
Рўзе як марди худотарсу пок, ки аз љабри зани бад ба дод омада буд, 
барои љамъоварии њезум ба њамон ѓор меояд. Ў њезумро аз як дарахти 
буттамонанде, ки то њол болои ќабри њазрат мављуд аст (дарахти чатќал) 
бо табар задан мегирад. Мард ба он ањамият намедињад, ки бораш барои 
бурдан алакай кифоя шудааст. Ва боз њезум заданро идома медињад. 
Нохост ба гўшаш садои «бор шуд» мерасад. Ў гумон мекунад, ки касе аз 
дења пештар аз ў барои њезум омадааст ва боз саросема шуда, њезум 
шикастан мегирад. Боз садои «бор шуд» шунида мешавад. Мард ба њар 
тараф нигоњ мекунад, ки касе нест. Њезумљамъкуниро давом медињад. 
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Маротибаи сеюм таъкид мешавад, ки «бор шуд». Чашмаш ба тахтасанги 
миёни буттањо меафтад. Онро як тараф карда мўйсафеди нурониеро 
мебинад ва аз њуш меравад. Пас аз ба њуш омадан мехоњад, ки 

тахтасангро пӯшонад. Аммо њазрати Бурхи Сармасти Валї мегўяд, ки 
акнун маро ошкор кардї. Ман он ќадар умри зиёде надорам. Мурдаи 
маро дар њамин љо дафн мекунї. Дар њамин љо маќбара месозї.  
Мардуми зиёдеро барои сохтани маќбара даъват мекунї. Онњоро 
мехўронї, то корро сари ваќт анљом дињанд. Мард мегўяд, ки ман њамагї 
як сатил гандум дорам. Дар хонаам њатто буз ё гўсфанде надорам, ки 
таом пухта, мардумро сер кунам. Ва ман хиштро барои сохтани маќбара 
аз куљо мегирам? Дигар ин ки мардуми зиёдро чи хел даъват мекунам? 
Њазрат мегўяд, ки њамон як сатил гандумро бурда ба осиёб рез, чи ќадар 
ки хоњї, орд баромадан мегирад. Фаќат ба даруни дўл нигоњ набояд 
кунї. Дар мавриди гўшт њам фикр накун, бузи кўњї худаш омада дар 
њамин љо барои забњ кардан мехобад. Дар мавриди даъвати мардуми зиёд 
низ фикр накун. Ту чашмонатро пўшида, «Мардум љамъ шавед маќбара 
месозем» бигў. Мардумони бењисобе омадан мегиранд. Хиштро бошад аз 
Сангвор даст ба даст карда меоранд. 

Мард аз рўи гуфтаи њазрати Бурхи Сармасти Валї гандумро ба 
осиёб бурда, ба дўл мерезед. Бе њисоб орд баромадан мегирад. Мард 
ордро бурда ба кулии хонааш рехтан мегирад. Њисси кунљкобии зан боло 
меравад, ки ин ќадар орд аз куљо бошад. Пинњонї аз шавњар рафта, 
даруни дўлро мебинад. Дар њамин ваќт осиёб аз гардиш мемонад ва аз 
даруни дўл ду кабутар парвоз карда мераванд. Мард ба назди њазрат 
рафта, њодисаро шарњ медињад. Њазрат мегўяд, ки њамин ќадар орд кифоя 
аст. Хости Худо њамин ќадар будааст. Акнун аз пайи даъвати мардум ва 
сохтани маќбара шав. Мард чашмонашро пўшида, мардумро даъват 
мекунад. Чашмонашро кушода мебинад, ки анбуҳи аз њад зиёди одамон 
омада истодаанд. Бузи кўњї њам омада, дар љойи маќбара мехобад. Зуд 
онро забњ мекунанд. Њама мардум ба серї нону таом мехўранд. Аммо боз 
њам аз њама зиёдатї мекунад. Мардум аз дењаи Сангвор, ки дуриаш то 
дењаи Боршуд тахминан 25 км аст, даст ба даст хишт меоранд ва 
маќбараро дар њамон як рўз месозанд. Номи дења бошад мањз аз њамон 
ибораи таъкиднамудаи њазрати Бурхи Сармасти Валї ба вуљуд 
омадааст».1  

Аз мазмуни ин ривоят чанд маъниро пайдо кардан мумкин аст. 
Аввал ин ки этимологияи дењаи Боршудро мањз ба њазрати Бурхи 
Сармасти Валї нисбат медињанд ва онро на танњо њамчун дења, балки 
њамчун мавзеи таърихию зиёратї муаррифї менамоянд. Дуюм, ба 
Худованд рост будану каромот доштани Њазрати Бурхи Сармасти Валї 
тавассути ин ривоят инъикос мегардад. Сеюм, ба осон гардидани њама 
гуна мушкилї тавассути њашар ва ё дастљамъї мардумро талќин 
менамоянд. Нињоят аз њама нуќтаи муњим матни ривоят боиси ба 
зиёратгоњ ва ё минтаќаи сайёњї мубаддал гардидани њамин дења 
гаштааст. 

Дар бораи боиси љалби сайёњон гардидани ривоятњо муњаќќиќ 
З.Холмуродов чунин ибрози андеша намудааст: “Чуноне зикр шуд, дар 
бораи об ва пайдоиши чашмаҳо нақлу ривоятҳо хеле зиёданд, махсусан 

                                                           
1 Гўянда Давлатов Бухорї, сокини дењаи Ёзѓанд, љ.д. Тавилдара соли тав. 1970. 
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дар бораи чашмаҳое, ки аз ҷониби мардум муқаддас шуморида 

мешаванду мавриди арҷгузорӣ қарор доранд. Аксари чунин чашмаҳо ба 
зиёратгоҳу мазорҳо табдил ёфтаанд. Таҳлилҳо собит намуданд, ки омили 
ба мавзеъҳои муқаддас табдил ёфтани чашмаву рудҳо бовару эътиқоди 
мардум мебошад. Одатан чунин зиёратгоҳҳо дар навоҳии дурдаст ва 

мавзеъҳои кӯҳистони кишвар ҷойгир шудаанд ва табиист, ки мардуми 

кӯҳистон ба суннатҳои аҷдодӣ ва гуфтаву шунидаҳои мардумӣ, махсусан 

ходимони динӣ бо назари эҳтиром ва боварии махсус аҳамият медиҳанд. 

Аз ҷониби дигар, пайдоишу густариши ривоятҳо дар атрофи чунин 

мавзеъҳои муқаддас метавонад барои ҷалби сайёҳон ба кишвар бевосита 
мусоидат кунад” [13, с.26]. 

Андешањои Холмуродов Зафарро мо низ љонибдорї менамоем. Зеро 
њангоми сафар ба ноњияи Ховалинг ва зиёрати мазори Њазрати Султони 
Увайси Ќаранї дар бораи њаќиќатан воќеъ будани ќабри Султон дар 
ноњияи Ховалинг ва пайдоиши чашмањои муќаддаси зиёратгоњ мо низ 
чунин ривоятњоро сабт намудем. Яке аз он ривоятњо ин аст: 

«Ваќте ки Султон Увайсї бемор мешавад васият менамояд, ки пас 
аз маргаш панљ тобут омода намуда, љасадашро дар яке аз онњо љой 
дињанд ва сипас њамаи тобутњоро ба болои шутуре савор намуда, 
шутурњоро ба ихтиёри худашон рањсипор намоянд. Њар шутур дар кадом 
мавзеъе, ки ќарор гирифт њамон љо маќбарае бисозанд ва зиёратгоњи 
Султон Увайси Ќаранї њамчун дўсти пайѓомбар номгузорї намоянд. 
Инчунин, њатман он љойњо мавзеъи табобатї хоњанд, шуд ки бо амри 
Худованд ихлосмандони зиёде шифо хоњанд ёфт. Њамин тариќ, имрўз дар 
панљ минтаќаи олам, аз љумла Љумњурии Тољикистон маќбараи Султон 
Увайси Ќаранї мављуд аст. Гўё касе намедонад, ки ў дар кадоме аз онњо 
дафн шудааст. Сабаби чунин васият намудани Султон дар он аст, ки ў 
мехостааст ба ин восита дини исломро ташвиќ намуда, 
ихлосмандонашро зиёд намояд» [11, с. 144-145]. 

Ривояти мазкур далели он мебошад, ки дар бораи дар воќеъ мављуд 
будани ќабри воќеии Њазрати Султон дар ноњияи Ховалинг маълумоти 
даќиќ нест. Аммо аз нуќтаи назари дигар касе рад карда наметавонад, ки 
ин љо љасади вай вуљуд надорад. Ба њар сурат матни ривоят боиси ба 
зиёратгоњ табдил ёфтани њамин минтаќа гардидааст. 

Оид ба хусусияти табобатї доштани ин мавзеъ низ баъзе ривоятњо 
мављуданд. Вобаста ба мавзеи љойгиршавї Мазори Њазрати Султон дар 
минтаќаи зебое љойгир аст, ки чашмањои мусаффо дорад. Дар њама фасли 
сол ин минтаќа сабзу хуррам ва салќин буда, њарорати њавояш ба њар 
инсон форам аст. Аммо барои боз њам диќќатљалбкунанда гардидани он 
ривоятњои махсус офаридаанд. Оид ба чашмањои дохили зиёратгоњ низ 
ривоятњо мављуданд, ки пайдоиши чашмањоро низ мансуб ба Њазрати 
Султон медонанд. Чунончи: «Ваќте ки уштури дар болояш тобутдошта 
ба њамин љо мерасад, ќарор гирифта дар љояш меѓелад. Мардум зуд ќабр 
канда тобутро накушода онро мегўронанд. Чанд лањза пас аз љои хоби 
уштур, аниќтараш аз панљ љойи асосии ба замин расидаи ў – љои чор зону 
ё пойи он ва љои фуки уштур чашмањо мебароянд. Ин чашмањо номњои 
махсус дошта, њар кадом ба худ хусусияти хоси табобатї доранд. Номи 
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онњо чунин аст: 1. Чашмаи маѓфират. 2. Чашмаи рањмат. 3. Чашмаи 
мурод. 4. Чашмаи њикмат. 5. Чашмаи шифо»2. 

Аз наќлњои гўяндагон ва матни ривояти боло маълум гардид, ки ба 
ин мавзеъ шахсони дардманду эњтиёљманд, алалхусус, беморони рўдаю 
меъда, беморони сардард, гулўдард, гўшдард, шахсони ба мушкилињо 
гирифторшуда, инчунин, духтароне, ки дер боз ба шавњар 
набаромадаанд, барои рафъи мушкилињояшон аз тамоми гушаву канори 
љумњурї ва њатто аз љумњурињои њамсоя меоянд. Њатто бисёрињо дар 
зарфњои махсус аз оби ин чашмањо барои наздикону пайвандонашон 
мебаранд. Њамин аст, ки аллакай дар ин мавзеъ фурўши зарфњои 
пластикї ба роњ монда шудааст. Њамзамон дар ќатори ихлосмандони 
дохилї хориљиён низ њам барои тамошо ва њам барои муолиља ба мазори 
Њазрати Султон ташриф меоранд. 

Њамин тавр ба хулосае омадан мумкин аст, ки ривоятњои дар 
атрофи мавзеъњои таърихї ба вуљудомада, новобаста аз илман асоснок 
будани онњо яке аз сабабњои асосии љалби сайёњон ба ин ва ё он минтаќа 
гардидаанд. Метавон наќши ривоятро њамчун як жанри фолклорї дар 
таблиѓи аќидањои ахлоќї мувофиќ њисобид. Ба монанди чанд ривояти 
дар боло овардашуда садњо матни ривоятњои боиси ба зиёратгоњу 
маконњои саёњатї табдил ёфтани ќуллаву кўњњо, чашмаву кўлњо, 
ёдгорињои таърихию фарњангиро дар манотиќи кишвар дучор омадан 
мумкин аст. Ривоятњо дар бораи «Кўли Сарез» дар водии Бартанги 
ВМКБ, мавзеи «Чилучорашма»-и ноњияи Носири Хусрав, кўњи 
«Чилдухтарон»-и ноњияи Муъминобод, «Искандаркўл» дар ноњияи Айнї 
ва боз дањњо ёдгорињои таърихиву фарњангї ва мавзеъњои муќаддасро 

ёдова шудан мумкин, аст, ки дар тӯли ќарнњо боиси љалби оммаи васеи 
сайёњони дохиливу хориљї гардидаанд. Тањлилњо нишон медињанд, ки 
таблиѓу ташвиќ ва муаррифии манзарањои дилфиреби кишварамон дар 
шароити кунунї њоло њам ба таври бояду шояд ба роњ монда нашудааст. 
Имрўз метавонад аз љониби маќомоти иљроияи њокимияти мањаллии њар 
як шањру ноњия буклету албомњои ранга бо овардани матни ривоятњо дар 
атрофи мавзеъњои сайёњии минтаќаашон ба роњ монда шавад. Инчунин 

тавассути наворњои таблиѓотӣ матни ривоятњо бояд бо забонњои 
байналмилалї сабт ва дар сомонањои иљтимої мавриди гузошта шаванд. 
Инчунин нашри маљмуаи ривоятњо доир ба ёдгорињои таърихию 
фарњангї ва мавзеъњои муќаддас њамчун омили љалби сайёњон амри 
сариваќтист. 
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НАРОДНЫЕ ПРЕДАНИЯ И ИХ РОЛЬ  В РАЗВИТИИ ТУРИЗМА 

 
В статье исследуются народные предания и их роль в развитии 

сферы туризма. В соответствии с требованиями времени внимание к 
сфере туризма постепенно возрастает. Прекрасные пейзажи Республики 
Таджикистан, особенно памятники истории и культуры, притягательные 
горные вершины, родники, озера и другие священные места привлекают 
тысячи иностранных туристов.  

Предание как самостоятельный жанр в фольклористике имеет 
специфический сюжет, содержание и стиль, в нем приводятся устные 
народные сведения об исторических личностях, местах, необычных 
предметах и объектах, родниках, озерах, реках, животных и т.п. Одним из 
культурных элементов, привлекающих туристов, считаются легенды о 
том или ином историческом и святом месте, которые искренне 
создавались народом на протяжении веков и передавались из уст в уста.  

Содержание всех преданий связано с необычными свойствами 
вещей и предметов, привлекающими внимание слушателя. Поэтому 
необходимо собирать, анализировать и публиковать текст таджикских 
легенд, особенно легенд о священных местах и памятниках истории и 
культуры. Потому что, как было отмечено выше, помимо прочих мер, 
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организация инфраструктур, ремонт и содержание объектов и дорог 
туристических зон, сбор и публикация легенд также оказывают влияние 
на популяризацию туристических зон. 

Ключевые слова: предание, фольклор, текст, содержание, 
достопримечательность, туризм, место, святыня, историко-культурные 
памятники, родник, озеро, вершина, объект. 
 
Aminov Abdulfattoh 

  
FOLK LEGENDS AND THEIR ROLE IN THE DEVELOPMENT  

OF TOURISM 
 
The article examines folk legends about cultural and natural sites and 

their role in the development of tourism in the Republic of Tajikistan. In 
accordance with the requirements of the time, attention to the tourism sector is 
gradually increasing. The beautiful landscapes of the country, especially 
historical and cultural monuments, beautiful mountains and peaks, springs 
and lakes and other sacred places attract thousands of foreign tourists.  

Legend as an independent genre in folklore studies has a specific plot, 
content and style, it provides information about historical figures, places, 
unusual objects and nature, springs, lakes, rivers, animals, etc. One of the 
cultural elements that attract tourists are considered legends about a particular 
historical and holy place that were sincerely created by people have been 
passing it from mouth to mouth for centuries.  

The content of all the legends is connected with the unusual properties of 
things and objects that attract the attention of the listener. Therefore, it is 
necessary to collect, analyze and publish the text of Tajik legends, especially 
legends about sacred places and monuments of history and culture. Because,  
among other measures, the organization of infrastructures, repair and 
maintenance of objects and roads of tourist zones, the collection and 
publication of legends also have an impact on the popularization of tourist 
zones. 

Keywords: legend, folklore, text, content, attraction, tourism, place, 
shrine, historical and cultural monuments, spring, lake, peak, object. 
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Пиров Сирољиддин 
 

ЉАНБАЊОИ ТАЪРИХИВУ АХЛОЌИИ МАЗОРЊО 
 
Дар ин мақола роҷеъ ба маъно ва моҳияти мазору зиёратгоҳҳо сухан 

рафтааст. Қайд шудааст, ки мардум на ҳар қабрро мазор меҳисобанду ба 

зиёрати он мераванд. Одатан гӯрҳои ашхоси муътабар монанди анбиёву 
авлиё, шаҳидону ғарибони порсо ва орифону олимон ба зиёратгоҳ табдил 
меёбанд.  

Дар ҳудуди Тољикистон зиёратгоҳҳое мавуҷуданд, ки таърихи 

пайдоиш ва ҳақиқати онњо барои мардум равшан нест. Мазори воқеӣ 

онест, ки одамон аз таърихи пайдоиш ва шахсияти дар он мадфун огоҳӣ 
доранд. Муаррихон аз рўйи аниќ набудани ашхоси мадфун, соли таваллуд ё 
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вафоти онҳо, бо номњои гуногун машҳур будани мазор, дар маконҳои 

мутаъадид як ном доштани мазорҳо зиёратгоҳҳоро тақсимбандӣ карда, 

баъзеи онҳоро мазори воқеї (дар он љо будани ҷасади шахсияти бузургвор), 

баъзеро мазор – қадамҷой ва баъзеи дигарро мазори файзи осор номидаанд.  
Чун бештари мазорҳоро бинову иморатҳои махсус иҳота кардаанд, аз 

ин рӯ муҳаққиқону муаррихон ба таҳқиқу омӯзиши онҳо таваҷҷуҳ зоҳир 

кардаанд. Дар маќола омилњои хурофот, зиёдаравӣ дар зиёрати мазорҳо 
низ матраҳ гардида, ба қайд гирифтани мазору зиёратгоҳҳо зарур њисобида 

шудааст. Ин амал дар бартарафсозии амалҳои хурофотӣ ва зиёдаравӣ дар 
зиёрати мазорҳо мусоид мекунад.   

Дар маќола њамчунин орову афкори баъзе ашхос оид ба мазорҳо ва 

амволи ваќфї мавриди баррасӣ ќарор гирифтааст. Дар умум мазорҳо ҷузъи 

амокини таърихию саёҳии кишвар ва бозгӯкунандаи фарҳангу маданияти 

халқ буда, истифодаи њадафноки онњо ба манфиати кишвар хоњад буд. 

Калидвожаҳо: мазор, мазори воќеї, ќадамљой, мазори файзи осор, 
мақбара, гӯр, зиёрат, мадфун, вақф, хурофот. 

 
Мазорҳо ҷузъи объектҳои таърихӣ маҳсуб ёфта, аз қадим то кунун 

макони дидан ва зиёрати одамон  қарор доранд. Худи вожаи мазор маҳал ё 

ҷои зиёратро ифода мекунад. “Мазор – ҷои зиёрат; аксар итлоқи ин лафз бар 
қабр кунанд” [3, с. 257]. Гарчанде мардум қабрро мазор гўянд ҳам, вале на ҳар 

гуна қабр мазор аст. Одатан гӯрҳои ашхоси муътабар монанди анбиёву 
авлиё, шаҳидону ғарибони порсо ва орифону олимон ба зиёратгоҳ табдил 

меёбанд, яъне мадфуншудагон ҳамон обрӯю эътибор ва мақомеро, ки дар 
ҳоли зиндагии худ доштанд, баъд аз марг низ дар миёни мардум боќї 

мегузоранд. Гоҳо ба ҷои мазор калимаи марқад, ки маънои хобгоҳро ифода 
мекунад [12, с. 586]., истифода мегардад.  

Атрофи аксар мазор ё марқадҳоро биноҳо иҳота карда, болои баъзеи 
онҳо ҳар гуна нишонаву аломатҳо насб шудаанд. Ба таври мисол солҳои пеш 

болои мазоре, ки дар миёни деҳаи Зарафшон (собиқ деҳаи Ҳоҷиқатағани ш. 

Ваҳдат) воқеъ аст, чубе дорои тасвири даст ё панҷаи одамӣ насб шуда буд ва 
он бо номи “мазори даст” шинохта мешуд. Ҳоло тасвири мазкур дар ин 

мазор вуҷуд надорад, шояд аз таъсири қувваҳои табиат он аломат афтода 

бошад ва дигар касе ҳам онро нав накардааст, чунки мазор мутаваллӣ 

надорад. Имрӯзҳо бошад, бештар рӯи қабрҳо санге мегузоранд, ки дорои 

нақши нимамоҳу ситора ва ё дигар навиштаҷоти ба он мавзеъ муносиб аст. 
Ҳамзахон Камолов дар мақолааштасвири ҳилоли моҳ бо ситораро 

рамзи ислом ва аз мафохири фарҳангии мардумони эронӣ дониста, аз 
таърихи пайдоиши он чунин овардааст: “Ба ҳар сурат ҳилоли моҳ бо ситора 

чун рамзи динӣ барои масҷидҳо ва мазорҳо аҳамият пайдо кард, ҳамчуноне, 
ки салиб барои калисои исавиҳо. Аммо ин рамз аз доираи исломи Туркияи 

исломӣ берун нарафт ва хориҷ аз билоди онҳо густариши умумиро касб 
накард. Чуноне ки В.В. Бартолд шаҳодат медиҳад, ҳилол дар фарози 

“масҷидҳои Туркистон то тасхири русҳо ба назар намерасид”... Пас дар 
садаҳои миёна ва пасин намоди ҳилоли моҳ бо ситораро дар амокини 

мазҳабии Мовароуннаҳр ва Хуросон наметавон суроғ кард. Имрӯзҳо дар 

ҷумҳуриҳои Осиёи Миёна дар гунбади масҷидҳо ва мазорҳо ҳилоли моҳ бо 
ситораи насбгашта ба назар мерасад ва ҳатто дар сангҳои мармарии қабрҳо 
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низ ҳаккокӣ намудани нимамоҳ бо ситора, ки пиромунаш “калимаи 
шаҳодат” ҳакк шудааст, ба ҳукми суннат даромадааст. Ин таъсири робитаи 

мустақим пайдо кардани ҷумҳуриҳои Осиёи Миёна, аз он ҷумла Тоҷикистон 

бо Туркия аст, ки меросбари Туркияи Усмонӣ мебошад” [4, с. 25].  
Дар воқеъ тайи солҳои охир насби санге, ки дорои навиштаҷот, аз 

қабили ному насаб, санаи таваллуду вафоти шахси фавтида, баъзан ашъори 
пандомез ва тасвири нимамоҳу ситора буда, бо номи “санги мазор” машҳур 
гаштааст, дар деҳот низ расм шудааст. Солҳои хурдиам, ин амал, яъне насби 

“санги мазор” бо навиштаҷотро рӯи қабрҳои ашхоси муътабар, монанди 

кормандони давлатӣ, аъзоёни ҳизби коммунист, зиёиён (шоирон, 

нависандагон) мушоҳида мекардам. Ҳоло ин амал, ҳатто дар деҳот умумӣ 

шуда, аксари ворисони фавтида мехоҳанд, то гузашти чил рӯз ё як сол назди 

гӯри шахси наздикашон “санги мазор” насб кунанд, ҳатто дар баъзеи онҳо аз 

ҷониби кӣ насб шудани санг китобат шудааст, ба мисли “... аз фарзандон” , 
“... аз бародарон” ва ғайра. Аз рӯи мушоҳида солҳои пеш одатан назди 

қабрҳо санги одӣ гузошта, ягон дарахти бесамар мешинониданд, вале 

таҷрибаҳо нишон доданд, ки дар пайи чунин амал бештари гӯристонҳо 

бинобар бе аҳаммиятӣ қариб ба “ҷангалзор” табдил шуданд, гарчи аз нигоҳи 

шаръ вуҷуди растании зинда (сабз) барои аҳли қубур судманд аст. Аз 
Абдулло ибни Аббос чунин ривоят омадааст: “Муҳаммад (с) аз канори ду 
қабр гузашта гуфт: соҳибони ин ду қабр гирифтори азобанд, яке ба хотири 

суханчинӣ, дигаре аз рӯи нодуруст бавл (пешоб) кардан. Сипас, чӯби тареро 
ду пора карда, болои қабрҳо халонида гуфт: умед аст, ки то хушк шудани 

чӯбҳо азобашон сабук мегардад” [2, с. 248].  

Соли 1997, вақте ки донишҷӯи курси дувуми Донишгоҳии исломии 

Тоҷикистон ба номи Имом Тирмизӣ (ҳоло Донишкадаи исломии Тоҷиикстон 
ба номи Имоми Аъзам-Абуҳанифа) будам, нафаре аз ман хоҳиш кард, ки 

барои омода кардани “санги мазор” номи модарашро бо хатти форсӣ дар 
варақ нависам, то устои “санги мазор” аз он нусха бардошта, онро бо 

дастгоҳи махсус рӯи санг китобат намояд. Ман дархости ӯро иҷро кардам. 

Баъд аз он ки “санги мазор” бо навиштаҷоти мазкур омода ва рӯи қабр насб 
мегардад, яке аз ходимони дин ин амалро танқид карда гуфтааст, ки чунин 

санггузорӣ тариқи суннат нест, бояд санги оддӣ гузошта мешуд...  Вақте ки 

ман дар синфи ҳафтум мехондам, бо сабаби як садаи нақлиётӣ яке аз 

хонадони мо ҳалок гардтд. Рӯзи дуввум ё сваввум ҳамроҳи падарам барои 
дуъо ба сари қабри марҳума рафтем. Падарам ду санги одиро бо худ гирифт 

ва якеро аз ҷониби боло (сари майит) ва дигариро аз ҷониби пойин (пойи 
майит) назди қабр гузошт, ки то ҳол он ду санг истодаанд. Бо вуҷуди ин баъд 
аз гузашти солҳои зиёд (33 сол) бародари хурдии ман “санги мазор”-еро бо 

навиштаҷоти ному насаб ва таърихи таваллуду марги марҳума назди қабраш 
насб кард. Аз диди ман ин амал кори дуруст аст, чунки бо гузашти солҳо 

гӯристонҳо калон шуда, қабрҳо зиёд мешаванд ва наслҳои баъдӣ онҳоро ба 
воситаи “санги мазор” ва аломатҳои мазкур зудтару хубтар шинохта 
метавонанд. Паёмбари ислом Муҳаммад (с) низ ҳамин нуктаро иброз дошта, 

пас аз дафни Усмон ибни Мазъун сангеро ҷиҳати аломатгузорию шиносоӣ 

назди қабри ӯ ниҳода буд. “Вақте ки Усмон ибни Мазъун вафот кард ва ба 

гӯристон дафн гардид, Паёмбар (с) мардеро амр кард, то санге биёрад. Он 
мард натавонист сангро бардорад.  Паёмбар (с) остин боло зад ва тарафи 
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санг рафт. Ровӣ мегӯяд: Касе, ки ин ҷараёнро аз Паёмбар (с) барои ман нақл 

кард, мегуфт: Ин ҷараён чунон дар хотири ман ҳифз шудааст, ки гӯё ҳозир 
остинро боло зада, сангро мебардорад. Баъд Паёмбар (с) сангро бардошт ва 

дар тарафи сари майит гузошта, фармуд: Бо гузоштани ин санг гӯри 

бародарамро аломатгузорӣ мекунам ва агар аз наздиконам касе бимирад, 

ӯро дар назд ва канораш дафн мекунам” [14, с. ].  
Чуноне ки дар боло зикр кардем канори бештари мазорҳоро биноҳое 

иҳота кардаан, ки шаклу намуди гуногун доранд. Бо вуҷуди ин аз нигоҳи 
аввал тарзи махсуси сохти биноҳо ба мазор ва зиёратгоҳ буданашон далолат 
мекунанд. “Аксари мазорҳо дар қабристон (ё бинои мазор) дар байни дигар 

иморатҳо бо дабдабанокӣ, ҳашамати худ ва дигар аломатҳо – мехҳои дароз - 

дарози чӯбӣ, ки дар сари онҳо тасвири филизии ҳилол, дасти одамӣ, як даста 
думи асп ва ғ. ҳастанд, фарқ мекунанд. Бинобар “муқаддас” будан дар байни 

ёдгориҳои меъмории замонҳои гуногун мазорҳо бештар боқӣ мондаанд, зеро 

ҳељ кас (аз ҷумла истилогар) ҷуръат намекард, ки онро хароб созад, аҳолии 

маҳаллӣ бошад мазорро таъмир менамуд ва аз вайроншавӣ эмин медошт” 
[10, с. 72].   

Њарчанд бештари мазорҳо аз ҳуҷуми бегонагон эмин монда бошанд, 

аммо бархе аз онҳо дар натиҷаи таъсири офатҳои табиӣ ва ё ҷангу 

задухӯрдҳо куллан ё қисмати вайрон шудаанд ва баъдан аз тарафи ашхоси 

савобҷӯй таъмир ва ё азнавсозӣ гардидаанд. Барои мисол аз гузаштаи мазори 

Фахруддини Розӣ ёдовар мешавем: “Ба гуфтаи муаррихон пеш аз давраи 
Темуриён бар мазори Фахруддини Розї маќбарае вуљуд доштааст, ки бо 
мурури замон вайрон гардидааст. Чуноне ки аз сарчашмањои таърихї 
бармеояд бо сабаби љангу низоъ ва задухўрдњои низомї, амокини ободу зебо, 
аз љумла маќбараи Фахруддини Розї чандин бор вайрону боз аз сари нав 
тармим гардидааст... Дар замони Темуриён бо кўшиши Алишери Навої 
маќбараву манораи олие бар мазори Имом Фахруддини Розї сохтаанд, ки 
баъдан аз њамлањои Шайбониёну Сафавињо вайрон гаштааст. Дар китоби 
«Љуѓрофияи умумии Њирот» навиштаи Расули Пуён омадааст: Дар замони 
султон Њусейни Бойќаро иморате бар мазори Фахруддини Розї обод 
мешавад, вале дар љараёни даргирие, ки миёни шайбониён ва сафавиён рух 
медињад, он маќбара вайрон мегардад. Дар соли 1328 (њиљрии шамсї) айвони 
кўчаке бо саъю кўшиши шахсе бо номи Њољї Одамхон ва баъзе мардуми 
хайрхоњу савобљўй, обод мегардад ва лавње бар сари мазори Фахруддини 
Розї насб мегардад. Дар солњои аввали њукумати Зоиршоњ дар соли 1320 ш. 
замоне, ки Абдуллохони Маликёр волии Њирот будааст, айвони бузурге дар 
муќобили оромгоњи Фахри Розї сохта мешавад, ки то замони таљовузи 
Шуравї ба Афѓонистон по бар љой будааст. Замоне бо талоши мардумони 
хайрхоњу ободкор дар назди оромгоњи Фахруддини Розї китобхонае бунёд 
мегардад, аммо дере нагузашта бар асари љангњову њуљумњои пароканда он 
бино дубора харобу вайрон мегардад. Бо идомаи даргирињо миёни неруњои 
Шуравї ва афѓон мазори Фахруддини Розї ба тадриљ бар асари оташи љанг 
вайрон мешавад. Пас, аз тањаввулоти ахир дар Афѓонистон, дар соли 1374 ш. 
мазори Фахруддини Розї тавассути яке аз тољирони Њиротї аз нав обод 
мегардад. Дар њоли њозир оромгоњи Фахруддини Розї дар шањри Њирот яке 
аз биноњои бузурги таърихии ин шањр шумурда шуда, зиёратгоњи хосу оми 
мардум  гаштааст” [11, с. 25].  
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Мазорҳое ҳам вуҷуд доранд, ки дар ҳавои кушод, яъне бе иҳотаи бино 
қарор гирифтаанд, бо ин ҳол одамон онро зиёрат мекунанд. Масалан, дар 

канори деҳаи мо (Гулистон, ҷамоати Баҳори ш. Ваҳдат) мазорест, ки одатан 

рӯзҳои чоршанбе одамон ба зиёрати он мераванд. Атрофи он фақат ба 

хотири ҳимоят ва аз замини одӣ фарқ кардан бо хандақ бардошта, канораш 

санге гузошта шудааст. Ҳеҷ кас ҳам аз таърихи пайдоиш ва шахсияти дар он 

ҷо мадфуншуда хабар надорад. Бузургони деҳа мегуфтанд, ки аз қадим 

мардум ба ин макон ба зиёрат меомаданд. Чунин мазорҳо дар ҷумҳурӣ хеле 

зиёданд, аммо одамон аз рӯи ихлосу эҳтироми ба зиёрати онҳо мераванд.  
Муаррихон аз рўйи аниќ набудани ашхоси мадфуншуда, соли таваллуд 

ё вафоти онҳо, бо номњои гуногун машҳур будани мазор, дар маконҳои 

мутаъадид як ном доштани мазорҳо зиёратгоҳҳоро тақсимбандӣ карда, 

баъзеи онҳоро мазори воқеї (дар он љо будани ҷасади шахсияти бузургвор), 

баъзеро мазор – қадамҷой ва баъзеи дигарро мазори файзи осор номидаанд.  

Аз қадим мазорҳо мавриди таваҷҷуҳи муаррихону муҳаққиқон ва 

омӯзишу пажуҳиши онҳо ќарор гирифтаанд. Номи аксари мазорҳо ва 

таърихи бинои онҳо дар лавҳаҳо, пештоќи биноҳо ва ё  рисолаҳо дарҷ 

гардидааст. Ҳамзахон Камолов дар мақолаи дигараш, ки роҷеъ ба баъзе 
маросиму анъаноти мардуми Мовароуннаҳр аз “Сафарнома”-и Ибни Батута 
қисса мекунад, чунин гуфтааст: “Дар “Сафарнома”-и Ибни Батута аз 

анъанаи катибанависӣ дар санги мазори шахсиятҳои бузург дар шаҳрҳои 

Мовароуннаҳр ба некӣ ёд мешавад. Дар як маврид муаллиф ишора мекунад, 
ки ёддоштҳое аз бархе сангнавиштаҳои оромгоҳҳои уламои Мовароуннаҳр 

бардошта буд, ки он дар ҷараёни ҳаводисе, ки дар Ҳинд ба сари ӯ омада буд, 
ба боди ғорат рафта, зоеъ шудааст: “... ба зиёрати қабри имоми донишманд 

шайхулмуслимин Абуабдуллоҳи Бухорӣ мусаннифи “Ҷомеи саҳеҳ” 
разияллоҳу анҳу ноил шудам. Бар қабри вай навиштае ҳаст бад-ин мазмун: 

“Ин қабри Муҳаммад ибни Исмоил ал-Бухорӣ аст ва китоби фалону 
фалонро тасниф кардааст”. Бар қабри ҳар як аз уламои дигар ҳам, ки дар 
Бухоро воқеъ аст, исми соҳиби қабр бо мусаннифоте, ки дошта, сабт 

гардидааст ва ман бисёре аз ононро ёддошт карда будам, ки баъдҳо ҷузви 
ашёе, ки куффори Ҳинд дар дарё ба ғорат бурданд, аз даст додам” [5, с. 21].  

Аз сарчашмаҳо бармеояд, ки аз тарафи ҳокимони давр низ баъзе 
мазорҳо ба қайд гирифта мешуданд. Ба таври мисол: “Мувофиқи маълумоти 

соли 1895 ба рӯйхати ёдгориҳои қадимии уезди Хуҷанд мазорҳои зерин дохил 
карда шуданд:  

1. Мазори Мирзоиброҳим дар қисми Раззоқи ш. Хуҷанд (дар маҳаллаи 
Миршукур), бунёдаш соли 1745. 

2. Мазори гумбазшакл дар маҳаллаи Хоҷа Боқирғон, бунёдаш соли 
1195. 

3. Мазори гумбазшакл дар маҳаллаи Масҷиди сурх, бунёдаш соли 1115. 
4. Мазорҳои гумбазшакл дар маҳаллаҳои Савр (бунёдаш соли 1005) ва 

Чорчироқ (бунёдаш соли 1025). 
5. Мазори гумбазшакл дар маҳаллаи Чуқурак, бунёдаш соли 1395. 

6. Мазори гумбазшакл дар маҳаллаи Хоҷа Моҳрӯии қисми Раззоқи ш. 

Хуҷанд,бунёдаш соли 1075. 
7. Мазори шайх Муслиҳиддин, бунёдаш соли 1092. 
8. Мазор дар маҳаллаи Хиштин, бунёдаш соли 1070. 
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Ин мазорҳо диққати шарқшиносони русро, ки борҳо ба Хуҷанд омада 

буданд, чун ёдгории меъморӣ ба худ ҷалб намуданд” [6, с. 7].  
Албатта, қайд ва ба рӯихат гирифтани мазорҳо, маълумот дар бораи 

онҳо кори хуб ва барои наслҳои оянда судманд аст, чунки бо шинохти 

дурусти мазорҳо одамон метавонанд аз хурофоту зиёдаравӣ дар зиёрати 
мазорҳо эмин монанд. 

Ҳоло дар миқёси Тољикистон мазорҳои зиёд вуҷуд доранд, ки аз љониби 
мутахассисон раддабандї шудаанд, лекин шумори ками онҳо ҳамчун 

ёдгориҳои меъморию таърихӣ ва маконҳои диданӣ ба қайди Вазорати 
фарҳанг даромадаанд. Чунончи С. Саидов кайд намудааст “Айни замон дар 

ҳудуди ҷумҳурӣ 133 адад (НТҶ - 26, Бохтар - 8, Кӯлоб - 16, Суғд - 52, ВМКБ - 

22, Рашт - 9) зиёратгоҳ, мазор ва мақбараҳои ба ном «муқаддас» мавҷуд буда, 

ҳамагӣ 16 адади онҳо ҳамчун ёдгории таърихӣ аз ҷониби Вазорати фарҳанги 

ҶТ ба қайд гирифта шудааст” [14].  Дар замони соҳибистиқлолии кишвар аз 

тарафи Ҳукумати Ҷумҳурии Тоҷикистон “... барои пешгирии равандҳои 

номатлуб дар фаъолияти фарҳангӣ ва хусусан дар масъалаи ҳифзу арзишҳои 

фарҳангӣ ва ёдгориҳои таърихию фарҳангӣ як зумра қонуну қарорҳои 

зарурӣ, аз ҷумла қонунҳои Ҷумҳурии Тоҷикситон “Дар бораи берун 

баровардан ва ворид кардани сарватҳои таърихию фарҳангӣ”, аз 6. 08. 2001, 

№42; “Дар бораи ҳифз ва истифодаи мероси таърихию фарҳангӣ”аз 3. 03. 

2006, №178 ва қарорҳои Ҳукумати Ҷумҳурии Тоҷикситон “Дар бораи таъсиси 
мавзеъҳои муҳофизатии объектҳои ғайриманқули мероси таърихию 

фарҳангӣ”, аз 30. 05. 2004, №274; “Дар бораи қоидаҳои ташкил ва низоми 
нигоҳдории ҳудудҳои таърихию фарҳангии махсус ҳифзшаванда”, аз 30. 05. 
2004, №262; “Дар бораи қоидаҳои низоми нигаҳдории мавзеъҳои 

муҳофизатии объектҳои ғайриманқули мероси таърихию фарҳангӣ”, аз 31. 

12. 2008,  664 ... қабул гардиданд, ки исботи сиёсати давлатӣ дар соҳаи ҳифз, 

таҳқиқ ва барқарорсозии объектҳои таърихию фарҳангӣ ба шумор мераванд.  

Самти дигари сиёсати давлатӣ дар соҳаи фарҳанги маънавӣ ин таъмир, 

тармим ва бозсозии ёдгориҳои таърихию фарҳангӣ дар Ҷумҳурии 

Тоҷикситон ба шумор меравад. Маврид ба зикр аст, ки дар замони 
соҳибистиқлолии Ҷумҳурии Тоҷикситон 43 ёдгорӣ (24 мақбара, 3 осорхона, 5 

масҷиди таърихӣ, 7 қалъа, 2 мадраса, 1 хумдон) аз нав таъмир ва тармим шуд, 

ки дар 70 соли Иттиҳоди Шуравӣ чунин миқдори ёдгориҳо таъмир нагардида 

буданд. Танҳо зикр кардани ёдгориҳои мақбараи Рӯдакӣ, Саразм (шаҳри 

Панҷакент), мақбараи Шайх Маслиҳиддин, Шайх Абдулқосими Гургонӣ 

(ноҳияи Айнӣ), масҷидҳои Ҳавзи Сангин, Савристон, Абдулқодири Ҷелонӣ 
(шаҳри Истаравшан), мақбараи Ҳулбук, Девор ва дарвозаи Қалъаи Ҳулбук 

(ноҳияи Восеъ), мақбараи Мир Сайид Алии Ҳамадонӣ, Осорхонаи Мир 

Сайид Алии Ҳамадонӣ, Сағонаи асри XII (шаҳри Кӯлоб), мақбараи Хоҷ 

Қутбиддин (ноҳияи Балҷувон), мақбараи Мавлоно Тоҷиддин, мавлоно 

Обиддин, Хоҷаи Заррин (ноҳияи Данғара), мақбараи Хоҷаи Нур, Қалъаи 

Муъминобод, Шоҳи Хомӯш (ноҳияи Муъминонбод), мақбараи Ҳазрати 

Султон (ноҳияи Ховалинг),  мақбараи Хоҷа Дурбод” [1, с. 25] кофист барои 
гуфтаҳои боло.  

Чи гунае, ки маълум мегардад, хушбахтона ба шарофати истиқлоли 

миллӣ осори таърихию фарҳангӣ на танҳо ҳифзу нигоҳдорӣ, балки таъмиру 
тармим мегардад, баръакси айёми шуравї, ки мутаассифона ба хотири аз 
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байн бурдани унсурњои буржуазӣ-феодалӣ бисёр осори моддию маънавӣ, 
миллию фарҳангӣ хароб ва нобуд шуд. 

Дар радабандии мазорҳо баъзе чашмамазорон, дарахтмазорон ва 
сангмазоронро низ дохил кардаанд. Маврид ба зикр аст, ки аз нигоҳи 
шариъат рафтан ба чашмамазорон, дарахтмазорон ва сангмазорон на 
“зиёрат” балки сайру саёҳат ҳисоб мегардад.  Дар чанд ҷои “Қуръон”, аз 

ҷумла дар ояти 20-уми сураи “Анкабут” омадааст: “Бигӯ: Дар замин сайр 

кунед, пас дарнигаред, ки чӣ гуна аз бори аввал офаринишро пайдо кард”. 
Инчунин аз ривоят бармеояд, ки халифаи дуввуми мусулмонон ҳазрати Умар 
зиёрати дарахтро манъ карда буд. “Ибни Аби Шайба аз Нофеъ ривоят 
кардааст, ки гуфт: “Ба Умар (рз) дар даврони хилофаташ хабар расид, ки 
касоне аз мардум ба зиёрати ҳамон дарахте, ки дар зери он бо Расули Акрам 

(с) байъат анҷом гирифт, мераванд. Пас Умар дастур дод, то он дарахтро 
қатъ намуданд, то заминаи инҳироф ва ширк барчида шавад” [8, с. 603].  

Замоне ихлос ва эҳтироми баъзе одамон нисбат ба мазорҳо то ҷое 
будааст, ки ҳангоми мурур аз назди мазори шахсияти бузургвор аз маркаби 

худ пиёда шуда, дар ҳаққи ӯ дуову фотиҳа хонда, сипас ҳаракаташонро идома 
медодаанд. “Мусулмоне аз назди мазор гузашта истода, мебоист аз асп ё хар 
фаромада ҷилави онҳоро ба даст мегирифт ва ба мазор таъзим намуда, пиёда 

аз назди он мегузашт” [6, с. 35]. Албатта, ин гуна амалҳо на аз рӯи шаръ, 
балки мувофиқи дарку фаҳм ва боварии худи одамон сурат мегирад.  

Роҷеъ ба мазор ва масъалаҳои марбут ба он ашхоси гуногун сухан 
гуфтаву изҳори андеша кардаанд. Баъзе одамон мазорҳоро ғайр аз дидану 
зиёрат макони парастиш, талабу дархости одамон ва василаи истисмору 
манбаи даромади руҳониён маънидод кардаанд. “Муътақидии аҳолиро ба 

мазорҳо дар тӯли асрҳо муллоҳо, муфтиҳо, эшонҳо, дарвешҳо, фолбинҳо ва 
дигар намояндагони дин ба фоидаи худ истифода мебурданд. Ходимони 

муассисаҳои динӣ мазорҳоро нигаҳбонӣ карда, аз ҳисоби моликияти онҳо 
ва назру ниёзи диндорон бой мегардиданд” [6, с. 6].    

Дар гузашта масъалаи вақфи мазорҳо низ, мавриди танқиду 
мазаммати интиқодгарої қарор дошт. Аз нигоҳи интиқодгарон вақфи 

мазорҳо низ восита ё манбаи дигари судҷӯии руҳониён ва муассисаҳои онҳо 
маҳсуб мегашт. “Молу мулке, ки ба нияти хайр вақф карда мешуд, ба 

ихтиёри муассисаҳои динӣ – мазорҳо, масҷидҳо, мадрасаҳо, хонақоҳњо, 
мақбараҳо, оромгоҳи ашхоси муқаддас ва шоҳон, муассисаҳои фоидабахш 
(барои кофтани чоҳҳо, чашмаҳо ва ғайра) мегузашт. Молу мулки вақфшуда 
ба ҳамон муассисае ворид мегардид, ки васиқа ба номи вай навишта шуда 
бошад. Танњо ҳамон муассиса даромади аз вақф бадастомадаро истифода 

карда метавонист. Молу мулки вақфшударо харидан ё фурӯхтан, ба гарав 

мондан, туҳфа намудан ва ё ба ихтиёри ашхоси алоҳида вогузоштан мумкин 
набуд...  Аксарияти мазорҳо вақф доштанд. Ба ғайр аз даромади вақф 

мазорҳо аз аҳолӣ мунтазам назру ниёз мегирифтанд. Шайхҳои аксарияти 
мазорҳо худро аз авлоди ашхоси дар ин ё он мазор мадфун эълон карда, 
муассисаҳои диниро барои боз ҳам бойтар гардидани худ истифода 
мебурданд” [6, с. 7, 11]. Аммо ин “воситаи даромад” бо таъсиси Ҳукумати 

Шуравӣ аз миён бардошта шуд. Чуноне ки аз манбаъҳои таърихӣ бармеояд, 

системаи вақфдорӣ пас аз ҳамроҳшавии Осиёи Миёна ба Русияи подшоҳӣ 

рӯз то рӯз танг шуда, зери фишор қарор гирифт ва ниҳоят дар замони 

шуравӣ комилан барҳам хӯрд, зеро пас аз ташкили Иттиҳоди Ҷумҳуриятҳои 
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Шуравӣ на танҳо ашё ва заминҳои вақфӣ, балки молу амвол ва заминҳои 
сарватмандон ба меҳнаткашон тақсим гардида, сипас ба ихтиёри давлат 

гузашт ва ниҳоят коллективӣ (умумӣ) гардид. “Муборизаи байни ин се 

тоифа, асосан зиддияти ду тоифаи маҳаллӣ, яъне феодалҳои калону 

ҳомиёни дини ислом зидди зӯроварии намояндагони ҳукумати подшоҳӣ 
буд. Гарчанде дар ин мубориза баъзан дасти ҳукумати подшоҳии Россия 
боло мешуд, вале вай ҳам ягон кори дуруст карда натавонист. Баъзе 

маҳдудкуниҳои системаи вақф натиҷаи дилхоҳ надод ва ин моҷаро то худи 
ғалабаи Инқилоб давом карда, баъди Инқилоб системаи вақф ҳам бекор 
карда шуд” [7, с. 135].  

“Дар тӯли таърих ба хотири манфиатҷӯӣ дар баробари қабри шахсони 

воқеӣ садҳо қабри сохтаву бофта ҳамчун мазор ба вуҷуд омадааст ва ҳар яке 

он то имрӯз мутаваллӣ ва андозғундори худро дорад” [14].   

Доир ба пайдоиш ё сохтани мазорҳо ба мақсади ба даст овардани 
даромад дар сари роҳ ва ё сероҳаву чорроҳаҳо метавон гуфт, ки ҳар амали 

бад, ба хусус мардумфиребию судхӯрӣ ҷазои худро дорад, вале аз рӯи 
гуфтаи пиронсолон пайдо шудани мазор ва ё баъзе қабрҳо дар наздикии роҳ 
ё сероҳаву чорроҳаҳо сабаб доштааст. Масалан, дар поёни деҳаи мо 

(Гулистон, ҷамоати Баҳори ш. Ваҳдат), ки қаблан сероҳаи асосӣ будааст, 
мазоре ҳаст, ки одамон маҳз ба зиёрати он намераванд, вале ҳангоми 

гузаштан аз назди он даст ба рӯй кашида, дуо мекунанд. Мувофиқи нақли 

пиронсолон шахсияти онҷо мадфуншуда аз деҳаи аз мо болотар будааст. Ӯ 

пеш аз марг ба наздиконаш васият кардааст, ки баъд аз вафот ӯро на дар 
қабристони маҳалла, балки дар ин сероҳа дафн кунанд, то ҳар роҳгузар дар 
ҳаққаш дуо хонад.   

Баъзе ашхос зиёрати мазорҳоро ноҷоиз, баъзе дар чорчубаи қонуни 

шариат раво гуфта, иддае мазорҳоро ҳамчун амокини таърихию сайёҳӣ 

ҳисобидаанд ва бархе онҳоро воситаи таъсири идеологӣ низ маънидод 

кардаанд. “Арабҳо баъди ҷорӣ намудани дини ислом бо зӯри шамшер дар 

қаламрави тасарруфшуда барои дар зеҳни мардум таъсири идеологӣ 

расонидан аз мазорпарастӣ кор гирифтанд” [14].  Ғайр аз ин дигар афкору 

андешаҳое зиёде оид ба мазор ва пайдоиши онҳо вуҷуд доранд. Албатта, 
баъзе эродњо аз рафтору кирдори нодурусти мардум гирифт шудааст. 
Масалан, то чанд сол пеш бархе одамон ба зиёрати мазор рафта, “ба 
мурод” атрофи он мегаштанд (тавоф мекарданд), ҳол он ки ба иҷмоъи 

улуми ислом тавоф хоси каъба буда, амали он атрофи чизи дигар ҷоиз нест. 
Маврид ба зикр аст, ки дар оғози ислом миёни мардум хурофот ва амалҳои 

ғайришаръӣ хеле зиёд ва роиҷ буд, то ҷое ки ду қабила аз рӯи миқдори 

қабрҳои гузаштагонашон бо ҳам зиёдаталабию фахрфурӯшӣ кардаанд. 
Чунончи дар сабаби нозил шудани сураи “Такосур” омадааст: “Ин сура дар 
бораи ду қабила аз қабоили ансор, яъне қабоили Бани Ҳориса ва Бани 

Ҳорис нозил гардид, ки ба бисёрии касони худ ба якдигар фахрфурӯшӣ 
карданд. Пас дар оғоз зиндагонро баршумурданд, сипас гуфтанд: биёед ба 

сӯи гӯристон биравем то бубинем, ки чи касе аз мо ду гурӯҳ дар шумор 
бештар аст? Лизо ба гӯристон рафта, ба шумурдани қабрҳои якдигар 
пардохтанд, ҳамон буд, ки Худованд ин сураро нозил фармуд” [9, с. 707].  

Ҳамчунин дар гӯристон суханҳои беҳуда гуфтан, ҷониби қабр ибодат 

кардан, чароғ афрӯхтан болои он ва дигар амалҳои зидди шаръӣ роиљ буд, 
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ки Паёмбари Худо Муҳаммад (с) дар ибтидои ислом зиёрати қабрро манъ 

кард, вале баъдан бо мурури замон, дар натиҷаи дуруст шудани ақоиди 

мардум ва барои расидан ба зуҳду тақво зиёрати қубурро иҷозат дод: 
“Шуморо аз зиёрати қабрҳо манъ карда будам, вале акнун зиёрат кунед, 
зеро он сабаби зуҳди дунё ва ба ёд овардани охират мегардад” [16, с. 153]. 

Ғайр аз ин, дар зиёрат кардани қабри наздикон, ба вижа зиёрати қабри 
падару модар нисбати онҳо иззату эҳтиром эҳсос мегардад. Имом Муслим 
ривоят мекунад, ки Абуҳурайра гуфт: “Паёмбар Муҳаммад (с) қабри 
модарашро зиёрат карда, ба гиря афтод ва ҳозирон низ гиристанд. Сипас 

фармуд: “аз Парвардигорам иҷозат хостам, то барои модарам дуъои 
мағфират кунам, ба ман иҷозат надод. Онгоҳ зиёрати қабри модарамро 

хостам, ба ман иҷозат дод...” [16, с. 153]. 
Дар зиёрати қабр зоҳиран дигар фоидаҳо низ вуҷуд дорад, ба хусус 

баъд аз рӯзҳои аввали дафни майит, ки наздикон аз ҳолати қабр огоҳ 

мегарданд, зеро баъзан бо сабаби омилҳои берунӣ (нуқсон дар кандани 
қабр, боду борон, зарари ҳайвонот ва ғ.) қабр метавонад нуқсон пайдо 
кунад. Мувофиқи нақли одамон ҳолатҳое будаанд, ки пас аз гуронидан 
майит “зинда”, яъне ба ҳуш омадааст. Дар ин гуна њолат зиёрати наздикон 
хеле судманд аст. 

Албатта, зиёрати қубур коида ва одоби махсус дорад, ки фақеҳон дар 
асоси гуфтору рафтори Паёмбар (с) ва ёрону пайрвони онҳо дастур 
додаанд.  

Чуноне ки аз гуфтаҳои боло маълум гардид, ҳадафи аслӣ аз зиёрати 
қубур дуову фотиҳа ба гузаштагон ва тафаккуру ёди охират аст, аммо ончи 

аз мазор ва зиёрати онҳо хилофи шаръ анҷом меёбад, вобаста ба амали 

хилофкорон аст, ки дар пай ҷазои бад хоҳад дошт.  
«Мардум кўшиш мекунад, таърихи гузаштагони худ ва арзишњои 

иљтимоию  маънавии хешро донад ва арљгузорї намояд. Аз  ин хотир 
ривоят як пораи таърихи шифоњист, ки гўянда онро бо эътимоду эњтиром ва 
ифтихор њамчун маълумоти муњиме ба дигарон наќл мекунад ва он њамчун 
сарчашмаи муътамади  маълумот дар бораи ин ё он объект ё шахсият барои 

мардум арзиши калон дорад» 12, с. 35 .  
Илова бар ин, мазорҳо ҷузъи маконҳои таърихӣ ва саёҳии кишвари 

азизамон мебошанд, ки бо сохт, шакл ва ҳунарҳои миллиашон (чӯбкорӣ, 

кандакорӣ, гачкорӣ ва ғ.) таваҷҷуҳи бинандаро ба худ мекашанд ва аз 
фарҳангу маданияти қадимии мардуми мо дарак медиҳанд.  
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Пиров Сироджиддин 

 
ИСТОРИЧЕСКИЕ И ЭТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ ГРОБНИЦ 

 
В данной статье рассказывается о значении и сущности гробниц и 

усыпальниц. Отмечается, что люди не каждую могилу считают священным 
местом захоронения и ходят навестить ее. Обычно могилы уважаемых 
людей, таких как пророки и святые, мученики, благочестивые странники, 
ученые и мыслители, после их смерти становятся усыпальницами. 

На территории Таджикистана есть святыни, история, происхождение и 
правда которых незнакома народу. Настоящая святыня та, о которой люди 
знают об истории происхождения и личности, погребенной в ней. 
Историки, в связи с неопределенностью личностей людей, захороненных в 
гробнице, года их рождения или смерти, тем, что мавзолей известен под 
несколькими именами, тем, что в нескольких местах находятся гробницы с 
одинаковым именем, разделили святыни, некоторые из них - мавзолеи (где 
находится тело великого человека), некоторые - усыпальницы, а некоторые 
другие были названы гробницами благодати трудов. 

Так как большинство гробниц окружено специальными постройками, 
именно поэтому исследователи и историки уделили внимание их 
исследованию и изучению. Также была поднята тема суеверий, чрезмерного 
посещения могил, считается необходимым регистрировать гробницы и 
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святыни. Эта практика помогает в искоренении суеверий и чрезмерного 
посещения святынь.  

В статье также обсуждались мнения некоторых людей относительно 
гробниц и их имущества. В целом гробницы являются частью исторических 
и туристических достопримечательностей страны и рассказывают о 
культуре народа, а их целевое использование будет направлено на благо 
страны. 

Ключевые слова: гробница, мавзолей, место паломничества, гробница 
благодати трудов, погребение, могила, паломничество, пожертвование, 
суеверие.  

 
Pirov Sirojiddin 

 
HISTORICAL AND ETHICAL ASPECTS OF TOMBS 

 
This article talks about the meaning and essence of shrines and sanctuaries. 

It is noted that people do not consider every grave a grave and go to visit it. 
Usually the graves of respected people, such as prophets and saints, martyrs, 
pious wanderers, scholars and scholars, become shrines after death. 

There are shrines in the country, the history, origin and truth of which are 
incomprehensible to the people. A real shrine in order for people to know about 
the history of origin and the person buried in it. Historians, due to the uncertainty 
of the people buried in the mausoleum, the year of their birth or death, the fact 
that the mausoleum is known by several names, the fact that there are 
mausoleums with the same name in several places, divided the shrines, some of 
them are mausoleums with the body of the great man, and some are mausoleums, 
and some others have been called tombs of the grace of works. 

Since most of the tombs are surrounded by special buildings, that is why 
researchers and historians have paid attention to their research and study. The 
topic of superstitions, excesses in visiting graves was also raised, and the author 
presented his recommendation to the reader. In particular, he assessed the 
registration and decoration of tombs and shrines as a meritorious act and 
considered a favorable factor in the eradication of superstition and excessive 
visitation of shrines. These issues are discussed in the article. 

The opinions and opinions of some people regarding the tombs were also 
discussed, and opinions were expressed on them. 

Since in the past, that is, before the October Revolution, some of the graves 
of the country had foundations, the author also followed this topic. 

At the end, the main purpose of visiting the tombs was mentioned, and the 
tombs themselves were interpreted as part of the historical and tourist attractions 
of the country and representative of the culture of the people. 

Keywords: tomb, mausoleum, grave, pilgrimage, buried, donation, action, 
superstition. 
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НАЌШИ ПИТФИ ДАР ТАЊЌИЌИ МАСОИЛИ  
КИТОБДОРИИ ДАВРОНИ ИСТИЌЛОЛ 

 
Дар маќола сањми ходимони илмии Пажўњишгоњи илмї-тадќиќотии 

фарњанг ва иттилоот дар омўзиши масъалањои мубрами соњаи китобдорї 
мавриди тањлил ќарор гирифтааст. Ба андешаи муаллифон бештари осори 
ба соњаи китобдорї бахшидашуда дар заминаи экспедитсияњои илмї ва 
тањќиќотњои сотсиологии анљомдодаи муњаќќиќони  ПИТФИ тањия шуда, 
имкон фароњам овард, ки мазмуни фаъолияти китобдорї дар асоси 
назарияи муосири илмї мавриди омўзиш ќарор гирад. Илова бар ин, мутобиќ 
ба талаботи «Барномаи рушди фаъолияти китобдорї дар Љумњурии 
Тољикистон барои солњои 2006-2015» аз љониби ходимони илмии ПИТФИ як 
силсила барномаву дарсномањо ва маводи дигари таълимї тањия ва чоп 
шуданд. Бахусус натиљањои тањќиќоти иљрошуда, ки асосан мавзуъњои 
муњими соњаи китобдориро инъикос мекунанд, дар силсиламаљмуаи илмии 
«Фаъолияти китобдорї дар Тољикистон» (китобњои I-IХ) ба табъ 
расидаанд.  

Бозёфту дастовардњои илмиву тањќиќотии ходимони илмии 
пажўњишгоњ, ки тайи солњои соњибистиќлолї дар маљмуањои илмї, рисолаву 
маќолањои тањќиќотї интишор гардидаанд, аз љониби мутахассисони соња 
њамчун таълифотњои боарзиши илмї истифода мегарданд. Зеро ин 
тањќиќот, ки фарогири маводи фаровони илмии љанбањои назариявї ва 
тањлили натиљањои таљрибањои амалианд, љињати омўзиши масъалањои 
мубрами соњаи китобдорї барои олимону мутахассисон, кормандони 
китобхонаву марказњои библиографї, донишљўёни факултаву шуъбањои 
китобдорї ва иттилоотшиносии муассисањои тањсилоти олї ва миёнаи 
касбии кишвар метавонанд њамчун сарчашмаи боэътимоди иттиллотї 
мавриди истифода ќарор дода шаванд.  

Њамзамон дар маќола ишора шудааст, ки яке аз дастоварди назарраси 
библиографияи миллии даврони истиќлол ин нашри китобномаи њаштљилдаи 
«Пешвои миллат – Эмомалї Рањмон» мебошад, ки аз љониби ходимони илмии 
пажўњишгоњ тањия шудааст. 

Калидвожањо: ПИТФИ, тањќиќ, фаъолияти китобдорї, ходимони 
илмї, барнома, дарснома, рисола, маљмуаи илмї, китобнома, дастури 
библиографї, истиќлолият. 
 

Дар даврони истиќлол Пажўњишгоњи илмї-тадќиќотии фарњанг ва 
иттилоот (минбаъд ПИТФИ) тавассути ташкил ва баргузории 
экспедитсияњои илмї ва тањќиќоти сотсиологї дар омўзишу тањќиќи 
масъалањои муњимми соњаи китобдории тољик сањми назаррас гузоштааст. 
Бо ташаббуси олимони ПИТФИ дар заминаи тањќиќоти анљомдодашуда 
теъдоди муайяни барномаву китобњои дарсї, маводи таълимию методї, 
маљмуањои илмї барои донишљўёни муассисањои тањсилоти олии касбї ва 
мутахассисони соњаи китобдорї омодаву нашр шуданд. Ин љо, ќабл аз 
њама, иљрои наќшаву барномањои илмї ва татбиќи лоињаву мавзуъњои 
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илмии ПИТФИ имкон фароњам овард, ки олимон доир ба масъалањои 
мубрами соњаи китобдорї асару маќолањо эљод намоянд. Аз љумла, аз 
љониби олимони соња доир ба илмњои китобшиносї, китобхонашиносї ва 
библиографияшиносии тољик чунин асару маљмуањои илмї: «Услубњои 
китобдорї ва иттилоотии тарѓиби китоб» [23], «Таърих, тамоюл ва рушди 
фаъолияти китобдорї дар Тољикистон» [26], «Китоб дар масири таърих» 
[9], «Самтњои асосии маълумоти китобдорї дар Тољикистон» [2], 
«Фаъолияти китобдорї. Фаъолияти иљтимої-фарњангї: назария, услубњо, 
амалия» [35], «Китобдории кўдакону наврасони Тољикистон» [10], 
«Таърихи библиографияи кишоварзї», «Таърихи библиографияи тољик 
(аз замонњои ќадим то ибтидои асри ХХI)», «История возникновения и 
развития сельскохозяйственной библиографии», «История таджикской 
библиографии (с древнейших времён до конца 80-х гг. ХХ века)» [6] ба 
табъ расиданд.             

Ходимони илмии ПИТФИ зарурати мувофиќу мутобиќ намудани 
фаъолияти муассисањои китобдориро ба талаботњои даврони 
соњибистиќлолї ва ниёзњои љомеаи нав ба инобат гирифта, кўшиш 
намуданд, ки барои кормандони соња тавсияномањо, дастурњои методї ва 
методї-библиографї низ тањия намоянд. Дар ин робита, дастурњои амалї-
методї ва методї-библиографии «Менељмент ва маркетинги фаъолияти 
китобдорї» [14], «Хизматрасонии ѓайримуќимии китобхонавї – 
иттилоотї» [31], «Технологияи бунёд ва истифодаи захирањои китобдорї – 
иттилоотї» [28] чоп шуданд. 

Мутобиќ ба талаботи барномањои давлатии соњаи китобдорї аз 
љониби ходимони илмии ПИТФИ як силсила барномаву дарсномањо ва 
маводи дигари таълимї тањия ва чоп шуданд. Масалан дар доираи иљрои 
«Барномаи рушди фаъолияти китобдорї дар Љумњурии Тољикистон барои 
солњои 2006-2015» маводи зерин: «Менељмент ва маркетинги фаъолияти 
китобдорї» мактуби методї ба китобдор [15]; «Менељменти фаъолияти 
китобдорї ва иттилоърасонї»: китоби таълимї [25]; «Њуљљатњои меъёрии 
њуќуќї оид ба фаъолияти китобдорї»: маълумотнома [32]; «Таърихи 
номањои Аљам»: дарснома; «Библиографияи адабии тољик»: китоби дарсї 
[33]; «Библиографияи адабиёт барои кўдакон ва наврасон» барномаи 
таълимї ва мавод барои омўзиши фан; «Асосњои дониши китобдорї-
библиографї»: барномаи таълимї; «Китобхонаи миллии Тољикистон: 
дирўз ва имрўз»: дастури таълимї [3]; «Библиографияи адабиёти 
кишоварзї»: барнома барои донишљуёни факултаи китобдорї; 
«Библиографияи адабиёти табиатшиносї ва техникї»: барномаи таълимї; 
«Библиографияи кишоварзии тољик»: мавод барои омўзиши фан  [4]; 
«Фаъолияти библиографї дар китобхонањо»: китоби дарсї [1]; 
«Библиографияи Тољикистон»: барномаи таълимї [5]; «Китобхонањои 
электронї»: маводи таълимї; «Китобхонашиносї»: китоби дарсї; 
«Таърихи китобдории кишварњои хориљї»: китоби дарсї; «Фарњанги 
китобдорї»: маводи таълимї; [24]; «Махзани маърифат»: маълумотнома 
[12]; «Библиографияи кишваршиносии Тољикистон (замони шўравї)»: 
китоби дарсї [18] тањияву чоп шуданд. 

Силсилакитоби «Фаъолияти китобдорї дар Тољикистон», ки то 
имрўз 9 љилди он [30] нашр шудааст, љињати муаррифї ва инъикоси воќеии 
натиљаи тањќиќоти илмии олимони ПИТФИ ва мутахассисони соњаи 
китобдорї наќши муњим дорад. Дар ин силсилакитоб масъалањои 
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назариявї, методї ва амалии марбут ба китобу китобдорї, таърихи 
китобу интишорот, китобшиносиву китобхонашиносии муосир, 
библиографияи миллї, фаъолияти марказњои библиографї ва иттилоотї, 
инноватсия дар соњаи китобдорї, бунёди китобхонањои анъанавї ва 
маљозии электронї, ташкили фонд ва фењристњои электронї, истифодаи 
технологияи нави иттилоотию иртиботї дар фаъолияти китобхонањо, 
таъмини китобхонањо ва кормандони онњо бо таваќќуфгоњњои худкори 
корї, моњият ва мундариљаи маркетинги китобдорї, омўзиш ва тарѓиби 
донишњои китобдорї-библиографї мавриди пажўњиш ќарор дода 
шудаанд.   

Масоили марбут ба назария ва амалияи равандњои инноватсионї дар 
фаъолияти китобдорї, ки дар ањди муосир дар соњаи китобдорї низ 
таќозои замон гардидаанд, аз маркази таваљљуњи илмии олимони ПИТФИ 
ва мутахассисони соња дар канор намондаанд. Ин манзурро комёбињои 
илмии тайи панљ соли охир дар ин самт ба даст овардаи онњо собит 
менамояд. Таври мисол, теъдоди таълифотњои маљмуии  олимони соња дар 
самти равандњои инноватсионї дар фаъолияти китобдорї ва умуман 
инноватикаи китобдорї беш аз 100 номгўйро ташкил медињанд. Дар 
радифи ин навофарињои илмї, бахусус рисолаи мукаммали илмии 
«Инноватикаи китобдорї» (муаллиф С. Шосаидзода) [34], љойи махсус 
дорад. Зеро дар ин китоб бори нахуст дар илми китобдории тољик 
муаллиф кўшидааст, ки доир ба пайдоиши мафњуми инноватика, 
ањаммият, вазифањо ва самтњои рушди он, ояндаи ташаккули ин навгонї 
дар фаъолияти китобдорї-иттилоотшиносї, менељменти инноватсионї 
дар китобхонањо маълумот дода, масъалањои истифодаи самараноки 
нерўи инноватсионии китобхонањоро тањлилу тафсир намояд.  

Рисолаи боарзиши дигаре, ки фарогири мавзуи равандњои 
инноватсионї дар фаъолияти китобдорї мебошад, зери унвони 
«Равандњои инноватсионї дар фаъолияти библиографии китобхонањо» 
(муаллиф Г.Мањмудов) [13] интишор гардидааст. Дар ин рисола муаллиф 
масоили муњимми назариявї ва амалии библиографияшиносии тољикро 
бо дарназардошти татбиќи навгонињои технологияи иттилоотї-
коммуникатсионї дар фаъолияти библиографии китобхонањо ва 
марказњои иттилоотї-библиографї, мавриди арзёбї карор додааст. 
 Илова ба ин, маљмуаи маќолањои илмии олимони соњаи 
китобдорї тањти унвони «Фаъолияти инноватсионї дар соњаи китобдорї» 
[29] интишор гардид, ки дар он 25 тањќиќи боарзиши муњаќќиќони соњаи 
китобдории тољик, ки фарогири љанбаи инноватсияи китобдорї 
мебошанд, љой дода шудааст. Маљмуаи мазкур вобаста ба самти 
фарогирии раванди инноватсиониаш дар фаъолияти китобдорї ба 3 фасл 
таќсимбандї карда шудаанд. Аз љумла, дар фасли якум маќолањои марбут 
ба масъалаи муњимми замони муосир «Тањќиќи фаъолияти инноватсионї 
дар китобхонањо» инъикос гардидаанд. Тањќиќоти суратгирифтаи ин самт, 
асосан љанбаи назариявї дошта, дар онњо воридшавии равандњои 
гуногуни инноватсионї дар фаъолияти  китобхонањои љумњурї мавриди 
арзёбии илмї ќарор дода шудааст. Фасли дуюми маљмуа тањти унвони 
«Китобхонањои электронї ва ташаккули пойгоњњои раќамї дар 
Тољикистон» – шакл гирифта, дар он таълифоти илмї, натиљаи тањќиќоти 
назариву амалии ташаккули захирањои раќамї дар љумњурї арзёбї 
шудааст. Ќариб њамаи тањќиќоти дар ин фасл љойдодашуда, масоили 
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мубрами замони муосир, амсоли бунёд ва тарѓиби захоири раќамї 
тавассути шабакаи Интернет, созмондињии сомонањои китобхонањо ва 
љараёнњои гуногуни хадамоти иттилоотию библиографиро фаро 
гирифтаанд. Маќолањои дар фасли сеюми маљмуа нашршуда раванди 
татбиќи инноватсияи китобдорї ва ояндаи рушди онро инъикос мекунанд.  
Барои такмили бойгонии иттилооти илмї оид ба соњаи китобдорї ва 
бунёди манобеи библиографии чопї ва электронии марбут ба корномањои 
Асосгузори сулњу вањдати миллї – Пешвои миллат Эмомалї Рањмон, 
санањои муњими таърихї ва љашнворањо силсилаи китобномањо тањияву 
интишор шуданд.  Аз љумла, маротибаи аввал номгўи беш аз ду њазор 
осори назмиву насрии адибони тољик бахшида ба корномањои Президенти 
Љумњурии Тољикистон љамъоварї шуда, дар шакли фењрист омода гардид 
ва тањти унвони «Эмомалї Рањмон дар адабиёти бадеї» [36] интишор ёфт.  
Њамзамон олимони ПИТФИ бо маќсади омўзишу баќайдгирї, тањќиќу 
коркард, гурўњбандиву фењристнигорї ва тарѓиби њамаљонибаи осори 
Асосгузори сулњу вањдати миллї – Пешвои миллат, Президенти Љумњурии 
Тољикистон муњтарам Эмомалї Рањмон ва адабиёт доир ба зиндагинома 
ва корномањои ў тибќи лоињаи «Бунёди манобеи библиографии чопї ва 
электронии «Пешвои миллат – Эмомалї Рањмон» барои солњои 2017 – 
2019», китобномаи 8 љилдаи «Пешвои миллат – Эмомалї Рањмон»-ро [21] 
тањия ва чоп намуданд. Дар 8 љилд 16395 навиштаљоти библиографї 
љамъоварию гурўњбандї шудааст. Аз љумла, дар љилди 1-ум 2339 номгўйи 
маводи солњои 2012-2013, дар љилди 2-юм 2139 номгўйи маводи солњои 
2014-2015, дар љилди 3-юм 1645 номгўйи маводи соли 2016, дар љилди 4-ум 
1538 номгўйи маводи соли 2017, дар љилди 5-ум 2131 номгўйи маводи соли 
2018, дар љилди 6-ум 2042 номгўйи маводи соли 2019, дар љилди 7-ум 3013 
номгўйи маводи солњои 2012-2019 ва њамчунин дар љилди 8-ум 1548 
номгўйи маводи солњои 2012-2019  нашршуда инъикос ёфтааст. 

Ба ифтихори 700-солагии донишманди маъруф, шоир, мутафаккири 
барљастаи Шарќ Мир Сайид Алии Њамадонї фењристи осор ва адабиёт 
доир ба ў [17] тањияву нашр шуд. Бахшида ба 150-солагии шоири 
ширинкалом ва суханвари машњури тољик Наќибхон Туѓрали Ањрорї 
нишондињандаи шарњињолию библиографии ў [20] низ аз чоп баромад. 
Њамзамон ба муносибати 100-солагии устоди раќс, Њунарпешаи халќии 
ИЉШС Ѓаффор Валаматзода ва фарњангшиноси маъруфи тољик, Ходими 
хизматнишондодаи санъати Тољикистон Мењрубон Назаров 
китобномањои шарњињолї тањти унвонњои «Ѓаффор Валаматзода – 
асосгузори хореографияи тољик» [8] ва «Мењрубон Назаров» [16] интишор 
ёфтанд. Ин навъи дастурњои библиографї бахшида ба зиндагинома, 
фаъолияти эљодї ва илмию тањќиќотии олимони соњаи фарњангу санъат ва 
матбуоти тољик, аз ќабили «Љўраев Ислом Акрамович», «Темур 
Атахонов», «Сафар Сулаймонї», «Сафар Шосаидов», «Авѓонов Ќурбон 
Ѓуломович», «Иродатманд» («Мурод Муродї»), «Орифи санъат» 
(«Љўрахон Обидпур») низ тањияву нашр шуданд. 

Теъдоди зиёди асару маќолањо оид ба масоили тањќиќи назарияву 
услуб, созмондињию идораи фаъолияти китобхонањо, истифодаи 
технологияи муосири иттилоотию иртиботї дар кори китобхонањо, 
хизматрасонии китобдорї ба ањолї ва дигар масоили марбут ба 
фаъолияти китобдорї дар фењристи «Китобхонањои Тољикистон дар 
даврони истиќлол» номнавис шудаанд. Фењристи мазкур аз пешгуфтор, 7 
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ќисм, 12 зерќисм, кўмакфењристњои алифбоии асарњо ва ашхос иборат 
буда, 1382 номгўи адабиёти чопию электронии ба забонњои тољикї ва 
русии дар солњои 1991 – 2016 интишорёфтаро фаро гирифтааст [11].  

Соли 2017 ба ифтихори 20-солагии таљлили Рўзи Вањдати миллї 
шумораи дуюми китобномаи «Вањдати миллї» бо фарогирии 1254 номгўи 
адабиёт чоп шуд. Њамзамон дар њамкорї бо Муассисаи давлатии 
«Китобхонаи миллї»-и Дастгоњи иљроияи Президенти Љумњурии 
Тољикистон нашри мукаммали китобнома ба ифтихори 25-солагии Рўзи 
Вањдати миллї [7] интишор ёфт, ки фарогири 3831 навиштаљоти 
библиографї мебошад.  

Чињати татбиќи банди 3 ва 4-и иљроии Ќатъномаи Ассамблеяи 
Генералии Созмони Милали Муттањид оид ба «Рўзи байналмилалии 
Наврўз», ки дар он давлатњои аъзоро даъват кардааст, ки сатњи огањии 
худро дар бораи Наврўз баланд бардошта, бо маќсади интишори 
донишњои марбут ба мероси Наврўз дар љомеаи байналмилалї таърихи 
пайдоиш ва суннатњои онро мавриди омўзиш ќарор дињанд, шумораи 
дуюм ва сеюми дастури библиографии «Наврўз» [19] тањия ва ба табъ 
расид. 

Фаъолияти 20-солаи илмию тањќиќотии ПИТФИ дар китобномаи 
«Тањќиќи фарњанги миллї дар осори олимони ПИТФИ» [27] тањлил шуда, 
209 номгўи осори чопшуда мавриди тањќиќи библиографї ќарор 
гирифтааст. 

Барои омўзиш ва муайян намудани тамоюлњои рушди фарњанги 
миллї дар даврони истиќлол тибќи талаботи лоињаи илмии ПИТФИ 
«Тањќиќи вежагињои рушди фарњанги миллї дар даврони истиќлол» (2021-
2025) китобномаи «Рушди фарњанги миллї дар даврони истиќлол» иборат 
аз 2 љилд [22] тањия ва нашр шуд, ки фарогири 5015 навиштаљоти 
библиографї мебошад.  

Њамзамон аз љониби ходимони илмии ПИТФИ дастурњои 
библиографии «Китоби сол: китобшиносии љории фарњангу њунари 
Тољикистон» (№1, 2, 3), «Таќвими арбобони барљастаи фарњангу санъати 
Љумњурии Тољикистон барои солњои 2010, 2011-2012, 2013-1214, 2015», 
«Таќвими љашн ва санањои муњими фарњангу њунар ва матбуоти Љумњурии 
Тољикистон барои солњои 2017, 2018, 2019, 2020, 2021», «Библиографияи 
фолклоршиносии тољик (солњои 1969-2005)» тањия шуда, аз чоп 
баромаданд. 
 Њамин тавр, омўзиши мавзуъ нишон дод, ки дар даврони истиќлол 
олимони ПИТФИ љињати њаллу фасли масъалањои назариявї, методї, 
амалї ва таърихии соњаи китобдорї саъю кушиш намуда, тавассути 
эљоди асару маќолањо ва тањияи барномаву дарсномањои таълимї дар 
рушди соњањои китобшиносї, китобхонашиносї ва 
библиографияшиносии тољик сањми муносиб гузоштанд. Илова бар ин, 
аз љониби ходимони илмии ПИТФИ силсилаи дастурњои библиографї 
доир ба мавзуъњои мубрами замона ва марбут ба зиндагиномаю 
фаъолияти гуногунпањлуи чењрањои шинохтаи таърихї, арбобони 
давлатї, ходимони фарњангу санъат тањияву нашр шуданд, ки то имрўз 
барои муаррифї ва тарѓиби осори онњо мусоидат мекунанд. 
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Комилзода Шариф, 
Шарифзода Фирдавс 

 
РОЛЬ НИИКИ В ИССЛЕДОВАНИИ БИБЛИОТЕЧНОЙ  

ПРОБЛЕМЫ ПЕРИОДА НЕЗАВИСИМОСТИ 
 

В статье проанализирован вклад научных сотрудников НИИ 
культуры и информации в изучение актуальных вопросов в области 
библиотечного дела. По мнению авторов, большинство работ, 
посвященных библиотечной сфере, были разработаны на основе научных 
экспедиций и социологических исследований, проведенных учеными НИИ 
культуры и информации, что позволило изучить содержание деятельности 
библиотечного дела, основанной на современной научной теории. Кроме 
того, в соответствии с требованиями «Программы развития 
библиотечного дела в Республике Таджикистан на 2006-2015 годы», 
научными сотрудниками НИИ культуры и информации были 
подготовлены и изданы серии программ, учебников и других учебных 
пособий. В частности, результаты выполненных исследований, которые в 
основном отражают актуальные темы в области библиотечного дела, были 
опубликованы в научной серии сборника «Библиотечное дело в 
Таджикистане» (книги I-IX). 

Научно-исследовательские достижения научных сотрудников НИИ 
культуры и информации, опубликованные в научных сборниках, 
монографиях и научных статьях за годы независимости, используются 
специалистами в данной области как ценные научные труды. Потому что 
эти исследования, включающие в себя богатый научный материал 
теоретических аспектов и анализ результатов практических 
экспериментов, в плане изучения актуальных вопросов в области 
библиотечного дела для ученых и специалистов в данной области, 
сотрудников библиотек и библиографических центров, студентов 
библиотечно-информационных факультетов и кафедрах высших и средних 
профессиональных учебных заведений страны, могут быть использованы 
как надежные источники информации и источники повышения отраслевых 
знаний. 

В то же время в статье упоминается, что одним из значительных 
достижений отечественной библиографии эпохи независимости является 
издание восьмитомной библиографии «Лидер нации – Эмомали Рахмон», 
подготовленной научными сотрудниками НИИ культуры и информации. 
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Komilzoda Sharif, 
Sharifzoda Firdavs 
 

THE ROLE OF RICI IN THE STUDY OF THE LIBRARY PROBLEM 
INDEPENDENCE PERIOD 

 
The article highlightes the contribution of researchers of the Research 

Institute of Culture and Information (RICI) to the study of topical issues in the 
field of library studies. According to the authors, most of the works devoted to 
the librarianship were developed on the basis of scientific expeditions and 
sociological research conducted by scientists from the Research Institute of 
Culture and Information, which made it possible to study the content of 
librarianship based on modern scientific theory. In addition, in accordance with 
the requirements of the "Program for the development of librarianship in the 
Republic of Tajikistan for 2006-2015", researchers from the Research Institute 
of Culture and Information prepared and published a series of programs, 
textbooks and other teaching aids. In particular, the results of the performed 
research, which mainly reflect current topics in the field of librarianship, were 
published in the scientific series of the collection "Library Studies in Tajikistan" 
(volumes I-IX). 

Research achievements of the researchers of the Research Institute of 
Culture and Information, published in scientific collections, monographs and 
scientific articles over the years of independence, are used by specialists in this 
field as valuable scientific works. Because these studies, which include rich 
scientific material of theoretical aspects and analysis of the results of practical 
experiments, in terms of studying topical issues in the field of librarianship for 
scientists and specialists in this field, employees of libraries and bibliographic 
centers, students of library and information faculties and departments of higher 
and secondary vocational schools of the country, can be used as a reliable 
source of information and sources of increasing industry knowledge. 

At the same time, the article mentions that one of the significant 
achievements of the domestic bibliography of the independence period is the 
publication of the eight-volume bibliography "The Leader of the Nation - 
Emomali Rahmon", prepared by researchers of RICI. 

Keywords: RICI, research, library activities, researchers, program, 
textbook, monograph, scientific collection, bibliography, bibliographic index, 
independence. 
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ТДУ:37тољик+008+655.4./5+655.413:087.5(575.3) 

Наимов Саломудин 
 

АЗ ТАШАККУЛИ «НАШРИЁТИ ДАВЛАТИИ 
ТОЧИКИСТОН»  

(аз оѓози фаъолият то солҳои 50-уми асри ХХ) 
 

Дар пажуҳиш оид ба фаъолияти аввалин муассисаи табъу нашр дар 

ҷумҳурӣ – «Нашриёти давлатии Тоҷикистон» сухан меравад. Ҳарчанд дар 
нимаи дуюми асри XV дар Аврупо ба шарофати ихтирои олими немис 
Иоҳанн Гуттенберг чопи китоб имконпазир ва илму дониш ба мардум 
бештар дастрас гардид, то даҳаи дуюми асри ХХ мардуми мо аз имконоти 
ин ихтироъ бенасиб буд.  

Барои соњиб шудан ба илму дониш на танњо кӯшишу заҳмат, балки 

хароҷоти зиёд низ лозим буд, зеро барои дар шакли дастнавис омода 
кардани як дона китоб ҳам ваќт ва ҳам меҳнати зиёд сарф мешуд. Аз ин рӯ 

таъсиси «Нашриёти давлатии Тоҷикистон»-ро метавон воќеаи муҳимми 
фарҳангии солҳои 20-уми асри ХХ њисобид. Дар таъсису ба роҳ мондани 

кори нашриёт саҳми шоири инќилобии Шарќ Абулќосим Лоҳутӣ ва таъсиси 

нахустматбаа дар пойтахти Тоҷикистон саҳми Ѓайфулло 
Нурмуҳаммадови тотор ниҳоят муҳим аст. Њамчунин дар ба роҳ мондан 

ва ташаккули фаъолияти табъу нашр дар Ҷумњурии Тоҷикистон наќши 

ноширони ленинградӣ бориз аст.  
Дар маќола дар бораи давраҳои фаъолияти «Нашриёти давлатии 

Тоҷикистон» то солҳои 60-уми асри ХХ ба таври мухтасар маълумот 
дода шуда, давра ба давра афзун гардидани иќтидори он зикр мегардад. 

Калидвожаҳо: нашриёт, китоб, дониш, донишманд, маърифат, 
ихтироъ, дастнавис, хаттот, дарки ҳаќиќати њаёт, мактаб, матбаа, 

чопи китоб, машинаи чопӣ, чопи ранга, фаъолияти табъу нашр, муассисаи 
фарҳангӣ, таљриба, корҳои таълифу таҳрир.  

 
Бомаърифат будан њамеша аз ормонњои неки инсоният буд ва 

амалӣ гардидани ин орзу ба боистињо алоќамандї дошт. Ба даст 
овардани илму дониш дар гузашта кори душвор буд, зеро ба китоб, ки 
сарчашмаи дониш ба ҳисоб меравад, на ҳама дастрасӣ дошт. Аз ин рӯ 
ҳам китоб ва ҳам шахсони донишманд азизу муътабар ба ҳисоб 
мерафтанд. Ҳарчанд дар нимаи дуюми асри XV дар Аврупо ба шарофати 

ихтирои олими немис Иоҳанн Гуттенберг чопи китоб имконпазир ва 
илму дониш ба мардум бештар дастрас гардид, «то даҳаи дуюми асри ХХ 
мардуми мо аз имконоти ин ихтироъ бенасиб буд» [1, с. 12]. Барои соњиб 
шудан ба илму дониш на танњо кӯшишу заҳмат, балки хароҷоти зиёд низ 
лозим буд, зеро барои дар шакли дастнавис омода кардани як дона китоб 
ҳам ваќт ва ҳам меҳнати зиёд сарф мешуд. Табиист, ки аз ин ҳисоб 
арзиши аслии китоб ҳамчун навъи маҳсулот ниҳоят гарон буд ва на ҳама 
имкони дастрас намудани онро дошт. Хулоса, бидуни маърифат дарки 
ҳаќиќати њаёт душвор ва донистани маќсади зиндагї низ аз имкон берун 
буд.  
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Аз тарафи дигар, мактабҳои диние, ки дар сарзамини аҷдодии мо 
амал мекарданд, барномаву китоби дарсии муайян надоштанд, дар онҳо 

донишҳои дунявӣ омӯзонда намешуданд. Аксари мардум аз  илму 
маърифат бебаҳра буд. Дуруст аст, ки дар асри XIX ќисме аз китобҳои 

адибону мутафаккирони тоҷик дар чопхонаҳои шаҳрҳои Калкутта, 
Лакњнав, Пешовар, Карочии Ҳиндустон ва Истанбул, Анќара, 

Ќустантанияи Туркия дар дастгоҳҳои литографӣ (ба истилоҳ чопи сангӣ) 

чоп гардида, ба воситаи тоҷирон ба Осиёи Миёна интиќол дода 
мешуданду дар нимаи дуюми ҳамин садсола дар шаҳрњои Тошканду 
Самарќанд, Алмаатову Когон ва дигар шањрњои Осиёи Миёна матбааҳои 

хусусӣ таъсис ёфта буданд [7, с. 13], вале, азбаски дар сарзамини аҷдодии 
мо заминаи чопи китоб вуҷуд надошт, аксар китобҳо аз тарафи 

хаттотони хушнавис китобат ва нусхабардорӣ мешуданд.  
Ба андешаи муҳаќќиќон, танҳо баъди пирӯзии инќилоби Октябр 

(соли 1917) ва таъсиси Љумњурии Мухтории Шуравии Сотсиалистии 

Тољикистон (соли 1924) дар ќаламрави имрӯзаи кишвари мо барои чопи 

китоб шароити мусоид фароњам омад [7, с. 13; 6, с. 16]. Аз ин рӯ, метавон 

гуфт, ки фаъолияти табъу нашр дар Ҷумурии Тоҷикистон мероси замони 

шуравӣ аст.  

Мувофиќи маълумоте, ки дар «Энсиклопедияи советии тољик» дарҷ 
гардидааст, баъди инќилоби Октябр дар Осиёи Миёна давраи нави 
инкишоф китобу китобнигорӣ сар мешавад [13, с. 331]. Маҳз дар ҳамин 
давра чопи китоб бо забонҳои миллии халќҳои Осиёи Миёна ба роҳ монда 

шудааст. Агар ба маълумоти китоби «Фурӯѓи сухан» бовар кунем, соли 
1920 ба забонҳои миллии тобеи Россия назар ба соли 1913 ду маротиба 
бештар китоб чоп шудааст. Ба аќидаи Фарҳоди Карим «ноширону 

матбаачиёни шуравӣ маҳз ба табъу нашри китобҳои оммавӣ эътибори 

калон медоданд. Китоб тадриљан ба аслиҳаи пурзӯри мафкуравӣ табдил 

меёфт. Дар китобу ҷузваҳо бузургии комёбиҳои халќи шуравӣ дар 
мубориза баҳри бунёди љомеаи нав, музаффариятҳои калони инќилоби 

фарҳангӣ ва амсоли инҳо инъикос мегардиданд» [6, с. 16]. Муфовиќи 

маълумотҳо, дар солҳои ҳокимияти шуравӣ бо 151 забон, аз љумла бо 89 

забони халќҳои ИЉШС китобу ҷузва (брошюра) ба табъ мерасид. 

 Бешубҳа, таъсиси «Нашриёти давлатии Тоҷикистон»-ро метавон 
воќеаи муҳимми фарҳангии солҳои 20-ум ҳисобид. Ин муассисаи 

фарҳангӣ бо Ќарори Раёсати Кумитаи Инќилобии Љумҳурии Мухтории 

Шуравии Сотсиалистии Тољикистон (минбаъд ҶМШС) аз 7 октябри соли 
1925 таъсис дода шудааст. Дар ташкилу ба роҳ мондани кори «Нашриёти 

давлатии Тоҷикистон» самҳи шоири инќилобии Шарќ Абулќосим Лоҳутӣ 

беназир аст. Устод Абулќосим Лоҳутӣ, ки ҳамагӣ се-чор моҳ пеш аз 
Маскав ба Душанбе омада буд, ба фаъолияти табъу нашр хуб ошно буд, 

зеро ӯ ќаблан дар Маскав дар «Нашриёти марказии халќњои ИЉШС» ба 
сифати њуруфчин ва ходими адабї фаъолият намуда, таљриба ҳосил 

карда буд [4, с. 2]. Аз ин рӯ роҳбарии нахустнашриёти Ҷумњурии 

Тоҷикистон ба зиммаи ӯ вогузошта шуд. 
Агар дар таъсису роҳандозии фаъолияти нашриёт устод Лоҳутӣ 

саҳми назаррас гузошта бошад, дар ташкили корхонаи полиграфӣ ва ба 

роҳ мондани фаъолияти табъу нашр дар ҷумҳурии Тоҷикистон саҳми 
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Ѓайфулло Нурмуҳаммадови тотор ниоят калон мебошад. Номбурда соли 
1923 курси ҳуруфчиниро дар Бухоро тамом карда буд ва, азбаски забони 

тоҷикиро хуб медонист, тобистони соли 1924 бо хоҳиши «Нашриёти 

давлатии Бухоро» ба Тоҷикистон фиристода мешавад. Ӯ ба воситаи 

корвони аспу шутур таҷҳизоти полиграфиеро, ки аз як машинаи чопии 
тамѓаи «Либерти» ва 10 сандуќ ҳуруфи сурбӣ иборат буд, ба Душанбе 
оварда, матбааи нахустинро ташкил медиҳад [7, с. 86; 3, с. 7]. Албатта, 
матбаае, ки Ѓайфулло Нурмуҳаммадов ташкил дода буд, иќтидори зиёд 

надошт ва маҳсулоти чопии ҳаҷман хурд мебаровард, вале барои таъсиси 

корхонањои калони полиграфӣ заминаи мусоид гузошт. 
Ҳарчанд дар сарчашмаҳо таъкид гардидааст, ки «Нашриёти 

давлатии Тоҷикистон» дар соли аввали фаъолияти худ 8 номгӯй китобро 
бо теъдоди 15 ҳазор нусха ба табъ расонд, номи мушаххаси ин китобҳо 

ба пуррагӣ маълум нест. Аз ҷумла яке аз собиќадорони нашриёт, 
нависанда, тарҷумон ва адабиётшинос Раҳим Ҳошим китобҳои дарсии 
«Дарсҳои ҳисоб», «Роҳбари бесаводон», «Ҳисоб», «Соли нахустин»-ро 

аз дастовардҳои аввалини «Нашриёти давлатии Тоҷикистон» меҳисобад 

[11, с. 4.]. Дар маҷмуаи «Издательству «Ирфон» 50 лет» китоби «Њар 

корманди ба сафи ВКП(б) дохилшуда чиро бояд донад?», маҷмуаи 
шеърҳои Лоҳутӣ ва 4 номгӯй китоби дарсӣ аз китобҳои соли аввал 

чопнамудаи «Нашриёти давлатии Тоҷикистон» дониста шудаанд [4, с. 4].  
Аз ќиёс бармеояд, ки дар соли 1925 фаъолияти «Нашриёти 

давлатии Тоҷикистон» чандон назаррас набудааст. Аз ин рӯ Кумитаи 
инќилобии ҶМШС моҳи апрели соли 1926 «Дар бораи азнавсозии 

“Нашриёти давлатии Тоҷикистон» ќарор ќабул менамояд. Метавон гуфт, 

ки ин ќарори Кумитаи инќилобӣ барои то андозае пурсамар ва мувофиќи 

маќсад гардидани фаъолияти «Нашриёти давлатии Тоҷикистон» 

мусоидат менамояд. Аз ҷумла мувофиќи муќаррароти ќарор мебоист дар 

Самарќанд ё Тошканд филиали нашриёт ташкил карда мешуд. Аз ин рӯ 
устод Лоҳутӣ аз рӯйи салоҳияти ба зиммааш гузошташуда ба шаҳри 

Самарќанд сафар намуда, дар ин ҷо кори шуъбаи самарќандии 
нашриётро ба роҳ мемонад. Сармуҳарририи шуъбаи самарќандии 

«Нашриёти давлатии Тоҷикистон» ба зиммаи устод Садриддин Айнӣ 
вогузор карда мешавад. Устод  Айнӣ дар як муддати кӯтоҳ шахсони 

боистеъдоду соҳибтаҷриба, аз ќабили Њ. Ирфон, С. Манофзода, И. 
Рањматуллозода, С. Ализода, Т. Зењнї, Р. Њошим, Н. Муњаммадовро ба 

кори шуъбаи самарќандии нашриёт ҷалб карда тавонист. Сафи 
кормандони шуъбаи самарќандии нашриёт инчунин аз ҳисоби ҷавонони 

лаёќатманд, ки ба корҳои таълифу таҳрир ва тарҷума ҷалб карда 
мешуданд, пурра мегардид.  

«Нашриёти давлатии Тоҷикистон» соли 1927 дар ќатори повести 

устод Айнӣ «Саргузашти як тоҷики камбаѓал ё ки Одина» ва маҷмуаи 
шеърҳои Абулќосим Лоҳутӣ чанд асари дигари бадеиро ба табъ расонд. 

Соли 1931 аз тарфи нашриёт дар матбааи шаҳри Ⱪазон нахустромани 

устод Айнӣ «Дохунда» ба табъ мерасад, ки он дастоварди муҳимми 

адабиёти навини тоҷик ба ҳисоб меравад.  
Дар солҳои 30-юми асри гузашта фаъолияти «Нашриёти давлатии 

Тоҷикистон» равнаќи тоза касб менамояд. Масалан, мувофиќи 
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маълумотҳо «соли 1930 нашриёт 148 номгӯй китобу ҷузва ва дигар маводи 

чопӣ интишор намудааст, ки теъдоди умумии онҳо ба 636 ҳазор нусха 
мерасид» [12, с. 7], ё мувофиќи маълумоти яке аз собиќадорони нашриёт 
Раҳим Ҳошим агар он дар «соли аввали таъсиси худ ҳамагӣ 8 номгӯй 

китоб, аз инҳо 4 номгӯй китоби дарсӣ бароварда бошад, дар муддати даҳ 

соли баъд – соли 1935 номгӯйи китобҳои нашркардаи он ба 266 
расидааст» [8, с. 4]. Аз муќоисаи раќамҳо бармеояд, ки дар давоми 6 сол 

иќтидори «Нашриёти давлатии Тоҷикистон» аз рӯйи номгӯйи чопи 
асарҳо 18,5 баробар ва дар давоми 10 сол беш аз 33 маротиба афзудааст. 

Албатта, ҳарчанд ин миќдор китоб талаботи афзояндаи ҷумурии ҷавони 

Тоҷикистонро ба пуррагӣ ќонеъ гардонда наметавонист, вале онро 

метавон комёбии бузург арзёбӣ намуд, яъне агар ба таърихи 10-солаи 
нашриёт назар афканем, равшан эҳсос мекунем, ки муассисаи табъу 

нашр тӯли андак муддат ба комёбиву дастовардҳои назаррас ноил 
гардидааст. 

Дастоварди дигари соҳаи табъу нашри ҷумҳурӣ дар солҳои сиюми 
асри ХХ дар он аст, ки дар ин давра дар матбааи № 1 чопи ранга ба роҳ 
монда мешавад. Ин амал ба шарофати заҳмати Р. Табаченко, ки соли 
1931 баъди хатми Донишкадаи полиграфии Маскав ба Душанбе омада 
буд, имконпазир мегардад ва «аввалин китобе, ки бо муќоваи ранга 
(даќиќтараш муќоваи ин асар бо 4 ранг оро дода шуда буд) аз чоп 
баромадааст, «Индия» мебошад» [4, с. 9].    

Дастоварди дигари муҳимми «Нашриёти давлатии Тоҷикистон» 
дар охири солҳои 20-ум ва аввали солҳои 30-юми асри гузашта омода ва 

чоп намудани аввалин луѓати нисбатан мукаммали русӣ-тоҷикӣ 
мебошад. Ин кори муҳим соли 1929 дар шуъбаи самарќандии нашриёт бо 

ташаббус ва роҳбарии бевоситаи устод Айнӣ оѓоз мегардад ва он соли 
1934 дар Ленинград аз чоп мебарояд. Дар таҳияву омода намудани луѓат 

донишмандони тоҷик С. Ализода, А. Исмоилзода, М. Юсуфов, Р. Ҳошим 
ва олимони машҳури рус Вяткин ва Анучкин фаъолона иштирок 
намудаанд. 

Соли 1933 аз тарафи нашриёт китоби дарсии Ҳилол Каримов 
«Алифбо» барои хонандагони синфҳои якум интишор мегардад. 

Бешубҳа чопи ин китоби дарсӣ падидаи фараҳбахши фарҳангию 

маърифатӣ ба ҳисоб меравад. Хотирнишон бояд кард, ки «Алифбо»-и 

Ҳилол Каримов зиёда аз панҷоҳ сол (то нимаи дуюми солҳои 80-уми 

асри ХХ) барои саводомӯзӣ ва маърифатандӯзии хонандагон 
хидмати шоиста кардааст. Дар ин давра ҳамчунин повести «Мактаби 

кӯҳна»-и устод С. Айнӣ ва манзумаи «Мо аз Помир омадем»-и М. Миршакар 
аз тарафи нашриёт чоп гардиданд, ки барои хонандагони синни хурд ва 
миёнаи мактабӣ асарњои ниҳоят муҳимму хонданӣ ба ҳисоб мераванд [7, с. 
27].  

Лозим ба ёдоварист, ки пеш аз огози ҷанги хонумонсӯз, соли 1940, 

нашриёт беш аз 360 унвон китобу ҷузва ва дигар маводи чопиро ба табъ 
расонд, ки теъдоди умумии онҳо 1,4 миллион нусхаро ташкил мекард. Бо 

вуҷуди ин чунин ба назар мерасид, ки ин миқдор китоб талабу дархост ва 

ниёзи рӯзафзуни мардуми ташнаи китобро комилан қонеъ гардонда 
наметавонист.  
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Бояд гуфт, ки соли 1930 бо таќозои замон идораи марказии 
«Нашриёти давлатии Тољикистон» ба Тошканд интиќол дода мешавад ва 
Абулќосим Лоҳутӣ бори дигар директори нашриёт таъйин гардида, «дар 

як муддати кӯтоҳ мутахассисону эљодкоронро аз Тошканду Самарќанд ва 
Бухоро љамъ меоварад ва эшонро ба таълифу тарљума ва тањрири 
китобњои дарсї, бадеї ва сиёсиву илмї сафарбар менамояд» [10, с. 95]. Аз 
соли 1931 идораи марказии Нашриёт дар шаҳри Душанбе (он замон 
Сталинобод) фаъолият менамояд. Шуъбаи самарќандии «Нашриёти 
давлатии Тоҷикистон» то соли 1937 фаъолият менамояд ва баъди беҳтар 

гардидани шароити чопи китоб дар пойтахти Ҷумурии Тоҷикистон он 
барҳам дода мешавад.  

Барои пурсамар гардидани фаъолияти «Нашриёти давлатии 
Тоҷикистон» дар солњои 30-юми асри ХХ саҳми ноширони шаҳри 

Ленинград ниоят муҳим аст, зеро дар ин давра нашриёти «Ленгиз»-и 

Ленинград «Нашриёти давлатии Тоҷикистон»-ро ба шефӣ гирифта буд. 
Кормандони соҳибтаҷрибаи ин муассисаи табъу нашри Ленинград барои 

ёрӣ расондан ба ҳамтоёни тоҷики худ ба Душанбе меомаданду 

кормандони «Нашриёти давлатии Тоҷикистон» барои андӯхтани таҷриба 

ва баланд бардоштани дараҷаи тахассуси худ ба Ленинград фиристода 
мешуданд [5, с.7]. Ҳамчунин дар ин шаҳр шуъбаи ленинградии 

«Нашриёти давлатии Тоҷикистон» амал мекард. Ин шуъба то соли 1942 
амал намуда, фаъолияти он дар давраи муҳосираи Ленинград аз тарафи 
фашистони олмон ќатъ мегардад [9, с. 64].  

Умуман, то ибтидои солҳои 40-уми асри ХХ фаъолияти 

«Нашриёти давлатии Тоҷикистон» ба таври назаррас пеш меравад. 
Мувофиќи маълумотҳои ҳисоботӣ соли 1941 нашриёт 1460 ҷузъи чопӣ, 

19,5 миллион оттиск (нусхаи чопӣ матбаавӣ) китобу маҳсулоти чопӣ ба 
табъ мерасонад, ки ба 3 миллиону 600 ҳазор нусха баробар буд [2].  Агар 
инро ба маҳсулоти дар аввали солҳои 30-юм интишорнамудаи нашриёт 
муќоиса кунем, беш аз 6,6 маротиба зиёд мебошад. 

Дар солҳои Ҷанги Бузурги Ватанӣ фаъолияти табъу нашр дар 
нашриёт як андоза коҳиш ёфта бошад ҳам, пурра ќатъ нагардид. 

«Асарҳои «Чингизи асри XX» ва «Деви ҳафтсар»-и устод Айнӣ, 

«Ѓалабаи Таня»-и Лоҳутӣ ва «Писари Ватан»-и М. Турсунзода аз 

ҷумлаи асарҳои дар ин давра интишорнамуаи нашриёт ба ҳисоб 

мераванд, ки саршори руҳияи ватандӯстӣ мебошанд» [6, с. 18]. 

Баъди Ҷанги Бузурги Ватанӣ бо вуҷуди он ки дар шаҳри 
Душанбе матбааҳои пуриќтидор набуд, фаъолияти «Нашриёти 

давлатии Тоҷикистон» равнаќи тоза касб менамояд. Дар ин давра 
адабиёти навини тоҷик ҳам ба марҳилаи нави рушд ворид мегардад. 
Он адибоне, ки дар ибтидои солҳои 30-юм ба майдони адабиёт омада 

буданд, дар ин давра ба камолоти эҷодӣ расиданд ва нашриёт дар 
табъу нашри асарҳои онҳо ҳиссаи арзанда гузошт. Аз ҷумла 

«Ёддоштҳо»-и устод Айнӣ, «Парии бахт»-и Абулќосим Лоҳутӣ, 

«Ⱪиссаи Ҳиндустон»-и М. Турсунзода, «Ⱪишлоќи тиллоӣ»-и М. 

Миршакар, «Навобод»-и С. Улуѓзода, «Шодӣ»-и Ҷ. Икромӣ, «Одамони 
ҷовид»-и Раҳим Ҷалил, «Вафо»-и Ф. Ниёзӣ аз љумлаи асарҳои дар нимаи 
дуюми солҳои 40-ум ва аввали солҳои 50-ум интишорнамудаи нашриёт ба 
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ҳисоб мераванд. Ҳамзамон дар солҳои 50-уми асри ХХ шуъбаи адабиёти 
бадеии нашриёт ба интишори асарҳои бадеии адибони классик ва чопи 

китобу рисолаҳои илмию таҳќиќотӣ шуруъ менамояд» [6, с. 18-18]. Ин 

имкон фароҳам овард, ки осори гаронбаҳои классикони адабиёти тоҷик ба 

хонандагони имрӯза дастрас гардад. Дар маҷмуъ метавон гуфт, ки 
фаъолияти «Нашриёти давлатии Тоҷикистон» то солҳои 50-уми асри ХХ 
давра ба давра густариш ёфта, барои ќонеъ гардондани талаботи 
хонандагон ба китоб ва баланд бардоштани сатҳи маърифати мардум 
нигаронида шудааст. 
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Наимов Саломудин 
 

ОБ СТАНОВЛЕНИИ «ГОСУДАРСТВЕННОГО ИЗДАТЕЛЬСТВА 
ТАДЖИКИСТАНА»  

(от начала деятельности до 50-х годов ХХ века) 
 

В исследовании рассказывается о деятельности первого издательского 
учреждения в республике – «Государственном издательстве Таджикистана». 
По мнению автора, хотя во второй половине XV века в Европе, благодаря 
изобретению немецкого ученого Иоганна Гуттенберга, стало возможным 
книгопечатание и наука и знания стали более доступными для людей, до 
второго десятилетия XX века наш народ не пользовался возможностями 
этого изобретения. Для приобретения научных знаний требовалось не только 
много сил и упорного труда, но и большие затраты, ведь требовалось много 
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времени, чтобы подготовить книгу в виде рукописи. Поэтому создание 
«Государственного издательства Таджикистана» можно считать важным 
культурным событием 20-х годов ХХ века. Чрезвычайно важным в 
становлении издательской деятельности исследователь считает вклад поэта-
революционера Востока Абулкасима Лохути и татарского деятеля Гайфулло 
Нурмухаммадова в создание первой типографии того времени в столице 
Таджикистана. Опираясь на существующие источники, упоминаются 
некоторые произведения, изданные в первые годы деятельности 
издательства. В становлении и развитии издательской деятельности в 
Республике Таджикистан высоко оценивается роль ленинградских 
издательств. Даётся краткая информация о «Государственном издательстве 
Таджикистана» от начала становления до 50-х годов ХХ века, от периода к 
периоду отмечается повышение активизации деятельности. 

Ключевые слова: издательство, книга, знание, ученый, просвещение, 
изобретение, рукопись, каллиграфия, понимание правды жизни, школа, 
типография, книгопечатание, полиграфическая машина, цветная печать, 
издательская деятельность, учреждение культуры, опыт, написание и 
редактирование работ. 

 

Naimov Salomudin 

 
ON THE FORMATION OF THE STATE PUBLISHING HOUSE OF 

TAJIKISTAN 
 (from the beginning of activity to the 50s of the twentieth century) 

 
The article describes the activities of the first publishing house in the country 

- the "State Publishing House of Tajikistan". According to the author, although in 
the second half of the 15th century in Europe, thanks to the invention of the 
German scientist Johannes Gutenberg, printing became possible and science and 
knowledge became more accessible to people, until the second decade of the 20th 
century, our people did not use the possibilities of this invention. Acquiring 
scientific knowledge required not only a lot of effort and hard work, but also great 
expenses, because it took a long time to prepare a book in the form of a manuscript. 
Therefore, the creation of the "State Publishing House of Tajikistan" can be 
considered an important cultural event of the 20s of the twentieth century. The 
author considers the contribution of the Tajik poet Abulkasim Lohuti and the 
Tatar activist Gaifullo Nurmuhammadov to the creation of the first printing house 
of that time in the capital of Tajikistan to be extremely important in the 
development of publishing activity. Based on existing sources, some works 
published in the early years of the publishing house are mentioned. The role of 
Leningrad publishing houses is highly appreciated in the formation and 
development of publishing activity in the Republic of Tajikistan. Brief information 
is given about the "State Publishing House of Tajikistan" from the beginning of its 
formation to the 50s of the twentieth century, from period to period there is an 
increase in the revitalization of activities. 

Keywords: State Publishing House of Tajikistan, book, knowledge, 
scientist, invention, manuscript, calligraphy, school, printing machine, 
publishing. 
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ТДУ:78тољик+82тољик+8тољик+008+398 

Обидпур Ҷӯрахон  
 

РУБОЇ АЗ НИГОҲИ МУСИҚИШИНОСӢ 
 

 Дар маќола шакл ва эљоди жанри рубої тањлил гардида, мундариљаи 
рубои ошкор ва ритми он муайян карда шудааст. 

Жанри рубої дар эљодиёти шоирони классик ва муосири форсу тољик 
пеш аз ихтирои арўзи араб (низоми вазни эљоди шеъри тољикиву форсї, дар 
асри VIII) дар байни мардуми Аљам пањн гардидааст. 

Рубої аз рўйи моњият ритми даќиќ дорад. Вай дар ритми андозаи 
оњанги шаш њаштякї иншо мегардад ва мисраъ ба як њиљои дарози безадаи 
пештаќтї оѓоз мешавад, ки аз се таќт иборат аст. Наќшаи шакли аслии 
рубої чунин аст:  – / – V V – / – V V – / – V V – /. Яъне мисраи он аз 13 њиљо: 
7 њиљои дароз ва 6 њиљои кўтоњ иборат аст. (Ниг. ба рубоии «Номат 
шунавам»-и устод Рудакї). 

Метавон хулоса кард, ки рубої то ба адабиёти хаттї ворид 
шуданаш, дар байни халќ маъмул будааст, бахусус ритми он. 

Шояд дар давлатдории Аљам мо шоиреро пайдо карда натавонем, ки 
якчанд рубої насароида бошад. Ин аз он далолат мекунад, ки дар барои 
шоирони классик ва муосири халќњои тољику форс рубої яке аз жанрњои 
дўстдоштатарин мањсуб меёфтааст. 

Калидвожањо: рубої, жанр, шоирон, классикон ва муосирон, устод 
Рудакї, Саъдї, ритм, таќт, наќша, арўз, думбра (сози мусиќї).    

 

 Рубої дар эҷодиёти шоирони классик ва муосири тоҷику форс 
мавқеи босазо дорад. Дар байни шоирон рубоиёти устод Рўдакї бо 
маънињои њакимона ва ошиќона, бо зебоиву њаётдўстї хонандаро мафтун 
месозанд. Шоирони баъдї низ дар эљоди рубої ба устод Рўдакї пайравї 
кардаанд. Рубоиро мо, дар эљодиёти шоирони классик бо љилои тоза, 
мазмуну ѓояи баланд дучор меоем. Рубоињои шоирони классик аз ќабили 
устод Рўдакї, Абўалї ибни Сино, Саъдии Шерозї, Њофизи Шерозї, 
Абдурањмони Љомї, Умари Хайём, Мирзо Бедил, Соиби Табрезї, 
Нозими Њиротї, Љалолиддини Балхї, Хусрави Дењлавї, Убайди Зоконї, 
Њољуи Кирмонї, Бадриддин Њилолї ва чанд тани дигар бо равониву 
пурмазмунї, ѓояи баланди бадеї ба дили хонандагон роњ ёфтаанд. Ќобил 
ба зикр аст, ки Умари Хайём рубоиро ба ављи аъло расонид ва мањз ба 
туфайли рубоиёташ ў шуњрати љањонї пайдо кард.  
 Мавзуи рубоиёти шоирони классик асосан ниёзи руњии мардуми 
одї будааст. Рубоии зери устод Рўдакї яке аз чунин навъи ин жанр буда, 
дар шакли қофиябандии ааба суруда шудааст, ки чунин мебошад: 
 

 Гар бар сари нафси худ амирї, мардї, 
 Бар куру кар ар нукта нагирї, мардї. 
 Мардї набувад фитодаро пой задан, 
 Гар дасти фитодае бигирї, мардї [13, с. 12]. 

 
 Рубоии мазкур дар ќиёс бо рубоии аслї, ҳар як мисраи он аз 12 њиљо 
иборат буда, таќтњои дувуму севум аз љињати шакли ќолаби ритмї 
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тафовут доранд. Мо, ду мисраъро аз рубоии мазкур тањлили ритмї 
мекунем.  

Таќти мисраъ: 
Гар / бàр сари наф / сѝ худ ами / рї, мардї, 
Наќша ва таќт: 

– / – V V – / V – V – / – – – // 

  
 
Таваљљуњ кунед ба таќтњои дувуму севум, дар ин таќтњо наќшаи 

ритм аз наќшаи ритми рубоии аслї тафовут дорад. 
Шайхурраис Абӯалӣ ибни Сино дар мавзуъҳои иҷтимоӣ ва 

фалсафӣ рубої эҷод кардааст. Дар рубоии зери ӯ гуфта мешавад, ки агар 

дӯсти ман бо душманон бисёр бишинад ва сирри маро бо ӯ бигӯяд, аз 

чунин дӯст дур будан лозим аст.  Рубоӣ:  
 

Бо душмани ман, чу дӯст бисёр нишаст, 

Бо дӯст набоядам дигар бор нишаст. 
Парҳез аз он шакар, ки бо заҳр омехт,  
Бигрез аз он магас, ки бар мор нишаст [3, с. 18]. 
 

Рубоии зери Хоља Њофиз дар мавзуи шикоят аз фалак, аз толеъ ва 

душман гаштани дўст эҷод шудааст. Мисраи рубоии мазкур аз 11 њиљо 
иборат буда, он дар ритми навъи дигари рубої суруда шудааст, ки ин 
бошад: 

 
 Умре зи паи мурод зоеъ дорам, 
 В-аз даври фалак чист, ки нофеъ дорам. 
 Бо њар ки бигуфтам, ки туро дўст шудам, 
 Шуд душмани ман, вањ ки чї толеъ дорам [22, с. 552]. 

 
 Таќти мисраъ: 
 Ум / рè зи паи / мỳрод зо / èъ дорам, 
 Наќша ва таќт: 

Мисраи як: –– / – V V– / V ~ – / – – – // 
Мисраи ду: –– / – V V– / ~ V – / – – – // 
Наќшаи ритми оњанг: 

 
 
Дар ин байт талаффузи мисраи аввал аз мисраи дувум фарќ дорад. 

Ин тафовут ба сабаби он ки њиљои «род» аз мисраи аввал ва вожаи 
«чист» аз мисраи дувум, ки њар кадоми онњо дар њаљми як њиљои дароз (–) 
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ва як њиљои кўтоњ (V) кашиши овозї доранд, рух додааст. Ин тафовут 
ритми умумии байт (рубої)-ро халалдор насохтааст. 

Рубоии зери Умари Хайём, ки навъи дигари жанри мазкур аст, дар 
тавсифи табиат буда, њамчунин аз бевафоии дунё дарак медињад. Мисраи 
рубоии мазкур аз 12 њиљо таркиб ёфта, дар ритм (вазн) даќиќу бенуќсон 
аст. Вале талаффузи мисраъњо дар ритм тафовут доранд. Аз ин рў, мо 
наќша ва ритми ин байтро дар алоњидагї нишон медињем. Чунончи, 
рубої (ааба):  

 
Абр омаду боз бар сари сабза гирист, 
Бе бодаи арѓувон намебояд зист. 
Ин сабза, ки имрўз тамошогањи мост, 
То сабзаи хоки мо тамошогањи кист? [12, с. 39]. 

 
Таќти мисраъ: 
Абр / òмаду боз / бàр сари / сàбза гирист, 
Наќша ва таќт: 
Мисраи як: –– / – V V– / + V – V– / – V V – // 
Мисраи ду: –– / – V V– /  V – V– / – – – // 

 

 
 
Чунонки дар наќшаи ритми оњанги рубоии мазкур ба назар 

мерасад, таќти севуми мисраи якуми он аз чор њиљо (ду њиљои дароз ва ду 
њиљои  кўтоњ) таркиб ёфтааст. Аммо таќти севуми мисраи дувум бо се 
њиљои дароз таќт шудааст. Чунин тафовут ритми умумии рубоиро коста 
намесозад. Рубоии мазкур дар оњанг бисёр равону хушоњанг мебошад.  

Рубоии зери мавлоно Љалолиддини Балхї саросар панд ва андарз 
аст. Вай касро ба покиза будану илм омўхтан њидоят мекунад. Мисраи 
рубої аз 12 њиљо иборат буда, яке аз навъњои дигари ин жанр ба шумор 
меравад. Чунончи, рубої (ааба): 

 
Хоњї, ки њамеша шоду бардам бошї, 
Њар љо, ки равї, азизу хуррам бошї. 
Покиза шаву рост бизї, илм омўз, 
То тољи наберагони Одам бошї [4, с. 227].  

Таќти мисраъ:  
                  Хо / њї, ки њаме / шà шоду бар / дàм бошї, 
Наќша ва таќт: – / – VV – / V – V – / – – – //  
Наќшаи ритми оњанг: 
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Нозими Њиротї дар рубоии худ шоирони бузурги форс-тољик 
Саъдии Шерозї ва Њофизи Шерозиро васф намуда, ононро шуњрати 
Шероз номидааст. Мисраи аввали рубої аз дањ њиљо ва мисраи дувуми 
он аз ёздањ њиљо иборат мебошад. Аммо ќироати байт дар ритми умумии 
рубої даќиќ буда, мавриди сурудан њељ сактае эњсос намешавад. 
Чунончи, рубої (ааба):  

 
Саъдї шоњест, дар хаташ њафт савод, 
Њофиз моње, тофта бар сабъи шадод. 
Шуњрияти Шероз бувад з-ин ду бузург, 
Мулки бадан аз дилу димоѓ аст обод [19, с.101]. 
 

Азбаски њаљми њиљоњо дар байт тафовут ва ќироати хоси худро 
доранд, мо мисраъњоро дар алоњидагї таќт мекунем.  

Таќти мисраъ: 
Саъ / дї шоњест, / дàр хаташ / њàфт савод, 
Наќша ва таќт: 
Мисраи як: –– / – – – / + V – V – / ~ V – // 
Мисраи ду: – / – – – / – – – / – VV – // 
Наќшаи ритми оњанг: 

 
 
Шоири ѓазалсарои тољик Бадриддин Њилолї низ рубої эљод 

кардааст. Дар рубоии зери ў доимо шоду хурсанд набудани касро дар 
дунёи бевафо васф намудааст. Шахсе, ки дар зиндагиаш ѓам надорад, «Ё 
одам нест ё аз ин олам нест», – гуфтааст Њилолї. Рубої, дар шакли аааа: 

 
Дар олами бевафо касе хуррам нест, 
Шодию нишот дар бани одам нест. 
Он кас, ки дар ин замона ўро ѓам нест, 
Ё одам нест ё аз ин олам нест [18, с. 299]. 
 

Мо, як байтро аз ин рубої мавриди тањлили ритмї ќарор медињем.  
Таќти мисраъ: 
                         Дар / òлами бе / вàфо касе / хỳррам нест, 
Наќша ва таќт: 
                        – / – V V – / V– V–  / – – – // 
Наќшаи ритми оњанг: 
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Рубоии мазкур яке аз навъњои муќаррарии ин жанр мебошад, вале 
миќдори њиљоњо дар мисраъњои он тафовут дорад: мисраъњои якуму сеюм 
12 њиљої, мисраи дувум 11 њиљо ва мисраи чорум бо 10 њиљо таркиб 
ёфтаанд. Чунин тафовутњо ритм (вазн)-и умумии рубоиро коста 
насохтааст. Бо чунин тафовутњо рубоии мазкур дар ритми оњанги 
андозаи шаш њаштякї ва ё оњанги фалакии андозаи панљ њаштякї даќиќ 
суруда мешавад. 

Њољї Муњаммад Њусайни Кангуртї рубоињои зиёде таълиф 
намудааст. Ў дар рубоии зери худ нишастанро бо ањли њунар ва шахси 
доно маслињат медињад. Бо ноањлон ва касони љоњил суњбат намуданро 
раво намебинад. Чунончи, рубої (ааба): 

 
Бо ањли њунар нишину шахси доно, 
Гар зањр дињад, бихўр чу шањду њалво. 
В-аз суњбати ноањлу касони љоњил, 
Пайванд агар бувад, табарро бинмо [7, с.396]. 
 

Калимаи “зањр” аз мисраи дувум ба дарозии як њиљои дароз (–) ва 
як њиљои кўтоњ (V) кашиши овозї дорад. Мисраи аввали рубоии мазкур 
аз 12  ва мисраи дувум аз 11 њиљо иборат буда, ин яке аз навъњои дигари 
жанри мазкур њисобида мешавад.  

Ритм (вазн)-и умумии жанри рубої хеле хуб риоя гардидааст, 
гарчанде миќдори њиљоњои  мисраъњо баробар нестанд. 

Байтеро аз рубоии мазкур ритмбардорї мекунем. 
Таќти мисраъ: 
                      Бо / àњли њунар / нѝшину шах / сѝ доно, 
Наќша ва таќт: 
                   Мисраи як: – / – V V – / V– V–  / – – – // 
                   Мисраи ду: – / ~ V – / V– V–  / – – – // 
Наќшаи ритми оњанг: 

 
 
Шоирони адабиёти навини тољик низ дар эљоди рубої анъанаи 

шоирони классикро идома дода, рубоињои латиф сурудаанд. Рубоињои 
эшон дар мавзўњои иљтимої ва  лирикї тараннум шудаанд. 

Рубоињои Абулќосим Лоњутї дар мавзуи ишќ хеле зиёданд. Ў дар 
рубоиёташ вожањои “ишќ”, “дил”, “муњаббат” ва амсоли инњоро васеъ 
истифода бурдааст. Рубоии зери устод Лоњутї лирикї буда, ба ишќ 
бахшида  шудааст. Чунончи, рубої (ааба): 

 
Имшаб бо манат њавои љанг аст магар? 
Дил мешиканї, дили ту санг аст магар? 
Њар дам зи барам гурехтан мехоњї, 
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Дар синаи ман љои ту танг аст магар? [8, с. 201]. 
 
Таќти мисраъ: 
                 Им / шàб бо манат / њàвои љанг / àст магар? 
Наќша ва таќт: 
                  – / – V V – / V– V–  /  ~ V – // 
Наќшаи ритми оњанг: 

 
 
Дар рубоии мазкур мисраъњо асосан бо 12 њиљо (ба истиснои 

мисраи севум, ки дар он таќтњои дувуму севум пурра бо њиљоњои дароз:  
/ – – – / – – – / корбурд шудаанд) таркиб ёфтаанд. Вожаи “аст” дар се 
мисраъ ба дарозии як њиљои дароз (–) ва як њиљои кўтоњ (V) кашиши 
овозї дорад. 

Шоири халќии Тољикистон Лоиќ Шералї рубоиёти зиёд эљод 
намуда, онњоро “Љоми Хайём” номидааст. Забони иншои рубоиёташ 
бисёр сода, равон ва оммафањм аст. Рубоиёти ў дар мавзуъњои гуногун: 
иљтимої, панд ва њикмат, фалсафа ва ишќу муњаббат эљод шудаанд. 
Чунончи:  

 
То кай ту бо гузаштагон менозї, 
Бо Рўдакию ба Њофизи Шерозї. 
Ваќт аст, сари минбари озоди сухан, 
Хайёми дигар, Њофизи дигар созї [21, с. 443]. 

Ё ин ки: 
Бар ростравон низ хатар меояд, 
Бар нафърасон низ зарар меояд. 
Гоњ-гањ ба некї носипос аст њаёт, 
Бар гардани хам низ табар меояд (Ҳамон ҷо). 

 
Мисраи рубоии аввал аз 11 њиљо ва се мисраи дигар бо 12 њиљої 

таълиф шудаанд, ки он ба яке аз навъњои дигари рубої шабоњат дорад. 
Рубоии дувумро навъи дигари жанри мазкур номидан сањењ аст. 
Мисраъњои якум ва дувум ин рубої ба 10 њиљої ва ду мисраи дигари он 
бо 11 њиљої таркиб ёфтаанд. Аз љињати шакл низ ин ду рубої 
ѓайримуќаррарї мебошанд. Бо чунин тафовутњо, ин ду рубої дар ритми 
оњанги андозаи шаш њаштякї ва ё оњанги фалакии андозаи панљ њаштякї 
даќиќ суруда мешаванд.  

Шоири зиндаёд Њабибулло Файзулло шеърњои шевою хотирмон 
дорад. Њамчунин ў рубоию дубайтињои равону дилчасп низ эљод 
намудааст. Рубоии зери Њабибулло дар васфи дўст суруда шудааст. Ба 
андешаи ў дўстон метавонанд мисли либос куњна шаванд, дар њолате, ки 
онњо дўстони љонї набошанд. Агар ба чунин дўстњо муњтољ шавї, дар 
гумон аст, ки онњо ба ту дўст мешаванд ё на?  

Ин рубої аз они ўст: 
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Монанди либос дўстон куњна шаванд, 
Имрўз ќарин пагоњ бегона шаванд. 
Муњтољ шаванд, агар ба ту муњтољанд, 
Муњтољ шавї, дўст шаванд ё нашаванд? [16, с. 318]. 

 
Рубоии мазкур дар шакли аабб таълиф шуда, мисраъњо бо 11 њиљої 

таркиб ёфтаанд. Ин рубоиро низ аз яке навъњои ин жанр номидан љоиз 
аст.  

Шоири халќии Тољикистон Аскар Њаким рубоињои зиёде дар 
мавзуъњои гуногун эљод намудааст. Рубоињояш соли 2012 дар китоби “Ба 
саломи шукуфањо” ба табъ расидаанд. Шоир дар рубоии зер шахсе, ки  
дарунаш  њамчун дуњул холист, вале  гардунро айби гунањ менињад, 
мазаммат намудааст. Рубої: 

 

Ту айбу гунањ чї менињї гардунро? 
Ту дарси вафо чї медињї Маљнунро? 
Холї, ки бувад даруни ту њамчу дуњул, 
Овози ту ларза медињад берунро [17, с. 234]. 
 

Рубої дар шакли ааба таълиф шуда, мисраъњо бо 12 њиљої (ба 
истиснои мисраи сеюм, ки аз 13 њиљо иборат аст) таркиб ёфтаанд. Рубоии 
мазкур яке аз навъњои ин жанри адабї ба њисоб меравад. 

Шоири халќии Тољикистон Муњаммад Ѓоиб яке аз он шоирони 
муосирест, ки ашъораш писанди њамагон аст. Композиторон ба шеърњои 
зиёди ў оњанг бастаанд ва њофизон онњоро иљро мекунанд. Рубої 
офаридан дар фаъолияти эљодии Муњамад Ѓоиб мавќеи босазое дорад. 
Рубої ва дубайтињояш соли 2020 дар шакли китоб бо номи “Оњи ашк” ба 
табъ расид. Рубоиёташ дар мавзуъњои гуногун эљод шудаанд. Ў дар як 
рубоиаш дунёталабонро мазаммат кардааст. Чунончи: 

 

Дунёбалабон иморати нав хоњанд, 
Бар ќасри умеди хеш партав хоњанд. 
Аз хирмани зиндагиву сањрои њаёт, 
Гандум ба худу ба дигарон љав хоњанд [5, с.157]. 
 

Рубоии мазкур яке аз навъњои дигари ин жанр ба њисоб рафта, дар 
шакли ааба таълиф шудааст. Ин рубої яке аз он навъњоест, ки дар се 
мисраи он миќдори њиљоњо тафовут доранд. Мисраъњои якуму чорум бо 
12 њиљої, мисраи дувум бо 11 њиљо ва мисраи севум бо 13 њиљо таркиб 
ёфтаанд. Чунин тафовути њиљоии мисраъњо ритми умумии рубоиро бо 
оњанг халалдор намесозад. 

Шоири халќии Тољикистон Њаќназар Ѓоиб, ки думбура (дутори 
бепарда)-ро хеле моњирона менавозад, ашъораш дар худ баъзе ритмњои 
мусиќиро нињон медоранд. Ў рубоињои зиёде дар мавзуъњои гуногун эљод 
намудааст. Дар рубоии зераш Њаќназар Ѓоиб халќи тољикро пайванди 
замонњо ва зиндашуда зи куштаљонњо тавсиф намудааст. Чунончи:  

 

Эй њалќаи пайванди замонњо, тољик, 
Эй шуњравари њама љањонњо, тољик. 
Бо дини худошиносият худ бишинос, 
Эй зиндашуда зи куштаљонњо, тољик [6, с. 301]. 



                
 2023,  № 2 (62)             Санъатшиносї – Искусствоведение  - Art studies  

 
                

58 

 

Рубоии мазкур як навъи рубоии муќаррарї буда, дар шакли ааба 
таълиф шудааст. Мисраъњо асосан бо 12 њиљої (мисраи сеюм 13 њиљо) 
таркиб ёфтаанд.  

Шоири халқии Тоҷикистон Муњтарам Њотам рубоињои зиёде эљод 
намуда, рубоиёташро соли 2020 дар шакли китоб бо номи “Дафтари 
рубої” ба табъ расондааст. Ў дар рубоињояш васфи Ватан, Вањдат, 
Истиќлол ва масъалањои иљтимоиро тараннум намудааст. Рубоии зери ў 
дар васфи Ватан ва Истиќлол суруда шудааст. Чунончи:  

 
Парвози баланди мо туї, Истиќлол, 
Эъљози писанди мо туї,  Истиќлол. 
Дар роњи Ватан саъй дучандон бояд, 
Ин саъйи дучанди мо туї, Истиќлол [20, с.11]. 
 

Рубоии мазкур дар шакли ааба иншо шудааст. вижањои “баланди”, 
“писанди” ва “дучанди” ќофия буда, ибораи “мо туї, Истиќлол”, ки дар 
охири се мисраъ корбаст шудааст, радиф мебошанд. Ин рубої низ дар 
яке аз навъњои он эљод  шудааст. 

Шоири халќии Тољикистон Камол Насрулло рубої ва дубайтињои 
зиёде дорад. Ў гулчини рубої ва дубайтињои худро соли 2020 дар китоби 
“Оинаи ломакон” ба табъ расонид. Рубоию дубайтињои Камол Насрулло 
саршор аз самимияту муњаббат, ѓояњои баланди инсонї, фалсафаи 
хайрхоњиву некманишї, тасвири мушоњида ва андешањои фитрии ў 
мебошанд. Рубоии зер аз они ўст: 

 
Чун љони ту дард кард, “модар” гўї, 
Дар мушкилу дар набард, “модар” гўї. 
Дар базму тараб надорї ёд аз модар, 
Дар њаљр ба рўи зард, “модар” гўї [10, с.170]. 

 
Дар рубоии мазкур миќдори њиљоњо ѓайримуќаррарї мебошанд. 

Мисрањои якуму чорум бо 10 њиљої, мисраи дувум бо 11 њиљо ва мисраи 
севум бо 12 њиљо таркиб ёфтаанд. Вижањои “кард”, “набард” ва “зард” 
дар рубої ќофия буда, ибораи “модар” гўї”, ки дар охири се мисраъ 
корбаст шудаанд, радиф номида мешавад.  

Шоири шинохта Сафар Амирхон дар мавзуъњои гуногун рубоиёти 
зиёде дорад. Ў дар рубоии зераш “Истиќлол”-ро васф намудааст. 
Чунончи:  

 
Садрангии навбањор Истиќлол аст, 
Лабхандаи рўзгор Истиќлол аст. 
Осуда канори ёру дар хоки Ватан, 
Шукронаю ифтихор Истиќлол аст [1, с. 146]. 
 

Рубоии мазкур дар шакли ќолаби ритмии ааба иншо шудааст. Дар 
рубої вижањои “навбањор”, “рўзгор” ва “ифтихор” ќофия буда, ибораи 
“Истиќлол аст” ки дар охири се мисраъ корбаст шудаанд, радиф 
мебошанд. 

Шоири шинохтаи тољик Давлат Сафар, ки думбура (дутори 
бепарда)-ро хеле хуб менавозад ва эљоди рубоию дубайтињои равону 
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шевояш бо ин њунари волояш тавъам аст. Алалхусус рубоиеро, ки дар 
вай њунарпешаи мумтоз, шодравон Одина Њошим тавсиф ёфтааст, 
андешањояш бисёр самимист ва њаќиќат дорад. Мо низ албатта, ба 
гуфтањои шоир њамфикр њастем. Рубої:  

 
Ѓам дар дили савдозадањо ѓамкањакаст, 
Бар дасти дуо њамеша чашми малакаст. 
То њаст љањон Одина Њошим бар мо, 
Пайѓамбари охирини савти фалакаст [14, с.196]. 

 
Рубоии мазкур дар ќолаби ритми аслии ин жанр (ба истиснои 

мисраи сеюм, ки иборат аз 11 њиљост, се мисраи рубої бо 13 њиљої таркиб 
ёфтаанд ва ќолабњои зарбї, яъне наќшаи ритм бо њиљоњои дарозу кутоњ 
як хел таќт мешаванд.  

Рубоии мазкурро тањлили ритмї мекунем (бо тањлили рубоии 
устод Рўдакї “Номат шунавам...” муќоиса шавад). 

Таќти мисраъ: 
                       Ѓам / дàр дили сав / дòзадањо / ѓàмкањакаст, 
Наќша ва таќт: 

              –  / – VV – / – VV – / – VV – // 
Наќшаи ритми оњанг: 

 
 
Шояд шоире ёфт нашавад, ки ў рубої ва ё дубайтї нагуфта бошад. 

Шоир Усмон Назири Оташ дар байни шоирони чи классик ва чи муосир 
аз њама рубоёти зиёд эљод намудааст. Ў рубоёташро соли 2011 дар шакли 
китоб бо номи “Њазору як рубої” ба табъ расонидааст. 

Рубої ва дубайтиофарї дар ашъори шоирањои муосири тољик низ 
љойгоњи хос дорад. Рубоињои бонувон дар мавзуъњои иљтимої, 
ватандорї, ишќу муњаббат ва баъзан навмедї аз ишќу зиндагї суруда 
шудаанд. Рубої дар ашъори Гулрухсор Сафиева, Њадиса Ќурбонова, 
Мављуда Њакимова, Зулфия Атої, Фарзона, Раънои Мубориз ва чанд 
тани дигар ба назар мерасад. 

Рубої дар эљодиёти Шоири халќии Тољикистон Гулрухсор 
Сафиева низ љойгоњи хос дорад. Рубоињои ў мисли рубоињои шифоњї 
сода, равону дилнишин ва дорои таровати нотакроранд. Ў рубоиёташро 
бо сабку услуби ба худ хос ва гуворову лаззатбахш офаридааст. Аз ин 
сабаб композиторону оњангсозон ба рубоињои зиёди Гулрухсор оњанг 
баста, њофизон онњоро бо њиссиёти баланд сароидаанд. 

Дар баъзе рубоињои Гулрухсор навмедї аз ишќ ва норизої аз 
бахту зиндагї ба назар мерасад. Чунончи: 

 
Бо ишќи ту инќилоб кардам имшаб, 
Ѓамњои туро китоб кардам имшаб. 
То ишќи туро дар дили ман хоб барад, 
Бо доруи хоб хоб кардам имшаб.    
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Ё ин ки:  
Доѓе ба мисоли доѓи дил сўзон нест, 
Ашке ба мисоли ашки ѓам арзон нест. 
Бар мурдаи садсола њама гиря кунанд, 
Дар мурдани ишќи ман касе гирён нест [15, с. 347]. 
 

Рубоии аввал дар шакли ааба иншо шуда, дар вай миќдори 
њиљоњои мисраъњо тафовут доранд. Дар рубої вижањои “инќилоб”, 
“китоб” ва “хоб” ќофия буда, ибораи “кардам имшаб”, ки дар охири се 
мисраъ корбаст шудаанд, радиф мебошанд. Ин ду рубоиро низ аз 
навъњои ин жанр гуфтан љоиз аст.  

Раънои Мубориз яке аз он бонувонест, ки аз дигар шоирањо дида, 
дар ин жанр бештар рубої офаридааст. Ў рубоёташро дар васфи Ватан, 
Вањдат, Роѓун, Бадахшон, модар ва ѓ. тараннум намудааст. Шоира 
рубоиёташро ба шакли китоб бо унвони “Гулбоѓи рубої” ба табъ 
расонидааст. Ў дар рубоии зераш  қадри модарро аз ҳама боло 
гузоштааст. Чунончи: 

Баъд аз сари модарам  Бадахшон наравам, 
Бар хонаи сардгашта мењмон наравам. 
Бе модари ман ба ман Бадахшон холист, 
Эй ёр, бимон, дигар ба Шуѓнон наравам [9, с. 27]. 

 
Рубоии мазкур низ дар шакли ааба иншо шуда, мисраи аввал бо 13 

њиљо ва се мисраи дигар бо 12 њиљої таркиб ёфтаанд. Ин рубоиро яке аз 
навъњои дигари он њисобидан сањењ бошад, њарчанд ки мисраи аввали он 
аз 13 њиљо иборат аст. Дар ин мисраъ низ дар таќти дувум ба мисли 
рубоии аслї, ки мебоист наќшаи ритм ба шакли / – VV – /   корбаст 
мегардид, ин таќт ба шакли табдилёфта / V – V – / таркиб ёфтааст. 

Хуллас, рубоӣ яке аз жанрҳои дӯстдоштаи шоирони классику 

муосири форсу тоҷик ба шумор рафта, аз қадим дар байни мардуми Аҷам 
маъмул будааст.   
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Обидпур Джурахон 
 

РУБАИ С ТОЧКИ ЗРЕНИЯ МУЗЫКОВЕДЕНИЯ 
 

В данной статье автор анализирует форму и образование жанра 
рубаи, открывает содержание рубаи и выявляет его ритм. 

Жанр рубаи в творчестве поэтов-классиков и современников 
персидско-таджикской поэзии появился до изобретения арабского аруза 
(метрическая система таджикско-персидского стихосложения, VIII в.) и 
был широко распространён среди народов Аджама. 

Рубаи по существу имеет свой точный ритм. Он сочиняется в ритме 
музыки размера шесть восьмых и строки его начинаются с одного 
длинного слога из-за такта и состоит из трёх полных тактов. Схему 
подлинной формы рубаи можно определить по этой схеме:  
– / – V V – / – V V – / – V V – /. То есть его строка состоит из 13 слогов: 7 
длинных и 6 коротких (См. рубаи «Номат шунавам» устода Рудаки). 

Можно сделать вывод, что жанр рубаи, и особенно его ритм, до 
того, как был введён в письменную литературу, уже был распространён 
среди народа.  

Рубаи имеет много разновидностей. В ритме рубаи не пишутся 
такие жанры стихов, как газель, месневи, поэмы и т.д. 

Вероятно, в государственности Аджама не найдётся ни одного 
поэта, не сочинившего бы хотя бы несколько рубаи. Потому что рубаи 
является одним из любимых жанров поэтов-классиков и современников 
персидско-таджикских народов.       

Ключевые слова: Рубаи, жанр, поэты, классики и современники, 
устод Рудаки, Саади, ритм, такт, строка, схема, аруз, думбра 
(музыкальный инструмент), Родина, независимость. 
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Obidpur Jurahon 
 

RUBAI FROM THE POINT OF VIEW OF THE MUSIC 
 
In this article, the author analyzes the form and formation of the rubai 

 distich genre, reveals the content of the rubais and reveals its rhythms. The 
rubais genre in the works of Persian-Tajik classical poets appeared before the 
invention of the Arabic aruz meter (the metric system of Tajik-Persian 
versification, VIII century) and was widely distributed among the peoples of 
Ajam. 

Rubai essentially has its own precise rhythm. It is composed to the 
rhythm of six-eighths music and its lines begin with one long syllable due to 
the beat and consist of three full measures. The scheme of the true form of the 
rubaiyat can be determined by this scheme: 

– / – V V – / – V V – / – V V – /.  
That is, its lines consist of 13 syllables: 7 long and 6 short (See rubai 

"Nomat Shunavam" by Rudaki). 
It can be concluded that the rubais, before it was introduced into 

written literature, was already widespread among the people, especially its 
rhythm. 

Rubais has many varieties. Such genres of poetry as gazelle, masnavi, 
and poems, etc. are not written in the rhythm of the rubai. 

Probably, in the statehood of Iran and Central Asia we do not find a 
poet who would not have composed several rubais. Because the rubai is one of 
the favorite genres of classical poets and contemporaries of the Persian-Tajik 
peoples. 

Keywords: Rubai, genre, poetty, music, Rudaki, Saadi Shirazi, rhythm, 
tact, lines, scheme, aruz, dumbra (musical instrument). 
         

ТДУ:37тољик+9тољик+008+39+79тољик+32тољик 
Давлатов Фармон  

 

ГУСТАРИШИ РОБИТАҲОИ ФАРҲАНГӢ  

БО КИШВАРҲОИ УЗВИ ИДМ 
    

  Дар мақола равобити фарҳангии Тоҷикистон бо кишварҳли узви ИДМ 

ва нақши ин робитаҳо дар рушди фарҳанги миллӣ мавриди таҳлилу баррасӣ 
ќарор гирифтааст.  

Пас аз пошхурии Иттиҳоди Шуравӣ байни ҷумҳуриҳои 

тозаистиқлол дар ҳама соҳаҳои ҳаёти ҷомеа, аз ҷумла фарҳанг робитаҳо 
гусаста шуд. Чумњурињои ба истиќлол расида тадриљан робитањои худро 
дар шакли нав барќарор намуанд. Аз љумла, давлату Ҳукумати 

Тоҷикистон, таҳти роҳбарии Асосгузори сулҳу ваҳдати миллӣ – Пешвои 

миллат, Президенти Ҷумҳурии Тоҷикистон муҳтарам Эмомалӣ Раҳмон, 

пас аз фароҳам омадани сулҳу оромӣ дар кишвар бо мамолики гуногуни 
дунё, бавижа кишварҳои узви ИДМ робитањои худро аз нав барқарор 
карданд.  
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Аз солҳои аввали даврони истиқлолият, Тоҷикистон дар роҳи расидан 

ба армонҳои наҷиби миллӣ қадамҳои устувор гузошт. Пас аз ба имзо 

расидани Созишномаи умумии истиқрори сулҳ ва ризоияти миллӣ, дар 

Тоҷикистон марҳилаи тозаи рушди соҳаҳои гуногуни ҷомеа оғоз шуд. Дар 

радифи дигар соҳаҳо, фарҳанг низ рӯ ба тараққӣ ниҳод ва ҳамкориҳои 

фарҳангӣ бо давлатҳои гуногуни дунё, аз ҷумла кишварҳои узви ИДМ ривоҷ 
ёфт.  

Танҳо дар соли 2007 чандин созишнома байни Ҷумҳурии Тоҷикистон ва 

кишварҳои узви ИДМ, аз ҷумла, Ќазоќистон, Ќирѓизистон Ӯзбекистон ва 

Туркманистон оид ба ҳамкорӣ дар соҳаи фарҳанг ва ҳунар дар шаҳрҳои 
Душанбе, Бишкек, Тошкан ва  Ашќобод ба имзо расид. 
  Солҳои минбаъда, дар доираи ҳамкориҳои фарҳангӣ, Рўзҳои фарҳанги 
Љумҳурии Тољикистон дар Федератсияи Россия, љумњуриҳои Ќирѓизистон, 

Туркманистон, Ўзбекистон ва Белорус, ҳамчунин Рӯзҳои фарҳанги ин 

ҷумҳуриҳо дар Тоҷикистон дар сатҳи баланд баргузор гардиданд. 

  Имрӯз робитаву ҳамкориҳои фарҳангии Тоҷикистон бо кишварҳои 
узви ИДМ дар ҳоли густар ќарор дорад.  

Калидвожаҳо: Тоҷикистон, ИДМ, фарҳанг, ҳунар, миллӣ, равобит, 

соҳа, ҳамкориҳо, театр, созишнома, рушд, тараққӣ.  
   

  Бо ибтикор ва талоши пайвастаи Пешвои муаззами миллат, аз 
нахустин рӯзҳои соҳибистиқлолӣ, соҳаи фарҳанг дар радифи дигар 

соҳаҳои ҳаётан муҳими ҷомеа рӯ ба рушд овард ва миллати 

тамаддунофар будани тоҷикро бори дигар собит сохт.   
  Пешрафти соҳаҳои мухталифи кишварро наметавон бидуни 
ҳамкориҳои судманд бо давлатҳои дигари дунё, аз љумла ИДМ тасаввур 
кард. Иттиҳоди давлатҳои мустақил моҳи декабри соли 1991, ба хотири 

ҳифзи равобити таърихии давлатҳои мустақили пасошуравӣ ва 

баррасиву ҳалли масоили муҳими сиёсиву иқтисодӣ ва иҷтимоиву 

гуманитарӣ, таъсис ёфт. Аз нахустин рӯзҳои таъсисёбии ИДМ 

Тоҷикистон узви комилҳуқуқи он аст. Ҳамкориҳои дуҷонибаву 

бисёрҷониба бо давлатҳои иштирокдори ИДМ яке аз самтҳои муҳими 

сиёсати хориҷии Ҷумҳурии Тоҷикистон маҳсуб мешавад. Чандин 

ҷаласаҳои Шурои Сарони давлатҳои ИДМ дар пойтахти Тоҷикистон – 
шаҳри Душанбе, дар сатҳи баланд баргузор гардиданд ва дар ин 

ҷаласаҳо санадҳои муҳим доир ба ҳамкории давлатҳои узви Иттиҳод дар 

ҳалли масоили гуногуни ҷаҳони муосир ба тасвиб расиданд. 
  Дар партави сиёсати хирадмандона ва фарҳангпарваронаи Пешвои 

муаззами миллат ҳамкориҳои мутақобилан судманди фарҳангӣ бо 

мамолики гуногуни олам, ба вижа ҷумҳуриҳои пасошуравӣ тавсеа ёфт. 

Ба тасвиб расидани санаду созишномаҳо, созмон додани рӯзҳои 

фарҳангӣ дар мамолики дигар ва баръакс рӯзҳои фарҳангии дигар 

давлатҳо дар Тоҷикистон, ба роҳ мондани сафарҳои ҳунарӣ бо 

барномаҳои консертӣ, намоишномаҳои театрӣ, филмҳо, баргузор 

кардани конференсия, симпозиум ва фестивалҳои ҷумҳуриявию 

байналмилалӣ ва дигар чорабиниҳо равобити фарҳангии Тоҷикистонро 
бо мамолики гуногун таҳким бахшид ва соҳаи фарҳанг дар радифи дигар 
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соҳаҳои ҳаётан муҳими ҷомеа рӯ ба рушду тараққӣ овард. Ба таъбири М. 

Низомї “Равобити ҳасанаи тоҷикон бо ҷомеаи ҷаҳонӣ ва ҳамкориҳои 

байналмилалӣ бо мамолики гуногуни олам маҷрои нав пайдо карда, 
андешаи миллии арзишҳои маънавӣ, дар заминаи асолати таърихӣ, 

арзишҳои маънавӣ ва мероси фарҳангӣ рушди фарогир ва беқиёс ёфт. 
Дар ин давра, дар партави сиёсати хирадмандонаву фарҳангпарваронаи 

Асосгузори сулҳу ваҳдати миллӣ, Пешвои миллат муҳтарам Эмомалӣ 

Раҳмон ва ташаббусҳои ҷаҳонии ин шахсияти таърихӣ, халқи тоҷикро 

дар ҷаҳон дубора ҳамчун миллати фарҳангӣ ва тамаддунофар 
шинохтанд”  [5, с.14]. 

  Тоҷикистон яке аз ташаббускорони фаъоли ИДМ дар масоили 
гуногуни ҳамкориҳост. Чандин ташаббусҳои Ҷумҳурии Тоҷикистон аз 

сӯйи давлатҳои иштирокдори ИДМ дасгирӣ ёфтаву амалӣ шудаанд. Аз 

ҷумла, ташаббускори Соли хониш ва адабиёт эълон кардани соли 2008, 
таъсис додани Бунёди ҳамкориҳои гуманитарӣ, таъсис додани Фонди 

Бунёди ҳамкориҳои гуманитарӣ ва ғайра мебошад. 
  Мавриди зикр аст, ки бо мусоидати БФҲГ, ба ифтихори 1150-

солагии асосгузори адабиёти классикии тоҷик Абуабдуллоҳи Рудакӣ, 

асарҳои безаволи ӯ бо се забон интишор ёфтанд ва дар китобхонаҳои 
давлатҳои ИДМ мавриди истифодаи умум қарор гирифтанд. Ҳамчунин 

ду ҷилд аз силсилаи “Адабиёти классики ИДМ” (Классика литератур 
СНГ)-ро осори гаронбаҳои ниёгони тамаддунофари мо дар бар 
гирифтаанд. 
  Дар яке аз ҷаласаҳои Шурои сарони давлатҳои ИДМ, ки 28 
сентябри соли 2018 баргузор гашт, «Қарор дар бораи татбиқи Барномаи 
байнидавлатии «Пойтахтҳои фарҳангии Иттиҳод дар соли 2021» қабул 

шуд ва 22 ноябри соли 2020 эстафетаи Пойтахти фарҳангии Иттиҳоди 
2021 насиби Душанбе гашт. Яъне, Душанбе Пойтахти фарҳангии ИДМ 
эълон шуд. 
  Пас аз арзи ҳастӣ кардани Иттиҳоди давлатҳои мустақил (ИДМ), 

ҳамкориҳои гуногунсоҳа, аз ҷумла фарҳангӣ, миёни ин давлатҳо шуруъ 

шуд ва вусъат пайдо кард. Дар тӯли 30 соли мавҷудияти ИДМ 
Тоҷикистон тавонист дар ҳамкорӣ бо кишварҳои дигари узви ин иттиҳод 

дар ҳама соҳаҳои ҳаёти ҷомеа, аз ҷумла фарҳанг пеш равад ва ба 
дастовардҳои назаррас ноил гардад.  
  Муаррифгари ҳар қавму миллат фарҳанги он аст. Бо дарки ин 

нукта, Пешвои миллат рушди фарҳанги миллиро дар маркази таваҷҷуҳи 
хеш қарор дода, баҳри пешрафту тараќқии ин соҳа пайваста талош 
меварзанд. Чунончи дар маќолаи Б. Рањмоншоева омадааст: “Дар 

сиёсати пешгирифтаи Асосгузори сулҳу ваҳдати миллӣ – Пешвои миллат, 

Президенти Ҷумҳурии Тоҷикистон муҳтарам Эмомалӣ Раҳмон фарҳанг 

соҳаи муҳим ва такягоҳи боэътимоди маънавии ҷомеа муайян гардида, 

ҳамчун воситаи тавонои ташаккули идеологияи миллӣ, муаррифгар ва 

муайянкунандаи мақому манзалати кишвар дар арсаи байналмилалӣ ба 

шумор меравад. Пешвои миллат ҳанӯз дар солҳои аввали Истиқлолияти 

давлатӣ таъкид намуда буданд: “Фақат миллате, ки барои рушду 

такомули илму маориф ва фарҳанг ғамхорӣ зоҳир мекунад, ба 

давлатдорӣ сазовор аст” [8]. 
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  Маҳз бо ташаббусу дастгирии доимии ин фарзанди фарзонаи 

миллат ҳамкориҳои судманди фарҳангӣ бо кишарҳои узви ИДМ вусъат 

пайдо карда, дар муаррифии миллату давлати тоҷик нақши намоён 
гузоштааст.  
  Вақте бо дидаи таҳқиқ ба дуриҳои таърих назар меафканем, хуб 

дармеёбем, ки миллати бостонии тоҷик дар ҳама давру замон худро 

ҳамчун миллати фарҳангӣ ва тамаддунофар ба аҳли олам муаррифӣ 

карда, бо осори мондагори илмиву адабӣ, дар густариши тамаддуни 
умумибашарӣ нақши сазовору носутуданӣ гузоштааст. Имрӯз низ ин 

миллат рисолати бар дӯш доштаи хешро ба иҷро мерасонад. Яъне, худро 
ба ҳайси як миллати фарҳангӣ, дар ҷаҳон, махсусан миёни Иттиҳоди 

давлатҳои мустақил муаррифӣ мекунад. Чунончи Ш. Орумбекзода 
навиштааст: “Қобили зикр аст, ки дар даврони истиқлолият муносибати 
мардум ба фарҳанг куллан дигар гардида, дар баробари аҳли ҳунару 

санъат худи мардум дар рушду таҷлили ҷашнвораҳои таърихиву миллӣ 

мустақиман ширкат меварзанд. Доираи ҷалби мардум ба чорабиниҳои 

фарҳангӣ торафт васеъ гардида, дар партави ғамхориву дастгирии 

Пешвои миллат чорабиниҳои фарҳангӣ, симпозиум, конференсия ва 

ҳамоишҳои байналмилалӣ бахшида ба фарзандони фарзонаи миллат, 

санаҳои бузурги таърихию фарҳангӣ, эҳёи суннатҳои миллӣ, 

барқарорсозии ёдгориҳои таърихию фарҳангӣ, қабули санадҳои 

меъёриву ҳуқуқӣ, тарғиби фарҳанги пурғановати миллӣ дар кишварҳои 

хориҷӣ тавассути баргузории чорабиниҳои байналмилалӣ, рӯзҳои 

фарҳангӣ ва сафарҳои ҳунарӣ, ҳамзамон тайёр намудани мутахассисони 

ҷавон ва муҳайё сохтани заминаҳои моддии рушди самтҳои гуногуни 
фарҳанг ба вуқуъ пайваст” [6, с. 12 - 13].  

 Бо шарофати истиқлолият, дар Тоҷикистон марҳилаи тозаи рушди 

ҳама соҳаҳои муҳими ҷомеа шуруъ шуд. Дар радифи дигар соҳаҳо, 

фарҳанг низ рӯ ба тараққӣ ниҳод ва ҳамкориҳои фарҳангӣ бо давлатҳои 

дигари дунё, аз ҷумла кишварҳои узви ИДМ ривоҷ ёфт. Дар ин замина 

созишномаҳои зиёде байни Ҷумҳурии Тоҷикистон ва кишварҳои узви 

ИДМ ба имзо расиданд. Аз ҷумла, Созишнома байни Њукумати 
Љумњурии Тољикистон ва Њукумати Љумњурии Ќазоќистон оид ба 
њамкорї дар соњаи фарњанг ва њунар (13 сентябри соли 2007, ш. 
Душанбе), Созишнома байни Вазорати фарњанги Љумњурии Тољикистон 
ва Вазорати фарњанг ва иттилооти Љумњурии Ќирѓизистон оид ба 
њамкорї дар соњаи фарњанг (19 сентябри соли 2007, ш. Бишкек), 
Созишнома байни Вазорати фарҳанги Ҷумҳурии Тоҷикистон ва Вазорати 

фарҳанги Ҷумҳурии Ўзбекистон оид ба ҳамкорӣ дар соҳаи фарҳанг ва 
санъат (17 августи соли 2018, ш. Тошканд) ва Созишнома байни 
Њукумати Љумњурии Тољикистон ва Њукумати Туркманистон оид ба 
њамкорї дар соњаи фарњанг ва њунар (5 октябри соли 2007, ш. Ашхобод). 

Аз ин миён метавон робитаҳои фарҳангии ҷумҳуриҳои ҳамҷавори 

Тоҷикистон ва Ўзбекистонро, махсусан, зикр кард, ки солҳои охир бо 

ҷаҳду талошҳои сарварони ҳарду кишвар густариш пайдо кардаанд. 

Бонуи фарҳангие аз Самарқанди бостонӣ Амина Шарофиддинова бо 

ҳаяҷону фараҳмандӣ менависад: “Мо тоҷикони Самарқанд аз соли 1994 

ранҷи дурӣ аз наздикон мекашидему заҳри ҷудоӣ мечашидем. Аммо 
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имрӯз ҳама шоҳидем, ки орзуву ормонҳои халқи тоҷику ўзбек амалӣ 
шуда истодаанд. Бо саъю талош ва хайрхоҳии сарварони оқилу дурбини 

ду кишвар муҳтарам Эмомалӣ Раҳмон ва Шавкат Мирзиёев ҳоло 

эътибор ва нуфузи маорифу фарҳанги тоҷик меафзояд” [11].  

 Воқеан, дар тӯли се соли охир дар ҳарду ҷумҳурӣ чорабиниҳои 

зиёди фарҳангӣ баргузор гашт, ки таъриху тамаддуни ду миллати ба ҳам 

дӯст – тоҷику ўзбек ро муаррифӣ мекард. Яке аз рухдоди фараҳбахши 

фарҳангӣ, дар ин самт ва дар ин муддат, қомат афрохтани муҷассамаҳои 

таҷассумгарони ваҳдат ва муаррифгарони адабиёту фарҳанги ду миллат 

Абдураҳмони Ҷомӣ ва Алишери Навоӣ дар пойтахти Тоҷикистон – 

шаҳри Душанбе буд. Аз сӯйи Ҷумҳурии Ўзбекистон низ иқдомҳои наҷибе 

амалӣ шуданд. Аз љумла яке аз истгоҳҳои метрои шаҳри Тошканд ба 

номи Шоири халқии Тоҷикистон, Қаҳрамони Тоҷикистон устод Мирзо 

Турсунзода номгузорӣ шуд. Ба ифтихори 140-солагии Қаҳрамони 

Тоҷикистон устод Айнӣ, ба хотири таъмиру тармими хона – мӯзейи ў дар 
шаҳри Самарқанд, 300 миллион сӯм ҷудо гардид. Инчунин, ҳамоиши 

тоҷикони ўзбек истон дар мавзуи “Шеър пайвандгари миллатҳо” 

баргузор гашт. Ин ҳама чорабиниҳои фарҳангӣ ва иқдомҳо, бешубҳа, 

барои таҳкиму тавсеаи робитаҳои фарҳангї миёни ду ҷумҳурии дӯсту 

ҳамҷавор заминаи мусоид фароҳам овард. 

Ҳамин гуна ҳамкориҳои фарҳангӣ бо дигар кишварҳои узви ИДМ 
низ ба роҳ монда шуд. 

  Дар солҳои аввали соҳибистиқлолӣ театрҳои Тоҷикистон ба 

мушкилоти гуногун рӯ ба рӯ шуданд. Хушбахтона, барқарор кардани 

робитаҳои фарҳангӣ бо мамолики гуногуни олам, ба вижа кишварҳои 
узи ИДМ мусоидат намуд, ки ин мушкилот бартараф карда шаванд ва 
фаъолияти театрҳо пурсамар гардад. Масалан, Театри опера ва балети ба 

номи С. Айнӣ тавонист тавассути барқарор кардан ва таҳким бахшидани 

равобит бо театрҳои мамолики дигар намоишномаҳои ҷавобгӯ ба замони 

муосирро таҳия намуда, манзури тамошобинони ватаниву хориҷӣ 
гардонад. Чунончи М. Шарифзода навиштааст: “Мубодилаи 
ҳунармандон, дар асоси шартнома, барои тайёр кардан ва ба сањна 
гузоштани намоишномаҳои гуногуни опера ва балет, даъват намудани 

мутрибони намоёни хориҷӣ ба рушди театр мусоидат намуд. Дар 
марњалаи њозира њамкорӣ бо ҳамкасбони ўзбек  умедбахш аст. Сарони 

давлатҳои Тоҷикистону Ўзбакистон барои ҳамкориҳои судманд тамоми 
шароити заруриро фароҳам овардаанд. Аз соли 2009 то соли 2019 дар 

намоишномаҳои театр ҳунармандони зиёди хориҷӣ ширкат варзиданд. 

Бархе аз онҳоро мисол меорем: ҳунарпешаи Театри миллии опера ва 

балети А. Молдибоеви ҷумҳурии Қирғизистон Суймоналиев Нурлан дар 
операхои Г. Россини «Сартароши Севиля» ва Г. Верди «Ил Троваторе»; 
ҳунарпешаи балети Кремли Москва Ирина Аблицова ва дирижёри 
Театри давлатии академии опера ва балети Челябинск Михаил Евгенов, 
ки дар офаридани балети «Зебоии хуфта»-и П. Чайковский ширкат 
доштанд» [10, с. 18]. 
  Баргузор кардани Рӯзҳои фарҳангии Ҷумҳурии Тоҷикистон дар 

кишварҳои узви ИДМ ва Рӯзҳои фарҳангии он кишварҳо дар Тоҷикистон 
намунаи беҳтарини ҳамкориҳои фарҳангист.  
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  Моҳи октябри соли 2005, нахустин бор, Рӯзҳои фарҳангии Ҷумҳурии 

Тоҷикистон дар ҷумҳуриҳои ба мо дӯсти Белорус ва Федератсияи Россия 

баргузор шуд. Маросими кушодашавии Рӯзҳои фарҳангии Ҷумҳурии 

Тоҷикистон дар Ҷумҳурии Белорус ва манзури тамошобинон намудани 

барномаҳои гуногуни фарҳангӣ, аз сӯйи аҳли ҳунари Тоҷикистон, дар 

биноҳои Қасри призидентӣ, Филармонияи давлатӣ ва Осорхонаи миллии 

Ҷумҳурии Белорус сурат гирифт.  Он рӯзҳо барои тоҷикон ва белорусҳо, 

воқеан ҷашни ҳунару фарҳанг буд. Аҳли фарҳангу ҳунари тоҷик 

тавонист, бо манзур кардани барномаҳои ҷолиби фарҳангӣ, мардуми 

Минск ва ду вилояти Белорусро ба ваҷд оварад ва миллати тоҷиконро 
ҳамчун миллати бостонии тамаддунофар муаррифӣ кунад. 

  Баргузории Рӯзҳои фарҳангии Ҷумҳурии Тоҷикистон дар 
Федератсияи Россияро, 6 октябри соли 2005, Президентҳои  Федератсияи 

Россия ва Тоҷикистон, пас аз тамошои намоиши ҳунарҳои мардумӣ ва 

асарҳои рассомони тоҷик дар Осорхонаи давлатии таърихи муосири 
Россия, бо суханрониҳои пурмуҳтавои хеш дар саҳнаи Театри калони 

шаҳри Москва, ҳусни ифтитоҳ бахшиданд. Сипас барномаи ҳунарӣ 

манзури аҳли нишаст гардонида шуд. “Дар  барномаи ҳунарӣ сурудҳои 

операвӣ аз ҷониби хунармандони халқии Тоҷикистон Рустам Дуллоев, 

Адҳам Холиқов ва Акбар Мирраҷабов бо забонҳои русӣ ва итолиёӣ садо 

доданд. Сурудҳои халқӣ аз тарафи ҳунармандони халқӣ Д. Холов, С. 

Билолов, Ҳофизи халқӣ Ф. Ҳасанов, О. Ашӯрова ва солистони Ансамбли 

давлатии Шашмақом иҷро карда шуд. 
  Ансамбли “Шашмақом” ва “Фалак” сурудҳои анъанавиро бо 

рақсҳои классикӣ иҷро намуданд. Рақсҳои касбии фолклорӣ дар иҷрои 

ансамблҳои рақсии “Лола”, “Ҷаҳоноро”, “Зебо” ва “Гулрез” хеле дилкаш 

ва дар сатҳи баланди касбӣ иҷро карда шуд. Хусусан рақси халқии 
“русские узры”-ро тамошобинони шаҳри Маскав бо қарсакзаниҳои 

пурмавҷ истиқбол намуданд” [1. с. 9]. 

  Дар давоми 30 соли соҳибистиқлолӣ Тоҷикистон борҳо Рӯзҳои 

фарҳангии худро дар Федератсияи Россия, Қазоқистон, Ӯзбекистон, 

Туркманистон, Қирғизисон ва дигар кишварҳои узви ИДМ дар сатҳи олӣ 
баргузор кард. Аз љумда дар солњои 2014 - 2018 Љумҳурии Тољикистон 
дар чунин кишварњои узви ИДМ Рўзҳои фарҳангї баргузор намудааст: 
Рўзҳои фарҳанги Љумҳурии Тољикистон дар Федератсияи Россия (моњњои 
май-июни соли 2014), Љумњурии Ќирѓизистон (моњи июни соли 2014), 
Ҷумҳурии Қрғизистон (7-4 июни соли 2015),  Федератсияи Россия (11-16 
августи соли 2015),  Љумњурии Белорус (10-14-уми ноябри соли 2016), 
Љумҳурии Туркманистон (12-18-уми июни соли 2017), Љумҳурии 
Ўзбекистон (моњи октябри соли 2017), дар Федератсияи Россия (моњи 
октябри соли 2018). 
  Ин номгуйро метавон идома дод, вале бояз зикр намуд, ки солҳои 
2019, 2020, 2021 ва 2022 низ Рўзҳои фарҳанги Љумҳурии Тољикистон дар 

кишварҳои гуногуни узви ИДМ баргузор шудаанд. Аз ҷумла 24 октябри 
соли 2022, ба муносибати 30-солагии барқарор шудани муносибатҳои 

дипломатии Тоҷикистон ва Россия, Рўзҳои фарҳангии ин ду кишвар 
баргузор гардид. Макони баргузории маросими ифтитоҳи ин чорабинии 

фарҳангии сатҳи олӣ Театри давлатии академии хурди шаҳри Москва 
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буд. Маросими ифтитоҳ, ки мутантану тоҷикона буд ва барномаи 

ҳунарӣ, ки суруду рақсҳои дилангезу руҳнавози тоҷикиро дар худ фаро 

мегирифт, аҳли толорро ба ваҷд овард. “Барномаи пурмуҳтаво ва ҷолиб, 

ки аз ҷониби ҳайати эҷодӣ омода гардида буд, ҳозиринро ба фарҳанги 

пурғановат, мероси маънавӣ, санъат ва анъанаи беназири халқи тоҷик 

шинос намуд. Мусиқии ноби тоҷикӣ, оҳангҳои дилнишин ва рақсҳои 

зебои духтарони тоҷик аҳли нишастро дар фазои зебо ва пурнишоти 

Тоҷикистон қарор дод” [9].  
Рўзҳои фарҳанги Љумҳурии Тољикистон дар Федератсияи Россия ва 

дигар кишварҳои узви ИДМ воқеан, барои сокинони ин мамолик њамчун 

ҷашни фарҳанг, саршор аз шодию тараб ва хушу хотирмон буданд. 

Перомуни санъату ҳунари миллати тоҷик ВАО-и ин мамолик матолиби 

зиёдеро интишор кард, ки боиси фахри ҳар тоҷику тоҷикистонӣ буд. 

Аҳли қалами мамолики ба мо дӯст мунсифонаву самимона аз санъату 

ҳунар ва адабиёти оламшумули миллати бостонии тоҷик дар сафҳаҳои 

рӯзномаву маҷаллаҳо ва барномаҳои телевизиону радиои кишвари хеш 
изҳори андеша кардаанд. 

Дар Тоҷикистон низ Рӯзҳои фарҳангии кишварҳои зикршуда дар 

сатҳи олӣ баргузор гаштанд, ки  дар ВАО-и кишвари мо ҳамаҷониба 
бозтоб ёфтанд. Тўли солҳои 2015 – 2018 Рўзҳои фарҳангии чунин 
кишварҳои узви ИДМ дар Љумҳурии Тољикистон баргузор шудаанд: 

Ҷумҳурии Белорус (16-19-уми октябри соли 2015), Љумњурии Ќирѓизистон 
(16-20-уми ноябри соли 2016), Љумњурии Ўзбекистон (моњи майи соли 
2017), Федератсияи Россия (24-27-уми сентябри соли 2017), Љумњурии 
Белорус (моњњои майи соли 2018), Љумҳурии Туркманистон (моњњои 
октябри соли 2018),Љумњурии Ўзбек истон (10-16-уми ноябри соли 2018). 
Албатта, ин ҳамкориҳо барои рушди босуботи соҳаи фарҳанги 
кишварҳои узви ИДМ заминае мусоид фароҳам меоварад. 
  Ҳамкориҳо миёни муассисањои илмї ва таълимии соњаи фарњанги 

Ҷумҳурии Тоҷикистон, аз љумла Пажўњишгоњи илмї-тадќиќотии фарњанг 
ва иттилоот, Консерваторияи миллии Тољикистон ба номи Талабшо 
Сатторов, Коллељи хореографии ба номи Малика Собирова, 
Донишкадаи давлатии санъати тавсвирї ва дизайни Тољикистон, 
Донишкадаи давлатии фарњанг ва санъати Тољикистон ба номи Мирзо 
Турсунзода ва дигар коллеҷҳои фарҳанг ва санъат, рассомӣ, хореографӣ, 
мактаб – интернатҳои миёнаи махсуси санъат ва мактабҳои бачагонаи 

мусиқӣ ва санъат имрӯз бо муассисаҳои ҳамному ҳаммақоми худ дар 

кишварҳои узви ИДМ ҳамкориҳои ҳамаҷонибаи фарҳангӣ доранд. 

  Баргузор кардани озмунҳо, конфронсу фестивалҳои ҷумҳуриявию 

байналмилалӣ низ дар таҳкиму густариши робитаҳои фарҳангӣ бо 
давлатҳои дигар ва муаррифии санъату ҳунари ҳар қавму миллат нақши 

намоён дорад. Дар тӯли 30 соли мавҷудияти ИДМ, Тоҷикистон дар 
баргузор кардани фестивалу симпозиумҳои байналмилалӣ, дар сатҳи 
баланд, мавқеи шоён доштааст. 

Ҳар сол чандин чорабиниҳои фарҳангӣ дар пойтахт ва дигар шаҳру 

навоҳии ҷумҳурӣ доир мегардад, ки намояндагони давлатҳои дигар, ба 
вижа аҳли илму фарҳанги давлатҳои узви ИДМ дар ин чорабиниҳо бо 

маърӯзаҳои илмӣ, дастовардҳои ҳунарӣ ва барномаҳои фарҳангӣ ширкат 
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варзида, фарҳанги миллати хешро муаррифӣ мекунанд ва оид ба 

ҳамкориҳои фарҳангӣ санадҳо ба тасвиб мерасонанд. Дар доираи 
барномаи байналмилалии “Мероси Иттиҳод. Анъанаҳо барои оянда” бо 

иштироки 28 намоянда аз 8 кишвар, аз ҷумла Русия, Қазоқистон, 

Озарбойҷон, Ўзбекистон, Қирғизистон ва Арманистон, моҳи октябри 

соли 2021, дар Осорхонаи миллии Тоҷикистон таҳти унвони “Санъати 

ороишӣ дар фазои ИДМ” баргузор шудани конфронси байналмилалӣ 
намунае аз чунин чорабиниҳои фарҳангии сатҳи баланд аст.  

  Воќеан, чунончи Директори Осорхонаи миллии Тоҷикистон А. 
Ибодуллозода навиштааст: “Дар ҷаҳони муосир осорхонаҳо дар ҳалли 

масъалаи ҳифз ва эҳёи анъанаҳои фарҳангии миллатҳои алоҳида ҷои 
махсусро ишғол мекунанд. Чунки онҳо на танҳо махзани мероси моддию 
маънавии ниёгони мардуми ин ё он минтақа мебошанд, балки ба доираи 
васеи тамошобинон нигаронда шудаанд”[3]. 
  Албатта, ин гуна конфронсҳо метавонанд ҳам муассисаҳои 

фарҳангӣ ва ҳам фарҳанги миллии моро муаррифӣ кунанд, бар замми ин 

барои ҳамкориҳои минбаъдаи фарҳангӣ замина ба вуҷуд оранд. 

Дар Донишкадаи фарҳанг ва санъати Тоҷикистон ба номи Мирзо 

Турсунзода низ, дар ҳамин солу моҳ, дар доираи лоиҳаи грантӣ бо 

дастгирӣ ва кӯмаки Хазинаи њамкорињои гуманитарии ИДМ (МФГС) 
Фестивали байналмилалии “Шарќ – Ѓарб: анъанањои мусиќї ва њунарњои 
мардумии Авруосиё дар фазои фарњангии ИДМ” дар се самт – 
конференсияи байналмилалӣ, намоиши ҳунарҳои мардумӣ ва намоиши 
консерти арғунун баргузор гашт. Дар он 26 нафар олимон ва 
њунармандони соњаи санъати мусиќї ва устоњои њунарњои мардумї аз 
муассисаҳои таҳсилоти олии ҳамкоридоштаи Љумњурињои Тољикистон, 
Ќазоќистон, Ќирѓизистон ва Ўзбекистон ширкат варзиданд. 

  Бо ибтикори Пешвои муаззами миллат, Президенти Тоҷикистон 
муҳтарам Эмомалӣ Раҳмон аз 14 то 18 октябри соли 2022 дар Тоҷикистон 

Бозиҳои XVI Делфии ҷавонони давлатҳои аъзои Иттиҳоди давлатҳои 

мустақил баргузор гашт. Беш аз 500 нафар истеъдодҳои ҷавони аз 10 то 
25-сола аз тамоми кишварҳои ИДМ ва 35 нафар ходимони шинохтаи 

санъату ҳунари ИДМ дар Бозиҳои XVI Делфӣ ширкат варзиданд.  
  Бозиҳо дар толорҳои муассисаҳои зертобеи Вазорати фарҳанг 
гузаронда шуданд, ки 7 номинатсия – фортепиано, скрипка, санъати 
тасвирӣ, сарояндаи академӣ, сарояндаи халқӣ, сарояндаи эстрадӣ, рақси 

халқӣ, созҳои нафасӣ, созҳои халқӣ, ҳунарҳои мардумӣ ва 3 барномаи 
фестивалиро фаро гирифта буд. 
  Мавриди зикр аст, ки чунин ҳамоиш бор аввали дар ҷумҳурии мо 

баргузор гашт. Бозиҳои XVI Делфӣ Театри давалатии академии опера ва 

балети Тоҷикистон ба номи С. Айнӣ баргузор гардид. Дар доири ин 
ҳамоиш, таҳти унвони “Бистсолагии Бозиҳои Делфии кишварҳои аъзои 

ИДМ, таърих ва дурнамо” дар Китобхонаи миллии Тоҷикистон 

конференсияи байналмилалӣ баргузор гашт. 
Иштирокдорони Бозиҳои XVI Делфӣ аз Осорхонаи миллии 

Тоҷикистон, Кохи “Наврӯз”, Майдони “Истиқлол”, Боғи “Ирам” ва 
дигар маконҳои фарҳангии шаҳри Душанбе дидан намуданд. 
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Ба хотири тарғиби санъати театрӣ, мусиқӣ ва ҳунарҳои мардумӣ 

фестивалҳои «Парасту», “Диёри ҳусн” (Тоҷикистон), “Таронаҳои 
Самарқанд”, “Шелк и спетсии” (Ўзбекистон) ,  “Оймо” (Қирғизистон) ва 
ба ин монанд дар кишварҳои дигари узви ИДМ баргузор мегарданд. 

Фестивал – озмуни “Парасту”, ки соли 1988 бо ибтикори Иттифоқи 

мустақили ходимони театрӣ созмон дода шуд, падидаи тоза ва рухдоди 

масарратбахш дар ҳаёти фарҳангии ҷомеаи Тоҷикистон буд. Дар 
фестивал – озмуни “Парасту” театрҳои кишвар бо намоишномаҳои 

беҳтарин ширкат варзида, сазовори таҳсину офарин аз сӯйи 
тамошобинон гардидаанд. Намоишномаҳои таҳиянамудаи коргардонҳои 

варзидаи тоҷик Мирзоватан Миров, Фаррух Қосимов, Барзу 

Абдураззоқов, Набӣ Ҷалолов ва чанде дигар на танҳо дар Тоҷикистон 
хуш пазируфта шуданд, балки дар мамолики дигари узви ИДМ низ аз 
ҷониби ҳаводорони санъати театрӣ ва ҳакамони озмунҳо баҳои баланд 
гирифтанд. “Парасту” дар таҳким ва густариши равобити фарҳанги 
миёни кишварҳои ИДМ нақши бузург бозидааст. 

“Нахустин озмунҳои ҷумҳуриявии “Парасту”, фестивалҳои театрии 

байни ҷумҳуриҳои Осиёи марказӣ ва Қазоқистон – “Наврӯз”, ки 
таҳрикбахши санъати миллии театрии ин кишварҳо гаштанд, дар ҳаёти 

фарҳангии онон рӯйдоди тозае гардид. Ташаббускори Озмуни 

байналхалқии “Наврӯз” ҳам арбобони шинохтаи театри тоҷик 

Ҳабибулло Абдураззоқов ва Малика Ҷӯрабекова буданд. Ҳунарманди 

барҷастаи рус Крилл Лавров, ки он вақт раиси Иттифоқи ходимони 

театрии Иттиҳоди Шуравӣ буд, ин фикрро дастгирӣ карда, 

намоишномаҳои беҳтарини озмуни “Наврӯз”-ро ба чорабиниҳои 
гуногуни театрии Русия даъват намуд. Он вақт омаду рафт ва иштироки 

санъатшиносони русу украин, ӯзбеку қазоқ ва туркману қирғиз дар 
озмуни театрии ”Парасту” кори муқаррарие гардида буд ва барои 

пешрафти ҳамаҷонибаи театрҳои мо ёрии бузурге мерасонид”[4, c. 11- 
12]. 
  Дар робита ба ҳамкориҳои кишварҳои узви ИДМ, аз ҷумла Осиёи 

Миёна бо Тоҷикистон дар самти ба тариқи муштарак пешниҳод ва сабт 

кардани намунаҳои беҳтарини фарҳангӣ дар рӯйхатҳои ЮНЕСКО ва 

таҷлили якҷояи санаҳои таърихию фарҳангӣ вазири фарҳанги Ҷумҳурии 

Тоҷикистон Зулфия Давлатзода чунин навиштааст: “Президенти 
Ҷумҳурии Тоҷикистон муҳтарам Эмомалӣ Раҳмон дар назди олимони 

ҷомеашинос ва зиёиёни эҷодкор вазифа гузоштанд, ки дар шароити 
ҷаҳонишавӣ бо мақсади ҳифзи арзишҳои миллӣ, таъриху фарҳанг ва 

забону адабиёти миллати куҳанбунёдамон дар роҳи ба ҷаҳониён ҳар чӣ 

бештар муаррифӣ кардани таърих, тамаддун ва фарҳанги халқи тоҷик 

рисолати шаҳрвандиву миллиро ба таври шоиста иҷро намоянд. Ҳадаф 

аз ташаббусҳои Тоҷикистон дар бахши фарҳанг ва маориф дар ҳамкорӣ 
бо ниҳоди Созмони Милали Муттаҳид оид ба фарҳанг, илм ва маориф 

(ЮНЕСКО) таҳкими раванди муколама оид ба ҳифзи мероси фарҳангӣ, 

муаррифии таърихи қадимаи тоҷикон ва фарҳанги бостониву ғании 
миллатамон мебошад” [2]. 
  Самараи ин ҳамкориҳои судманд аст, ки танҳо дар соли 2021, дар 
баробари номбандии муштараки «Роҳи бузурги абрешим: долони 
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Зарафшон — Қароқум», нуҳ мавзеи мероси таърихиву фарҳангии 

Тоҷикистон ба Рӯйхати муқаддамотии ЮНЕСКО ва бо пешниҳоди 

Тоҷикистон 2500-солагии шаҳраки қадимаи «Тахти Сангин» ба Рӯйхати 

ҷашнвораҳои ЮНЕСКО барои солҳои 2022-2023 ворид карда шуданд. 

Ҳамчунин 15 декабри соли 2021 аз ҷониби ЮНЕСКО боз як намунаи 
мероси фарҳанги миллии мо – «Фалак» ба Феҳристи мероси фарҳанги 
ғайримоддии башарият шомил карда шуд.  

Пеш аз ин, «Мусиќии Шашмаќом» («Shashmaqom music») соли 2003 
аз номи љумњурињои Тољикистон ва Ўзбекистон дар рўйхати 
«Шоњкорињои шифоњї ва мероси фарҳангии ғайримоддии инсоният» 
(«Masterpieces of the Oral and Intangible Cultural Heritage of Humanity») 
сабт гардид. Ҷашни Наврўз соли 2010 бо ќабули қатъномаи махсуси 
Созмони Милали Муттаҳид маќоми байналмилалї касб кард. 

 Ҳуҷҷатҳои номинатсияи “Ҷашни Меҳргон” (муштарак бо ҶИ 
Эрон), соли 2020 номинатсияҳои “Рубоб” (муштарак бо ЉИ Эрон ва 
Ўзбекистон), “Сада” (муштарак бо ЉИ Эрон), “Кашидадўзї” (муштарак 
бо Ўзбекистон ва Ќазоқистон), “Латифаҳои Насриддин Афандӣ” 

(муштарак бо Туркия, Озарбойҷон, Ўзбекистон, Қирғизистон, 

Туркманистон) айни замон, дар дафтари ЮНЕСКО аз ҷониби 
мутахассисон мавриди омӯзиш қарор доранд. 

Мероси фарҳанги моддиву ғайримоддии тоҷикон, ба вижа ҷашну 

маросимҳо, ки бархе аз онҳо, дар ҳамкорӣ бо мамолики дигар, ба 

Рӯйхати мероси фарҳангии башарият ворид шудаанд, на танҳо 

тоҷиконро ба ҳайси миллати бостонии соҳибтамаддун ба ҷаҳониён 

муаррифӣ мекунад, балки дар боло бурдани ҳисси худшиносии миллии 

ҷомеа ва зуҳури ҳуввияти миллӣ нақши намоёну барозанда дорад.  

 Тавре фолклоршинос Дилшод Раҳимӣ зикр мекунад: “Воқеан, 

ҳуввияти миллӣ тавассути рамзу нишонаҳои миллӣ, такя кардан ба 

собиқаи таърихиву фарҳангӣ зуҳур меёбад. Ҷашну маросимҳо падидаи 

иҷтимоӣ – фарҳангии ҷомеа мебошанд, ки дар замонҳои қадим ба вуҷуд 

омадаанд ва бо тағйири сохту мундариҷаи худ садсолаҳоро паси сар 

карда, то ба имрӯз омада расидаанд. Ҷашну расму оинҳо ҳамчун 

намунаҳои фарҳанги миллӣ дирӯзу имрӯзи ҳаёти халқро ба ҳам 

мепайванданд ва барои ваҳдату ягонагӣ, сулҳу амонӣ, дӯстӣ, арҷгузории 

арзишҳои маънавӣ, тарбияву ахлоқ ва мустаҳкам шудани худшиносӣ 
воситаи муҳим мебошанд” [7, c. 5 - 6]. 

Бидуни шак, фарҳанг муаррифгари ҳар қавму миллати рӯйи олам 

буд, ҳаст ва хоҳад монд. Фарҳанг дар таҳкими дӯстиву ваҳдати халқҳои 

мамолики гуногун нақши барҷаста дорад. Густариши робитаҳои 

фарҳангии байни давлатҳо, аз ҷумла кишварҳои узви ИДМ тақозои ҳаёт 

аст. Дар ҷаҳони муосир ҳеҷ миллату давлате наметавонад бидуни 
робитаву ҳамкориҳои судманд бо миллату давлатҳои дигар, дар соҳаҳои 

гуногун, аз ҷумла фарҳанг, пеш равад ва ба дастовардҳои назаррасу 

арзишманд ноил гардад. Аз ин хотир, Тоҷикистон ҳамвора талош 
меварзад, то ҳамкориву равобиташро бо мамолики мухталифи дунё, ба 
вижа кишварҳои узви ИДМ тавсеа бахшад. 
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Давлатов Фармон 

РАСШИРЕНИЕ КУЛЬТУРНЫХ СВЯЗЕЙ СО  

СТРАНАМИ-УЧАСТНИЦАМИ СНГ 

 

  В статье анализируются и обсуждаются культурные связи между 
Таджикистаном и странами-участницами СНГ и роль этих связей в 
развитии национальной культуры.  
  После распада Советского Союза отношения между новыми 
независимыми республиками во всех сферах общественной жизни, в том 
числе и в культуре, были прерваны. Независимые республики постепенно 
восстанавливали свои отношения в новой форме. В частности, 
Государство и Правительство Таджикистана под руководством 
Основоположника мира и национального единства – Лидера нации, 
Президента Республики Таджикистан уважаемого Эмомали Рахмона 
после установления мира и спокойствия в стране восстановили свои 
отношения с различными странами мира, особенно с государствами-
членами СНГ.  
  С первых лет независимости Таджикистан уверенно идет к 
реализации своих благородных национальных устремлений. После 
подписания Общего соглашения об установлении мира и национального 
согласия в Таджикистане начался новый этап развития различных сфер 
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общества. Наряду с другими сферами развивалась и культура, 
процветало культурное сотрудничество с различными странами мира, в 
том числе со странами СНГ.  
  Только в 2007 году было подписано несколько соглашений между 
Республикой Таджикистан и государствами-участниками СНГ, в том 
числе Казахстаном, Кыргызстаном, Ўзбек истаном и Туркменистаном о 
сотрудничестве в области культуры и искусства в городах Душанбе, 
Бишкек, Ташкент и Ашхабад. В последующие годы в рамках культурного 
сотрудничества на высоком уровне были проведены Дни культуры 
Республики Таджикистан в Российской Федерации, Республиках 
Кыргызстан, Туркменистан, Ўзбек истан и Беларусь, а также Дни 
культуры этих республик в Таджикистане.  
  Сегодня расширяются культурные связи и сотрудничество между 
Таджикистаном и государствами-участниками СНГ.  

Ключевые слова: Таджикистан, СНГ, культура, искусство, 
национальные, отношения, отрасль, сотрудничество, театр, соглашение, 
развитие, прогресс. 

 
Davlatov Farmon 

 
EXPANDING CULTURAL LINKS WITH COUNTRIES 

MEMBERSHIP IN THE CIS 
 
  The article analyzes and discusses the cultural ties between Tajikistan 

and the CIS countries and the role of these ties in the development of national 
culture. 

  After the collapse of the Soviet Union, relations between the newly 
independent republics in all spheres of public life, including culture, were 
interrupted. The independent republics gradually restored their relations in a 
new form. In particular, the State and Government of Tajikistan, under the 
leadership of the Founder of peace and national unity - the Leader of the 
Nation, the President of the Republic of Tajikistan, Mr. Emomali Rahmon, 
after the establishment of peace and tranquility in the country, restored their 
relations with various countries of the world, especially with the CIS member 
states. 

  Since the first years of independence, Tajikistan has been confidently 
moving towards the realization of its noble national aspirations. After the 
signing of the General agreement on the establishment of peace and National 
Accord in Tajikistan, a new stage in the development of various spheres of 
society began. Along with other areas, culture also developed, cultural 
cooperation flourished with various countries of the world, including the CIS 
countries. 

  Only in 2007, several agreements were signed between the Republic of 
Tajikistan and the CIS member states, including Kazakhstan, Kyrgyzstan, 
Uzbekistan and Turkmenistan, on cooperation in the field of culture and art, 
in the cities of Dushanbe, Bishkek, Tashkent and Ashgabat. In subsequent 
years, within the framework of high-level cultural cooperation, the Days of 
Culture of the Republic of Tajikistan were held in the Russian Federation, the 
Republics of Kyrgyzstan, Turkmenistan, Uzbekistan and Belarus, as well as 
the Days of Culture of these republics in Tajikistan. 
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 Today, cultural ties and cooperation between Tajikistan and the CIS 
member states are expanding. 

Keywords: Tajikistan, CIS, culture, art, national, relations, industry, 
cooperation, theater, agreement, development, development. 
 

 ТДУ:9тољик+37тољик+398+78тољик+008+782/785 

Нурматзода Ҳасан 

Эшонов Мирзоҳабиб 
 

СОЗҲОИ МУСИҚИИ ТОҶИКӢ ДАР КОЛЛЕКСИЯИ 

 АВГУСТ ЭЙХГОРН ВА ОМӮЗИШИ ОН   
 

Дар мақола созҳои мусиқии мардумони Осиёи Миёна, ки дар охири 

асри XIX аз ҷониби капейлместри артиши туркистонии Россияи подшоҳӣ 

Август Эйхгорн ҷамъоваришуда, айни замон дар Осорхонаи миллии 
мусиқии Россия нигоҳдорї ва муаррифӣ карда мешаванд, мавриди  таҳқиқу 

баррасӣ қарор гирифтааст.  
А. Эйхгорн дар гирдоварии созҳои мусиқии мардумони Осиёи Миёна 

бавижа тоҷикон сањми назаррас гузоштааст.. Ў соли 1870  ба хизмати 
њарбї даъват гардида, бо хоњиши худ ба Туркистон њамчун роњбари 
оркестри нафасии гарнизони Сирдарё фиристода мешавад. А.Ф. Эйхгорн 
солҳои 1870-1872 миќдори зиёди созњои мусиќии мардумони Осиёи Миёнаро 
љамъоварї менамояд.  

Новобаста аз он ки дар номоиши байналмилалии шаҳри Вена созҳои 

мусиқии гирдовардаи ӯ гум мешаванд, аммо дубора боз аз Осиёи Миёна 

ҷамъварӣ менамояд. Дар маќола дар такя ба Феҳристи коллексияи созҳои 

мусиқии А. Эйхгорн (феҳристи мазкур соли 1885 аз ҷониби худи А.Эйхгорн 
таҳия шудааст) маълумоти боарзиш оварда шудааст.  

Муаллиф доир ба таърихи омӯзиши созҳои мусиқии А. Эйхгорн 
назари иљмолї намуда, дар заминаи баррасии асару мақолаҳои муаллифони 

ватанию хориҷї аз қабили А. Низомӣ, Б. Қобилова, Ф. Кароматов, М.З. 

Слобин, В.М. Беляев,  Т.С. Визго, М.Т. Ҷонизода доир ба ў маълумоти илмӣ 
манзур доштааст.  

Созҳои мусиқии тоҷикии аз ҷониби А. Эйхгорн ҷамъоваришуда дар 

сатҳи зарурӣ таҳқиқ нашудааст ва омӯзишу таҳқиқи ин коллексия дар 

марҳилаи ҷаҳонишавии фарҳангҳо аз ҷониби муҳаққиқони тоҷик амри 
зарурист.  

Калидвожаҳо: таърих, осорхона, созҳои мусиқӣ, фарҳанг, А. 
Эйхгорн, коллексия,  этнография. 

 
Сањми олим ва мусиќидон Август Фёдорович Эйхгорн (1844-1909) 

дар љамъоварї, омўзишу муаррифии фарњанги мусиќї, бахусус созњои 
мусиќии мардуми тољик муассир аст. А. Ф. Эйхгорн аслан зодаи кишвари 
Олмон буда, дар Театри калони шањри Москва ба сифати скрипканавоз 
фаъолият намудааст. Соли 1870 ўро ба хизмати њарбї даъват менамоянд 
ва бо хоњиши худ ба Туркистон њамчун роњбари оркестри нафасии 
гарнизони Сирдарё фиристода мешавад. А. Ф. Эйхгорн солҳои 1870-1872 
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миќдори зиёди созњои мусиќии мардумони Осиёи Миёнаро љамъоварї 
менамояд [5, с. 344]. Соли 1872 дар Осорхонаи политехникии шањри 
Москва дар доираи намоиши махсуси этнографї, ки аз љониби Кумитаи 
Туркистон омода гардида буд, созњои мусиќии гирдовардаи А. Эйхгорн 
ба намоиш гузошта мешаванд. Бинобар ба гузориши мусиќишинос Т.М. 
Љонизода, пас аз соле ин созњо барои намоиш ба Осорхонаи Вена бурда 
мешаванд, вале, мутаассифона, баъд аз намоиш дар осорхонаи мазкур аз 
њамон љо нопадид мегарданд ва А. Эйхгорн боз дубора ба љамъоварии 
созњои мусиќї машѓул мешавад [2, с.12].   

Коллексияи созњои мусиќии дубора аз Осиёи Миёна гирдовардаи 
А. Эйхгорн соли 1885 дар Осорхонаи Ф. Патекаи шањри Санкт-
Петербург ба намоиш гузошта мешавад. Аз сарчашмањои муњиме, ки 
доир ба коллексияи нахустини созњои мусиќии А. Эйхгорн маълумот 
медињад «Албоми Туркистон» мебошад [7]. Коллексияи созњои нахустини 
љамъоваринамудаи А. Эйхгорн 15 ададро дарбар гирифтааст, ки аз 
ќабили рубоби тољикї (бадахшонї-афѓонї), най, сурнай, карнай, 
тарелка, балабон, дуњул, ѓижак, доира, љуфтнаѓора, танбўр, дутор, ќобуз, 
ќайроќ (ду љуфт) дар албоми мазкур ворид шудаанд [7, с. 82]. Муњимияти 
ин албом дар инъикоси таърихи фарњанги мусиќї ва созњои мусиќии 
мардуми тољик аз он иборат аст, ки навозандагон дар он бо номњои 
“танбўрї”, “сурнайї”, “ѓижакї”, “найи сарбозї”, “ќўшнайї”, “дуторї”, 
“наќорачї” ва бо овардани аксашон собит шудаанд. Пайдост, ки сафари 
якуми фаъолияти капелмейстрии А. Эйхгорн на танњо дар шањри 
Тошкент, инчунин дар шањрњои Самарќанд, Бухоро, Хуљанд, Ќўќанд, 
Панљакент, Конибодом низ сурат гирифтааст ва акси созњои коллексияи 
нахустини ў гувоњи он аст, ки ќисми зиёди созњо аз тољикон љамъоварї 
шудаанд. Њамчунин аз номи созњо низ бармеояд, ки онњо ба мардуми 
тољик рабт доранд.  

Коллексияи созњои мусиќии дубора љамъоваринамудаи А. Эйхгорн 
то имрўз дар Осорхонаи миллии мусиқии Россия ба номи М. Глинка дар 
шањри Москва нигоњдорї ва ба намоиш гузошта мешаванд. 

Ин љо доир ба коллексияи созҳои мусиқии А.Эйхгорн каме 

равшанӣ меандозем, чунки дар таҳқиқи коллексияи мазкур бархе аз 

муҳаққиқон ба иштибоҳу ноадолатии илмӣ роњ додаанд ва ба тоҷикон 
мансуб будани қисме аз созҳои мусиқии коллексия ўро инкор намудаанд. 
Соли 1885 аз љониби А. Эйхгорн фењристи «Коллексияи созњои мусиќии 
мардуми Осиёи Миёна» дар њаљми 16 сањифа ба нашр расидааст, ки аз 4 
бахш иборат аст:   

 Созњои мусиќии тории ќирѓизњо ва дигар ќавмњои муѓултабор. 

  Созњои мусиќии сокинони Туркистон, Ќошѓар, Ќўќанд, 
Афѓонистон, Бухоро ва Хива. 

  Созњои нафасии сартњо (Туркистон). 

  Созњои мусиќии зарбї [9]. 
Бахши якуми фењристи мазкур 11 адад сози мусиќї, аз љумла 3 

адад думбра, 3 ќобуз, 3 адад сози най бо номи сибизг(а)ї ва 1 сози 
нафасии мисини курайро фаро мегирад, ки аз мардуми ќирѓиз љамъоварї 
шудааст [9, с. 6]. 

Дар бахши дуюми фењрист 13 адад созњои мусиќии зерин:  
Як дутор аз дуторнавози машњур аз Тошкент. 
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Як сетор аз Каримбой, ки ин сеторро хони Ќўќанд Худоёрхон 
менавохт ва ба Каримбой туњфа намудааст. 

Як чортор аз навозандаи шуѓнонї (Бадахшон). 
Як панљтор аз Кобулистон. 
Як шаштор аз навозандаи машњури дарбори Бухоро. 
Як ситор аз Ќошѓар.  
Як ѓижак (камонча) аз навозандаи андиљонї, инчунин як ѓижак аз 

навозандаи ќипчоќ-ќирѓиз (воњаи Тиёншон).  
Ду рубоби бадахшонї аз навозандаи дарбори Бухоро ва як рубоби 

ороишии бадахшонї аз шахси сарватманд. 
Як рубоби тољикї (бадахшонї) аз Кобул.  

  Як сози мусиќии 8-тораи ѓижак (ин сози мусиќиро А. Эйхгорн 
“бива” номидааст) ва як ќонун аз Ќошѓар гирдоварї шудаанд [6, с. 10]. 

Бахши сеюми фењристро А. Эйхгорн ба гурўњи созњои нафасии 
сартњо (Туркистон) бахшидааст, ки 7 адад аст, аз љумла 1 сурнай, чуноне 
ки А. Эйхгорн шарњ додааст, аз як форси осиёимиёнагї (шояд тољики 
Бухоро бошад), 1 сарбознай аз сарбози навозандаи дарбории ќўќандї 
(дар танаи ин сози мусиќї бо хати форсї «Мулло Рўзї Муњаммад, 1296 
(солшумории њиљрї)» навишта шудааст [2, с. 12]. Инчунин як сарбознайи 
мисин аз навозандаи сарбози дарбории бухорої (дар бадани ин соз 
«Соњиб Исмоили наќорачии андиљонї» навишта шудааст), 1 ќўшнай 
(љуфтнай) аз Туркистон, 1 бўќ аз шохи бузи кўњї бо номи рог аз Урганљи 
вилояти Хоразм, 1 карнай аз сокинони Осиёи Марказї ва 1 каљкарнай аз 
як бухорої љамъоварї намудааст. Аз навиштањои созњои нафасии дар 
боло ишорашуда бармеояд, ки навозандагони ин созњо, чунончи 
муњаќќиќ Т. Љонизода дарёфтааст, тољиканд ва ба назари мо низ ба 
тољикон мансубият доштани ин созњои мусиќї бебањс аст.  

Дар бахши чоруми фењристи А. Эйхгорн 8 адад созњои зарбї 
ишора шудааст, аз љумла 1 доира бо номи чирманда аз сартњо, 1 наѓора 
аз кишвари Туркистон, 1 сафаил аз Ќошѓар, 1 сагак (сози зарбии мисини 
лаълишакл) аз Њиндустон, 1 чиндавул (чанбара) аз Афѓонистон, 1 
лабчанг аз духтари тољик бо номи Парї Мулло [9, с. 14]. 

Созњои мусиќии зикршуда айнан аз фењристи тартибдодаи А. 

Эйхгорн оварда шудаанд [9, с. 14]. Њадаф аз пурра дарҷ намудани 
феҳристи созҳои мусиқии А. Эйхгорн таҳлили навиштањои муҳаққиқон 

доир ба кори ҷамъовардаи ў аст. Мавриди таъкид аст, ки муњаќќиќон ба 

фаъолияти А. Эйхгорн нисбат ба љамъоварӣ ва омўзиш созњои мусиќии 
мардумони Осиёи Миёна, махсусан тољикон бањои воќеї додаанд. 
Воќеан коллексияи ў барои омўзиши фарњанги мусиќии мардумони 
Осиёи Миёна ањамияти хосса дорад.  

Бинобар таъкиди М.Т. Љонизода, доир ба кори омўзишии А. 
Эйхгорн ҳанӯз соли 1917 дар мақолаҳои илмї вобаста ба этнографияи 

мусиқии Осиёи Миёна дар “Рӯзномаи мусиқии русӣ” (муҳаррир 
мусиќишиноси рус Н. Финдейзен (1868-1928] гузориш ба нашр расидааст. 

Муаллифи ин гузориш В.А. Чешихин (1865-1934) аст, ки ба ӯ Н. 
Финдейзен нусхаҳои аслии асарҳои А. Эйхгорнро пешниҳод кардааст. Ў 
ба фаъолияти капелмейстерии А. Эйхгорн дар Тошканд баҳои баланд 

дода, ӯро дар радифи С.А. Фамитсин (1841-1896), С.П. Мелгунов (1879-
1856) ва дигар муҳаққиқони маъруфи рус баргузидааст [2, с.12]. 
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Замоне ки А. Эйхгорн созњои мусиќии мардумони Осиёи Миёнаро 
љамъоварї менамуд, дар байни халќиятњои ин минтаќа марзбандии 
сиёсию љуѓрофї вуљуд надошт. Вале баъд аз марзбандии сиёсию 
љуѓрофии соли 1924 дар Осиёи Миёна аз љониби бархе аз муњаќќиќон 
коллексияи созњои мусиќии А. Эйхгорн ба ин ё он миллати Осиёи Миёна 
мансуб дониста шудаанд.  

Яке аз пажўњишгароне, ки доир ба рўзномаи А. Эйхгорн ва 
коллексияи љамъоваринамудаи ў гузориш навиштааст, мусиќишинос 
В.М. Беляев (1888-1968) мебошад.  

Китоби В.М. Беляев “Илми фолклоршиносии мусиқӣ дар 
Ўзбекистон (сабтҳои аввал), Август Эйхгорн, асарҳои мусиқии 

этнографӣ” [8] ном дорад. Муҳтавои асосии ин асар, асосан аз ду 
мақолаи дастнависи А. Эйхгорн иборат аст. Мақолаи аввалро А. 
Эйхгорн дар Санкт-Петербург соли 1888 аз матни “ Lieder und Gesange 
der Volker Zentral-Asients nebst sonstigen, ihre Muzik betreffenden Notizen, 
von August Eichhorn. 1-ter Theil: “Kirghiesen”/ Осорхонаи миллии мусиқии 
Россия Ф.340, нусхаи ягона 1497 гирифтааст. Қисми якум, ки ба мусиќии 
ќирғизҳо (ОММР.Ф.340, нусхаи ягонаи 1498) бахшида шудааст, ба 
китоби В.М. Беляев бе тағйирот ва бо номи ҳаммонанди “Мусиқии 
қирғизҳо”ворид шудааст [2, с. 10]. Ќисми 2-юми кори А. Эйхгорн ба 
мусиқии сокинони шаҳрҳои Туркистон, ки он замон “сартҳо” номида 
мешуданд, бахшида шудааст. Воќеан, дар дастхати мазкур муаллиф на 
“ўзбек он” балки, доимо дар бораи “мардуми маҳаллӣ” ё “зодагони 

Осиёи Миёна”, сокинони шаҳрҳо ба таври умумӣ “сартҳо” (бо ибораи А. 

Эйхгорн - Sard, sardischen), созҳои мусиқӣ ва анъанаҳои он сухан мегӯяд. 

Маводи ин маҷмуа ва ҳамчунин дафтари дастхатҳои А. Эйхгорн 

(ОММР.Ф.340, нусхаи ягона 143) ва навиштањои ҷудогона 
(ОММР.Ф.340, нусхаи ягона 1500) мутобиқ бо мақсади А. Эйхгорн аз 

ҷониби В.М. Беляев ба фасли алоҳида, вале бо номи “Мусиқии ўзбекҳо” 

радабандї шудааст [8, с. 97]. Чунин номгузорӣ, пас аз таъсис ёфтани 
Ҷумҳурии Шуравии Сотсиалистии Ўзбекистон, ки он замон А. Эйхгорн 

дар ин кишвар зиндагӣ мекард, сурат гирифтааст, ҳарчанд фаъолияти 

эҷодии ӯ минбаъд дар кишварњои Қазоқистон, Тоҷикистон ва 

Қирғизистон идома ёфтааст. Ҳамин тариқ, намунаҳои мусиқӣ ва 

тавзеҳоти А. Эйхгорн, ки аз ҷониби М. Беляев нашр шудаанд, 

таҷассумгари фаъолияти мусиқии на танҳо ўзбек ҳо, балки тољикон низ 
мебошад, ки дар шаҳрҳои ќадимаи Самарќанду Бухоро сукунат доштанд. 
М. Беляев дар пажўњишњои майдонии кишварњои Осиёи Миёна ширкат 
накардааст. Аз ин рў ќисме аз навиштањояш дар заминаи корњои дигарон 
шакл гирифта бањсталабанд.  

В.М. Беляев ба асари А. Эйхгорн бахшидаи худ “Маҷмуи пурраи 
созҳои мусиқии халқҳои Осиёи Миёна”, ки  соли 1885 ба нашр расидааст, 
бо баъзе тағйирот ва иловаҳо дохил намудааст.  Аз љумла ў бахши сеюми 
фењристи тартибдодаи А. Эйхгорнро, ки “Созњои мусиќии сартњо” унвон 
доштааст, таѓйир дода, “Созњои мусиќии ўзбекон” ном нињодааст [8, с. 
192].   

Мн муносибати В.М. Беляевро санъатшиноси тољик А. Низомї 
чунин шарњ додааст: “Маљмуаи созњои мусиќии А. Эйхгорн, ки бо номи 
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“Мусиќии сартњо” номнавис шудааст”, аз эњтимол холї нест, ки аз 
љониби В.М. Беляев зери таъсири ашхоси бегона ќасдан “Мусиќии 
ўзбекон” шарњ дода шудааст” [5, с. 344]. 

Санъатшиноси дигари тољик, доктори илмњои таърих Б.Т. 
Ќобилова бо такя ба тањќиќоти мусиќишинос Т. М. Љонизода нисбат ба 
навиштаи В.М. Беляев ќайд кардааст, ки “осори гаронарзиши А. 
Эйхгорн аз љониби В.М. Беляев ба таври сатњї тањќиќ шуда, ў маљмуаи 
А. Эйхгорнро бе шарњу далел ислоњ намудааст ва як ќисми онро, ки аз 
љониби А. Эйхгорн бо номи “Мусиќии сартњо” сабт шуда буд, “Мусиќии 
ўзбек он” номгузорї кардааст” [3, с. 14].   

Дастнависи китоби мазкур дар ибтидо “Эйхгорн Август маводи 
мусиқиву этнографӣ” ном дошта, дар охир ба он “Илми 

фолклоршиносии мусиқӣ дар Ўзбекистон (сабтњои аввал)” илова 

шудааст. Дар натиҷа асари А. Эйхгорн дар шакли дигар ва ҳаддалимкон 

маҳдуд пешкаш шуда, барои омӯзиши таърихи мусиқии тамоми минтақа, 
чуноне ки онро А. Эйхгорн дар назар дошт, истифода нашудааст.  

Қатъи назар аз он, ки омўзиши дастхатҳои А. Эйхгорн аз ҷониби 
В.М. Беляев шаҳодати фаъолияти босамари ин капелмейстер мебошад, 

баъзе олимони хориҷӣ ба арзиши баланди осори ин мусиқишинос (яъне 
В. Беляев) шак овардаанд. Чунончи, олими мусиқашинос М. Злобин, ки 
мутахассиси мероси мусиқии Осиёи Миёна ба шумор меравад, баъди 

шиносоӣ бо китоби В.М. Беляев дар бораи А. Эйхгорн дар яке аз 
мақолаҳои худ ин тањқиқро рӯякӣ ва беасос арзёбӣ кардааст. Тибқи 

андешаи ӯ, тањқиқи А. Эйхгорн дар ин соҳа “дар ҳақиқат омӯзиши васеъ 

дар мусиқии миллӣ дар давраи тоинқилоб аст. Дар ин маврид А. Эйхгорн 
гузориши хуб, вале хеле соддалавҳона пешкаш мекунад” 
(Slobin.Zentralasien, 244) [9].  Шояд сабаби ин интиқод ҳамзамон дар 

нодуруст баҳо додани фаъолияти А. Эйхгорн аз тарафи олимони шуравӣ, 
ба мисли В.М. Беляев, Б.Г. Ерзакович ва дигарон бошад. Зеро 
муҳақиқони шуравӣ ба њусни кори А. Эйхгорн аҳамият надода, балки 

баръакс кўшидаанд, ки “хатоҳо”-и ӯро нишон диҳанд ва бо ин мақсад бе 

ягон асос матнҳои ӯро “ислоҳ” кардаанд. 
Ба ғайр аз тањқиқи В.М. Беляев дастхатҳои А. Эйхгорн дар корҳои 

илмии шогирд ва ёрдамчии В.М. Беляев дар мавриди нашри намунаҳои 
осори мусиқии А. Эйхгорн дар китоби муҳаққиқ Ф.М. Кароматов 
“Мусиқии созии ўзбек” истифода шудаанд. Дар он Ф. Кароматов 

натиҷаҳои тањқиқи худро бо истифодаи намунаҳои созњои мусиқӣ аз 
фаъолияти илмию тањқиқии А. Эйхгорн комил кардааст [4]. Махсусан, аз 
маљмуаи осори А. Эйхгорн пажуњишгар Ф. Кароматов созњои зарбии 
ќўшнаѓора, сафоил, созњои нафасии най, дунай, сурнай ва карнай, созњои 
тории дутор, рубоби афѓонї (бадахшонї, тољикї)-ро бе нишондоди оне, 
ки ба кадом коллексия мансубанд, истифода намудааст, ки ин албатта 
нодуруст аст. Чунки баъзе созњои мусиќие, аз ќабили рубоби тољикї 
(афѓонї), ки ба мардуми туркзабон, махсусан ўзбекон ягон алоќамандї 
надоранд, дар китоби Ф. Кароматов њамчун созњои мусиќии ўзбек  тавзењ 
ёфтааст [4, с. 140]. 

Яке аз тањќиќгароне, ки доир ба коллексияи созњои мусиќии А. 
Эйхгорн маълумот додааст, мусиќишиноси рус Т.С. Визго мебошад. 
Соли 1980 аз љониби Т.С. Визго (1906-1998) очерке бо номи 
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«Музыкальные инструменты Средней Азии» [1] нашр гардидааст, ки дар 
он маводи марбут ба фарњанги мусиќии мардумони Осиёи Миёна ба табъ 
расонида шудааст. Дар ин очерк доир ба созњои мусиќии мардуми Осиёи 
Миёна вобаста ба даврањои таърихї, ки дар осорхонањо љамъоварї 
гардидаанд, маълумоти муфид дода шудааст. Очерк аз се боб иборат аст: 

Созњои мусиќї дар осори фарњанги моддї (њаз. III то мелод-асри 
IX мелодї). 

Созњои мусиќии давраи феодалї дар асоси дастхатњо ва тасвироти 
деворнигорањо ва минётурањо (IХ - ХV мелодї). 

Созњои мусиќии Осиёи Миёна дар охири асри ХIХ ва аввали асри 
ХХ. 
 Дар боби сеюми китоб оид ба коллексияи созњои мусиќие, ки аз 
љониби шарќшиносон И.И. Зарубин, А.Н. Самойлович, К.Н. Росет, И.И. 
Рачинский ва А. Ф. Эйхгорн гирдоварї шудаанд, маълумот пешнињод 
гардидааст.  
 Визго Т.С. дар очерки таърихиаш мухтасаран созњои мусиќии ба 
коллексияи А. Эйхгорн мансубро бо истифода аз фењристи худи А. 
Эйхгорн [9] ва китоби В.М. Беляев [8, с. 192] тањќиќ намуда, акси 18 адади 
онро дар китоби худ овардааст. Њарчанд Визго њангоми тањлили созњои 
мусиќии коллексияи А. Эйхгорн бо истифода аз маводи бостоншиносии 
мансуб ба фарњанги мусиќї, ќадимї будани онњоро тањлил намудааст, 

аммо ӯ сарчашмаи љамъоварии созњои А. Эйхгорнро мукаммал 
наомўхтааст ва доир ба мансубияти маконии созҳо маълумоте ҳам ишора 
накардааст [1]. 

Маҷмуи пурраи созҳои мусиқии халқҳои Осиёи Миёнаи А. 
Эйхгорн ва шарҳи он то њол ба таври алоњида таҳқиқ нашудааст. Қобили 

зикр аст, ки танњо баъзе созҳои мусиқии ин маҷмуъ дар тањқиқоти марбут 

ба  фарҳанги созҳои мусиқии Осиёи Миёна ба таври мухтасар гоњо ҷой 
дода шудаанд.  

Ягона асаре, ки доир ба маљмуи созњои љамъкардаи А. Эйхгорн  
маълумоти нисбатан комил медињад, тањќиќи М.Т. Љонизода мебошад. 
Соли 2013 китоби ў бо номи “Фарњанги мусиќии Туркистони Россия” 
нашр гардид, ки ба осори љамъоваринамудаи А. Эйхгорн бахшида 
шудааст. Асари М.Т. Љонизода ягона тањќиќе мањсуб меёбад, ки 
коллексияи созњои мусиќии А. Эйхгорнро вобаста ба таърихи созњои 
мусиќии халќњои Осиёи Миёна то дараљае ба таври васеъ шарњ додааст 
[2]. 

Китоби мазкур аз 3 бахш иборат буда, бахши якуми он ба “осори 
мусиќї-этнографии гирдовардаи А.Ф. Эйхгорн њамчун њуљљат доир ба 
таърихи фарњанги мусиќии халќњои Осиёи Миёна дар охири асри XIX” 
бахшида шудааст. Дар ин боб ба фаъолияти мусиќї-этнографии А.Ф. 
Эйхгорн дар Осиёи Миёна маълумоти муфассал дода шудааст. Бахши 
дуюми китоб маљмуи созњои мусиќии А. Эйхгорнро фаро гирифта, дар он 
созњои мусиќї пурра тавсиф шудаанд. Инчунин аксњои њангоми омўзиши 
анъанањои мардуми Осиёи Миёна, махсусан тољикон гирифтаи А. 
Эйхгорн дар ин бахш бозчоп шудаанд. Дар ин аксњо анъанањои иљроии 
тољикон бо номњои “Бача”, “Тамошо”, “Базм” ва амсоли ин рангинии 
мусиќии тољиконро ифода мекунанд. Дар китоби В.М. Беляев њамаи ин 
анъанањои тољикї ба мусиќии ўзбекон мансуб дониста шудааст [8, с. 97-
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160]. Дар бахши сеюми китоб рўзномаи фаъолияти капелмейстрии А. 
Эйхгорн дар Осиёи Миёна дар солњои 1870-1872 ќайд гардидааст. 
Инчунин Т. Љонизода дар китобаш акси нахустин созњои 
љамъоваринамудани А. Эйхгорнро (солњои 1971-1972) љой додааст. Бо 
вуљуди ин муаллиф дар шарҳи истилоҳи бархе аз созҳои мусиқии тоҷикии 
коллексияи А. Эйхгорн ба иштибоҳ роњ додааст. Аз љумла ў  яке аз 
сурнайњои коллексияи А. Эйхгорнро бо номи “зурна” тавсиф намуда, 
ќайд кардааст, ки “зурна” (сурно-surno) аз решаи тољикии “зўр” (ин љо ба 
маънои “ќувва”) ва най аз ќамиш, найшакар гирифта шуда, маънои 
“найи пурќувват”-ро дорад, ки ин аќида албатта хато аст. Дар ибтидо 
муаллиф номи сурнайро бо њамин ном њамчун истилоњи форсї-тољикї 
баён кардааст, вале азбаски русњо сурнайро зурна мегўянд, бинобар ин, 
Т.М. Љонизода низ мавњуми “сур”-ро дар навиштааш ба “зур” табдил 

додааст  [2, с. 160]. Дар фарҳанги забони тоҷикӣ калимаи “сур” ба 

маънои шодӣ омадааст. Яъне сурнай маънои найи шодӣ ва хурсандиро 
ифода мекунад.  

Чуноне ки аз тањќиќи маљмуаи осори мусиќии мероси А. Эйхгорн, 
махсусан коллексияи созњои мусиќии ў пайдост, воќеан ин осори 
арзишманд аз љониби пажуњишгарон комил тањќиќ наёфтааст. Барои 
воќеї бањо додани фаъолияти капелмейстер-иљроию этнографии А. 
Эйхгорн, ба андешаи ин љониб, боз њам даќиќтар омўхтани ин мавзуъ 
басо муњиму муфид мебошад. 
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Нурматзода Хасан 

Эшонов Мирзохабиб 
 

ТАДЖИКСКИЕ МУЗЫКАЛЬНЫЕ КОМПОЗИЦИИ 
В КОЛЛЕКЦИИ А. ЭЙХГОРНА И ЕЁ ИЗУЧЕНИЕ 

 
В статье исследована история создания, сохранения и изучения 

коллекции музыкальных инструментов народов Средней Азии, 
собранные в конце XIX века капейлместром туркестанской армии 
царской России Августом Эйхгорном, которые в данное время 
представлены и хранятся в Национальном музыкальном музее России.  

А. Эйхгорн внес значительный вклад в сбор коллекции 
музыкальных инструментов народов Средней Азии, особенно таджиков. 
В 1870 году он призывается на военную службу и добровольно 
направляется в Туркестан руководителем духового оркестра 
Сырдарьинского гарнизона. В 1870-1872 годах А.Ф. Эйхгорном было 
собрано большое количество музыкальных инструментов народов 
Средней Азии.  

Несмотря на то, что собранные им музыкальные инструменты 
были утеряны в Вене на международной выставке, он второй раз 
собирает их из Средней Азии. В статье на основе Каталога коллекции 
музыкальных инструментов А. Эйхгорна (каталог был создан в 1885 году 
самим А. Эйхгорном) дана ценная информация. 

Автор, обращая внимание к историю изучения музыкальных 
инструментов А. Эйхгорна, подвергает исследованию произведения и 
статьи отечественных и зарубежных ученых, таких как А. Низами, Б. 
Кобиловой, Ф. Кароматова, М. З. Слобина, В.М. Беляева, Т.С. Визго, 
М.Т. Джонизода и в этом направлении предлагает свою точку зрения.  

 Таджикские музыкальные инструменты, собранные А. Эйхгорном, 
до сих пор не были изучены на должном уровне, а изучение и 
исследование этой коллекции таджикскими исследователями на этапе 
глобализации культур считается необходимым. 

Ключевые слова: история, музей, музыкальные композиции, 
культура, А. Эйхгорн, коллекция, этнография. 
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Nurmatzoda Hasan, 
Eshonov Mirzohabib 

 
TAJIK MUSICAL INSTRUMENTS  IN THE A. EICHHORN 

COLLECTION AND HIS STUDY 
 
The article explores the history of the creation, preservation and study 

of musical instruments of the peoples of Central Asia, collected at the end of 
the 19th century by the capeilmeister of the Turkestan army of tsarist Russia 
August Eichhorn (1844-1909), which are now presented and stored in the 
National Music Museum of Russia, 

A. Eichhorn made a significant contribution to the collection of musical 
instruments of the peoples of Central Asia, especially the Tajiks. In 1870, he 
was called up for military service and voluntarily sent to Turkestan as the head 
of the brass band of the Syrdarya garrison. In 1870-1872 A.F. Eichhorn 
collected a large number of musical instruments of the peoples of Central Asia. 

Despite the fact that the musical instruments he collected were lost in 
Vienna at an international exhibition, he is collecting them for the second time 
from Central Asia. The article, based on the Catalog of the collection of 
musical instruments by A. Eichhorn (the catalog was created in 1885 by A. 
Eichhorn himself), provides valuable information. 

The author, drawing attention to the history of the study of musical 
instruments by A. Eichhorn, subjects to the study the works and articles of 
domestic and foreign scientists, such as A., Nizami, B. Kobilova, F. 
Karomatov, M. Z. Slobin, V.M. Belyaeva, T.S. Vizgo, M.T. Jonisoda also 
offers his point of view in this direction. 

  Tajik musical instruments collected by A. Eichhorn have not yet been 
studied at the proper level, and we consider it necessary to study this collection 
by Tajik researchers at the stage of globalization of cultures. 

Keywords: history, museum, musical instruments, culture, A. Eichhorn, 
collection, ethnography. 
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ТДУ: 002+05+07+82тољик+620+621.3(575.3) 

Муродї Мурод 
 

ТАЊЌИЌИ ПУБЛИТСИСТИИ НБО-И РОЃУН 
(дар заминаи маводи «Садои Шарќ» – 1974-1990) 

 
Дар маќола инъикоси раванди корњои омодасозї ва бунёдкорї дар 

сохтмони азими НБО-и Роѓун дар маљаллаи миллии адабии Иттифоќи 
нависандагони Тољикистон – «Садои Шарќ» мавриди тањќиќ ќарор 
гирифтааст. 

Раванди омодагї ва бунёди ин сохтмони азим таваљљуњи 
рўзноманигорон, публитсистон ва адибонро љалб намуда, дар сањифањои 
«Садои Шарќ» асарњои зиёде ба чоп расонида шудаанд. 

Аввалин маводи ин маљалла доир ба сохтмони Неругоњи барќи обии 
Роѓун матлаби Михаил Табачников «Акси садо» буда, баъдан асарњои 
њамин муаллиф «”Роѓун” бунёд мегардад», «Давраи Љустуљў»,   «Ибтидои 
роњ», «Одамони нави Роѓун», Я. Налский «Љавонии Роѓун», М. Хољаев 
«Роњи Роѓун дигар аст», Н. Савченко «Фурсат ѓанимат», А. Нозиров «Дар 
бунёдгоњи нур», Р. Ањмадов, С. Фатњуллоев «Оњангњои Роѓун», Р. Мардон 
«Зинаи сеюми инкишоф», Х. Муњаббатов «Нодон мурдаву доност зинда» 
тўли солњои гуногун дар ин нашрия ба табъ расидаанд.  

Ин асарњо бо вуљуди вижагињои хос ба њам наздиканд. Аѓлаби онњо 
дар руњияи набзи замон, мушоњидањои бевоситаи муаллифон ва дар асоси 
факту арќом ва асноди илмї навишта шудаанд. Муаллифон на танњо ба 
раванди корњои инфрасохторї (инфраструктура) таваљљуњ зоњир 
намудаанд, балки мушкилоту монеањои татбиќи лоињаро низ мавриди 
баррасињои публитсистї ќарор додаанд. Онњо НБО-и Роѓунро давоми 
мантиќї ва бевоситаи сохтмони НБО-и Норак њисобида, таљрибаи ѓании 
аз бунёди ин неругоњ њосилшударо њамчун мактаби бузург арзёбї 
намудаанд. 

«Садои Шарќ» сол то сол доманаи мавзуи сохтмони неругоњи барќи 
обии Роѓунро вусъат бахшида, пањлуњои гуногуни онро дар ќолаби жанрњои 
публитсистиву бадеї инъикосу таљассум намудааст. Асарњои марбут ба 
ин мавзуъ инъикоскунандаи воќеиятњои таќдирсози Тољикистон буда, на 
танњо аз раванди љустуљўву талош ва азми бунёдкорињо дар сохтмони 
пурњашамати НБО-и Роѓун шањодат медињанд, балки аз неруи баланди 
инсонї, ахлоќу рафтори њамида, дўстиву рафоќати мардуми 
гуногунмиллат ва фарњангу ахлоќи волои одамї дарак медињанд, ки 
омўзишу пажуњишашон арзандаи тањќиќи рисолавї аст. 

Калидвожањо: «Садои Шарќ», мавзуъ, сохтмони азим, НБО-и Роѓун, 
раванди бунёдкорињо, инъикос, тасвир, жанр, очерк, тањлил, таљассум.   

 
Сохтмони неругоњи барќи обии Роѓун аз калонтарин НБО дар олам 

мањсуб ёфта, дар матбуоти даврї, адабиёт ва публитсистикаи тољик љойи 
махсус дорад. Инкишофи минбаъдаи на танњо Тољикистон, балки 
кишварњои минтаќа аз бисёр љињат ба ин сохтмони азим вобаста аст. Аз 
ин рў, раванди бунёди онро инъикос кардан, мушкилоташро ба баррасї 
кашидан, кори шарафманди бунёдкоронро нишон додан, симои коргарон 
– пешоњангонро офаридан вазифаи фахрї ва муњимми на танњо 
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публитсистика, балки адабиёти имрўзаи тољик мањсуб меёбад. 
Хурсандиовар аст, ки раванди омодагї ва бунёди ин сохтмони азим аз 
ибтидо то имрўз таваљљуњи рўзноманигорон, публитсистон ва адибонро 
љалб намуда, дар сањифањои матбуоти даврї ва дар шакли китобњои 
алоњида асарњои зиёде ба чоп расонида шудаанд. Дар ин самт сањми 
маљаллаи миллии адабии Иттифоќи нависандагони Тољикистон «Садои 
Шарќ» кам нест. 

Маълум аст, ки аз оѓози тарњрезињои кори ин сохмон беш аз 90 сол 
сипарї шудааст. Кор дар ин сохтмонро метавон ба се давра људо кард. 
Давраи аввал асоснокгардонии бунёди сохтмони НБО-и Роѓун аст, ки  
соли 1930 бо тарњрезии ин неругоњ оѓоз гардида, соли 1931 бо омадани 
аввали тањќиќотчиён ба мавзеи Роѓун идома пайдо намудааст.  

Тўли 40 сол корњои асоснокгардонии бунёди неругоњ идома ёфта, 
безарарї, љанбањои техникиву иќтисодии он бо тадќиќњои олимони  
Пажуњишгоњи зилзиласанљии сохтмони ба зилзила тобовар, 
Пажуњишгоњи геологияи Академияи Фанњои Тољикистон, Пажуњишгоњи 
физикаи замини Академияи Фанњои СССР, Идораи геологияи 
Тољикистон, Пажуњишгоњи механикаи љинсњои куњии Академияи Фанњои 
Кирѓисизистон, Донишгоњи давлатии Москва, Пажуњишгоњи 
бинокориву муњандисии Москва, филиали дар Тошканд будаи  
Институти «Гидропроект»-и СССР ва як ќатор ташкилотњои дигар собит 
карда шудааст. Соли 1974 лоињаи техникї аз тарафи Госстройи СССР 
тасдиќ гардид.  

Давраи дуюм аз соли 1976 бо аввалин таркишњои анљомдодаи 
бунёдкорон дар сохтмони НБО-и Роѓун оѓоз гардида, то соли 1981 идома 
ёфтааст. Шурои Вазирони ИЉШС муќаррар менамояд, ки сохтмон соли 
1993 бояд анљом ёбад. 

Бо сабаби муташанниљ гардидани вазъи сиёсии Тољикистон соли 
1990 кори сохтмон на танњо ќатъ гардид, балки бо сар задани обхезиву 
офатњои табиї зањматњои кашидаи бинокорон барабас рафт. Ба тасвири 
адиби роѓуншинос Бахтиёри Муртазо соли 1993 «сойи Оби Шўр мастона 
љорї гашта, сангњои панљтонагиву дањтонагиро рўйи мављњояш мисли 
себ оварда, ба дарё њамлавар мешавад ва дар натиља оби рўд дам хўрда, 
сабаби вайронї ва тахриби сарбанд мегардад» [6, с. 30.  

Давраи сеюми сохтмони НБО-и Роѓун ба замони соњибистиќлолии 
кишвар ва иќдому ташаббусњои бевоситаи Президенти Љумњурии 
Тољикистон муњтарам Эмомалї Рањмон иртибот мегирад, ба замони 
истиќлол рост меояд. 

Њарчанд доир ба тарњи лоињаи НБО-и Роѓун, омадани мутахассисон 
ба ин мавзеъ ва асоснокгардонии сохтмони он дар матбуоти даврї  
хабарњо («Тадќиќотчиён пеш мераванд» // Тољикистони советї.–1968.– 4 
сентябр) интишор шудааст, аммо инъикос ва баррасии моњият, ањаммият 
ва раванди корњои омодагї ба бунёди ин иншооти бузург, таљассум ва 
ситоиши он дар ќолаби жанрњои публитсистиву бадеї, асосан аз соли 
1974 шуруъ гардидааст. 

Яке аз аввалин матолибе, ки дар бораи НБО-и Роѓун ва ањамияти он 
дар рушди Тољикистон маълумот медињад, маќолаи Юсуф Юнусов, 
мудири шуъбаи институти иќтисодиёти Госплани РСС Тољикистон 
«ГЭС-и Роѓун ва тараќќиёти Тољикистон» аст, ки 8 сентябри соли 1973 
дар рўзномаи «Тољикистони советї» рўйи чоп омадааст. 
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Ин маќола хусусияти илмиву оммавї дошта, муаллиф дар заминаи 
маълумотњои лоиња зарурати бунёди ин сохтмони бузург, эњтиёљоти 
хољагии халќ ба неруи барќ, фаровонии захирањои нињоят самарабахши 
гидроэнергетикии љумњурї, мавќеи љуѓрофии иншоот ва амсоли инро 
њамчун коршиноси соња бо зикри факту маълумоти аз пажуњишњои илмї 
њосилшуда тањлил намуда, безарар ва манфиатовар будани онро нишон 
додааст. Бино ба маълумоти дар ин маќола зикр гардида, иќтидори ГЭС-
и Роѓун 3,600 њазор киловатт буда, дар як сол 13 милион киловатт соатро 
ташкил медињад. Баландии он ба 325 метр расида, барои обёрии зиёда аз 
320 њазор гектар замини холї ва бекорхобидаи Тољикистону Ўзбекистон 
имконият медињад. 6 њазор гектар замини дар хољагии ќишлоќ 
истифодашаванда ба минтаќаи обанбор меафтад, ки 603 гектар киштзор, 
517 гектар боѓу токзор ва боќимонда чарогоњ ва замини лалмї 
мебошанд…. 

Тадриљан ба ин сохтмон рўзномаву маљаллањои дигар чун 
«Машъал» (1974), «Комсомоли Тољикистон» (1974), «Коммунисти 
Тољикистон» (1977), «Хољагии ќишлоќи Тољикистон» (1977), «Агитатори 
Тољикистон» (1978), «Занони Тољикистон» (1979), «Маориф ва маданият» 
(1980), «Маданияти Тољикистон» (1981) ва ѓайра таваљљуњ зоњир 
намудаанд. 

Аввалин маводе, ки доир ба сохтмони Неругоњи барќи обии Роѓун, 
аниќтараш дар бораи коргарони сохтмони ГЭС-и Роѓун дар маљаллаи 
«Садои Шарќ» чоп шудааст, «Акси садо» (1974.–№2.– С.68-78) ном 
дорад, ки ба ќалами Михаил Табачников мансуб аст. Баъдан  ин маљалла 
ба раванди бунёди ин иншоот пайваста таваљљуњ намуда, тўли солњои 
гунонун матолиби зиёдеро ба табъ расонидааст, ки асарњои М. 
Табачников «Роѓун бунёд мегардад» (1976.–№3.– С. 75-92), «Давраи 
љустуљў» (1977.–№4.– 75-86), «Ибтидои роњ» (1979. – №7.– С. 50-60), 
«Одамони нави Роѓун» (1982. – №5.– С. 70-81),  Я. Налский «Љавонии 
Роѓун» (1979. – №3. – С. 74-80), М. Хољаев «Роњи Роѓун дигар аст» (1982. – 
№3. – С. 47-54; 1984. – №1. – С. 85-89; №5. – С. 94-104), «Љустуљў ва 
бозёфтњо» (1985. – №10. – С.3-9),  А. Нозиров «Дар бунёдгоњи нур» (1983. 
– №3. – С. 87-89), Н. Савченков «Фурсат ѓанимат» (1984. – №8. – С. 83-90), 
Р. Ањмадов, С. Фатњуллоев «Оњангњои Роѓун» (1985. – №2. – С. 86-94), Р. 
Мардон «Зинаи сеюми инкишоф» (1986. – №3. – С. 70-87), Х. Муњаббатов 
«Нодон мурдаву доност зинда» (1990. – №3. – С. 110-118) аз љумлаи 
нигоштањое мањсуб меёбанд, ки раванди корњои тайёрї ба сохтмони 
асосиро фаро гирифтаанд. 

 Зимнан, маќолаи охир дар руњияи зидди сохтмони ГЭС-и Роѓун 
навишта шуда, муаллиф паст кардани сатњи дарѓотро талаб намудааст. 
Баррасињои ин маќола аз воќеияти асл андаке дур ва ѓаразнок аст. Ба 
пиндошти муаллиф дарѓоти 335 метра хатарзо аст, он бояд ба 120-140 м 
паст карда шавад.  

Асарњои марбут ба неругоњи барќи обии Роѓунро аз нигоњи љинс ва 
жанр ба се даста метавон људо намуд:  

1. Маќолањои публитсистї, ки дар онњо масъала ва мушкилоти 
бунёди ин сохтмон ба баррасї кашида шудааст; 

2. Очерку ќиссањои публитсистї, ки тасвири њамосаи кори 
коргарони ин иншоотро фаро гирифтаанд; 



                
  2023, № 2(62)                ВАО ва табъу нашр - СМИ и издательское дело –  

                                                        Mass Media and publishing 
             

86 

 

3. Осори манзум – шеърњое, ки ба васфи НБО-и Роѓун суруда 
шудаанд. 

Тавре ишора рафт, асарњои марбут ба Роѓунро аз рўйи хронологияи 
таълиф ба ду гурўњ људо намудан мумкин аст: очерку маќолањое, ки 
раванди корњои омодасозї ба сохтмони асосиро фаро гирифтаанд ва 
асарњое, ки дар онњо рафти корњои сохтмони азими НБО-и Роѓун ба 
тасвир гирифта шудааст. 

Дар ин маќола мо асосан он асарњоеро мавриди омўзиш ќарор 
медињем, ки дар онњо љушў хурўши корњои бунёдкории дар «давраи 
тайёрї» бавуќуъпайваста инъикосу тасвир гардидаанд. Асарњои М. 
Табачников «Акси садо», «Роѓун бунёд мегардад», «Ибтидои роњ», 
«Одамони нави Роѓун», Я. Налский «Љавонии Роѓун», М. Хољаев «Роњи 
Роѓун дигар аст», Н. Савченко «Фурсат ѓанимат» ва ѓайра 
ифодакунандаи ташаббусу иќдом, азму талош, омўхтану сохтан ва 
раванди корњои омодагї ба сохтмони асосии НБО-и Роѓун мањсуб 
меёбанд. Ин асарњо бо вуљуди вижагињои хос аз нигоњи маќсад ба њам 
дар алоќамандии мантиќї ќарор доранд. Дар онњо моњият ва бунёди ин 
неругоњ барои оянда зарур њисобида шудааст. Аѓлаби чунин асарњо 
маќсади маърифатбахшї (фањмондан) дошта, дар руњияи набзи замон, 
њамдастии мушоњидањои бевоситаи муаллифон бо факту арќом ва асноди 
дорои маълумоти илмї навишта шудаанд. Муаллифон на танњо ба 
раванди корњои инфрасохторї (инфраструктура) таваљљуњ зоњир 
намудаанд, балки мушкилоту монеањои татбиќи лоињаро низ ба 
мулоњизањои публитсистї кашидаанд. Дар ин гуна асарњо на танњо 
раванди воќеањо таљассум ёфтаанд, балки гоњо «болоравии ташвиќу 
тарѓиби масъалаи мавриди муњокима зоњир мегардад» [11, с. 4].  

Маќсади асосии Очерки «Акси садо» хонандаро ба беасосии 
овозањои таги об мондани дењањои гирду атроф њангоми сохтани НБО-и 
Роѓун бовар кунонидан аст, ки тавассути бозтоби муносибат ва 
таассуроти сокинони минтаќаи Роѓун, бахусус ањолии Муљихарф ба кори 
геодезистњо (тадќиќгарони сатњи замин)  сурат гирифтааст. Муаллиф бо 
тасвири лањзањои гуногуни њаёти сокинони ин мавзеъ, манзараи дењот, 
баргузории туйю сур, мењмондорї, суњбату лексияњои тарѓибї ва амсоли 
ин доманаи мавзуъро васеъ намуда, таъйиноти маърифатии очеркро 
ќувват бахшидааст. «Обанбори ГЭС-и оянда як ќисми њудуди районро 
фаро хоњад гирифт. Кўчондани баъзе дењањо дар назар њаст, ки нав сохта 
мешавад. Нафаќат ба табиати дара, њатто тарзи маишати мардум таѓйир 
хоњад ёфт. Ќисме аз мардум ба кори сохтмон хоњанд омад, ихтисоси нав 
пайдо мекунанд» [13, с. 69]. 

 Сокинон мехоњанд ояндаи худро донанд, ки хуб аст. Ба онњо бояд 
моњияти масъаларо дуруст фањмонд. Тавассути лексияњои Темур 
Рустамов мардум дар хусуси њамдиёрон ва оянда мањаллашон маълумот 
пайдо мекунанд. 

«Ваќте ки Темур њамаашро њарф ба њарф фањмонд ва муљихарфињо 
боварї њосил карданд, ки дењаашон таги об нахоњад монд, ќорї Ѓоиб аз 
љой бархоста, даст ба рўй кашид ва бо овози баланд гуфт: 

–Худо рањим аст. Роњ намедињем, ки мазори муќаддаси мо хор 
шавад» [13, с. 77]. 

Очерки «Ибтидои роњ» проблемавї аст, зеро дар он «муаллиф 
бевосита иштирокчии фаъол буда, ба рафти воќеа таъсир мерасона» [16, 
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с. 110]. Ин очерк дар заминаи тањлил ва баррасии мунозираву 
мубоњисањои олимону мутахассисон – муњаќќиќони лоињакаш, 
кормандони лабораторияњои пажўњишгоњњо, кафедрањои донишгоњу 
донишкадањо шакл гирифтааст. Мушоњидањои бевосита, суњбату 
пурсишњо, тањќиќу санљишњо, муќоисаву ќиёс ва диди амиќи муаллиф 
љанбаи тањлилї ва тањќиќии очеркро пурќувват гардонидааст. Чунин 
усул ба муаллиф имкон додааст, ки барои оммавигардонии афкори илмї, 
таљриба ва мањорати лоињакашон, имкониятњои бинокорон ва амсоли ин 
посухњои асоснок пайдо кунад. Ба ин манзур ин очеркро як навъ 
сарчашмаи хуб ва боэътимод метавон номид, ки доир ба љустуљў ва 
тањќиќњо љињати асоснок кардани сохтмони НБО-и Роѓун ва иќдомњои 
рањбарону коргарон дар самти самаранок шуруъ намудани корњои он 
дар ќолаби услуби публитсистї маълумот медињад. Моњияти ин 
маълумот кафолати илм ба эътимоднокии сарбанд ва аз байн бурдани 
шубњаи њодисањои ногањонї аст. 

«ГЭС-и Роѓун иншооти замонавї ва баробари ин, хеле мураккаб ва 
масъулиятталаб аст. Њар як минтаќаи он, њар як ќисмати он, њар як 
тоннелу воситањои дигари ёрирасони он назари нав, фикри нав, бурњони 
нав ва далели эътимодбахшро таќозо мекунад. Зимнан, дар айёми мо њељ 
як иншооти бузург мисли ГЭС-и Роѓун ба осонї даст намедињад…. «Њар 
ќадар ки дар назди мо масъалаи мураккаб гузошта шавад,  њамон андоза 
тафаккури мо инкишоф меёбад, тахайюли мо баланд мегардад, њамон 
ќадар таљрибаи мо афзун мешавад ва худи мо низ маънан сайќал меёбем» 
[14, с. 60]. 

 Ба ин маънї, он њама бозёфт ва кашфиётњо, он њама 
таљрибаомўзињо дар сари масъалањои мураккаби сохтмони ГЭС-и Роѓун, 
он њама ташвиш ва тарадудњо давоми љустуљўњои дирўзаанд, давоми 
анъанањои неканд. 

Агар дар очеркњои «Акси садо» ва «Ибтидои роњ»-и М. Табачников 
масъалањои омодагї ба кори сохтмони иншооти бузурги НБО-и Роѓун 
мавриди баррасї ва мулоњиза ќарор гирифта бошанд, дар очерки 
«Одамони нави Роѓун» доир ба бунёди шањраки Роѓун ва одамони он 
наќл карда мешавад. Роѓуни куњна, дењаи хурди соњили чапи дарёи Вахш 
бо номи Майдон, ки чил-панљоњ хонавода доштааст, ба шањраке табдил 
ёфтааст, ки ќариб 2000 сокин дорад. Аксарияти онњо соњиби касбњои 
гуногунанд, ки ба маќсади иштирок дар ин иншооти азим роѓунї 
шудаанд. Њамдиёрии онњо на аз рўйи умумияти зодгоњ, балки аз рўйи 
таќозои касбу кор аст. Њамаи онњо дар бунёди шањрак ва иншооти азиму 
нодири  Роѓун ширкат доранд. Аммо сокинони мањаллї низ дар шањраки 
нав кам нестанд. Яке аз онњо Њайрулло Асоев аст, ки дар очерк ќисмати ў 
нисбатан муфассал ба тасвир гирифта шудааст. 

Вижагии дигари ин очерк дар он аст, ки муаллиф њамчун мушоњиди 
борикбин ва таваљљуњпазир  на танњо манзарањои нави бунёдкорињоро ба 
тасвир мегирад, балки њамчун шоњид корњои баанљомрасидаро муаррифї 
мекунад, мењнати  пурљушў хурўши одамони навро тафсил ва нишон 
медињад. Ў мушоњиди зоњирбин нест, балки нависандаи коршиносест, ки 
объекти тасвирашро хуб медонад, ба мавзуъ руњи иктишофї мебахшад. 
Услуби нигориши И. Табачников ба аксарияти муаллифоне, ки баъд аз ў 
ба ин сохтмон таваљљуњ зоњир кардаанд,  ба мушоњида мерасад.   
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Я. Налский дар очерки худ «Љавонии Роѓун» аз сафари муаллиф ба 
ин мавзеъ ва љараёни ошноии ў бо сохтмон ва бунёдкорони он наќл 
мекунад. Ин очеркро аз нигоњи мавзуъ ва масъалагузорї ба ду бахш људо 
кардан мумкин аст.  

Дар бахши аввал, ки як навъ руљўъ ба мавзуъ аст, муаллиф бо зикри 
иќтибосњо аз њуљљатњои расмї – фармони Вазорати энергетика ва 
электрикунонии СССР аз 14 октябри соли 1976 «Дар бораи оѓози корњои 
тайёрї дар сохтмони ГЭС-и Роѓун» ва наќшаи шуъбаи осиёимиёнагии 
институти умумииттифоќии ордени Лениндори лоињакашию тадќиќотї 
ва илмии «Гидропроект» ањамияти бунёди сохтмони Роѓунро тафсил 
намуда, этимологияи калимаи Роѓунро шарњ медињад. «Калимаи Роѓун 
шакли таѓйирёфтаи Роѓон аст. Дар талаффузи сокинони ноњия њарфи «о» 
ба «у» бадал шуда, «Роѓон» шакли «Роѓун»-ро гирифтааст. «Роѓон» 
маънии марѓзоронро дорад».  

Бахши дуюм бозтоби шиносоии муаллиф бо сохтмон ва 
бунёдкорони онро фаро гирифтааст. Дар  ин бахш ўро котиби комитети 
партиявии НБО-и Роѓун Иброњим Исмоилов роњбаладї мекунад. 
Иброњим Исмоилов муњандис, аз ветеранњои сохтмони неругоњњои барќї 
аст. Ў марди пуртамкин буда, кори худро хуб медонад, хурдтарин 
унсурњои онро ба хубї шарњ медињад. Мањз њамин ќобилияти рањбалад 
боис гардидааст, ки вазъи сохтмон, имкониятњои он, даъвати 
мутахассисон, аз љумла коргарони мањаллї, роњњои суръатбахшии корњо, 
ташкили мусобиќаи сотсиалистї – «Эстафедаи коргарї», пешоњангони 
ин мусобиќа ва амсоли ин аз љониби муаллифи очерк тасвири 
публитсистиву бадеї пайдо кунад ва ба ин васила њашамату бузургии 
сохтмони НБО-и Роѓун дар тасаввуроти хонанда  равшантар љило дињад. 

Умумияти очеркњои бозгукунандаи вазъи корњои тайёрї ба оѓози 
сохтмони НБО-Роѓун дар он аст, ки аѓлаби муаллифон сохтмони НБО-и 
Роѓунро давоми мантиќї ва бевоситаи сохтмони НБО-и Норак њисобида, 
таљрибаи ѓании аз бунёди ин неругоњ њосилшударо њамчун мактаби 
бузург арзёбї намудаанд. Њамчунин онњо ба ояндаи Роѓун умед баста, 
дар оянда тараннум ва тасвир намудани корнамоии мардуми мењнат, 
марду занњои ин майдони бунёдкориро таманно кардаанд. 

«Роњи Роѓун дигар аст»-и Муњиддин Хољаев як навъ ќайдњои сафар 
аст, ки дар он њосили мушоњидаву дида, пурсидаву шунидањои ў аз  
сафарњояаш ба Роѓун инъикос ёфтааст. Сафари ў ба ин сохтмони азим 
дар панљ дафтар сабт шудаст. Њар сафар хатти муайян дорад. Аз љумла 
сафари аввал бо тафсилоти маќсади сафар шуруъ гардида, бо наќли 
таърихчаи сокинони ноњияи Обигарм, зиндагии онњо, тавсифи мавзеъњо 
ва таассурот ба ояндаи хуб хотима меёбад. Муаллиф ба маќсади сафари 
худ – «бо роњбарони район ва сохтмон мулоќот кардан, љавлонгањи 
бинокорони истгоњи барќи Роѓунро дидан, бо муйсафедони обигармї 
њамсуњбат шудан ва аз таърихи гузаштаи он каму беш огањ гаштан», ки 
бахшњои таркибии асарро ташкил намудаанд, расидааст. Дар дарки 
њаёти сохтмон ба ў љонишини сардори сохтмон Абубакр Назиров, 
муњандиси љавон Павел Дворкин ёрї мерасонанд. Бо роњбаладиву 
суњбатњои эшон мушоњидањои муаллиф низом пайдо мекунанд, вусъати 
корњои сохтмон ба назар мерасад, мењру таваљљуњ ба бунёдкорону 
созандагони ин иншооти нур меафзояд, ба манфиатњои дар оянда ба 
шарофати  бунёди НБО-и Роѓун ба дастоянда умедњо ќавї мегардад. 
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Дидани дўсти наздикаш Камол Њамсариев, ки њанўз соли 1970 дар 
давраи дар Норак кор кардан, бо ў шинос шуда будааст, муаллифро 
хушнуд мегардонад. Камол Њамсариев аз бетонгарони пуртаљриба аст, 
ки умри худро боифтихор сарфи ин пеша намудааст. Ў њанўз дар 
сохтмони НБО-и Норак бо мењнатдўстиву масъулиятшиносиаш ибрати 
дигарон гардидааст. Ин аст, ки Яков Налский, Николай Григоревич 
Савчеко, Раљаб Мардон, Бахтиёр Муртазо ва дигарон дар асарњояшон 
дар мавзуи Роѓун аз Камол Њамсариев ёд карда, ўро аз бригадирони 
пешќадами бетонрезон муаррифї кардаанд. Аз љумла Яков Налский дар 
очеркаш «Љавонии Роѓун»  ба корномаи Камол махсус таваљљуњ намуда, 
бо ифтихор зикр мекунад, ки «дар Роѓун, њамчуноне ки дар Норак эњсос 
мешуд, номи Камол Њамсариевро зуд-зуд ба забон мегиранд» [7, с. 77].  

Камол Њамсариев соли 1978 ба Роѓун меояд, зеро дарк мекунад, ки 
неруву касбаи ў ин љо зарур аст. Аввалин ва охирин бетонро ба роњњо ў 
ва бригадаи ў рехтааст, аввалин ва охирин бетонро зери участкањои 
сохтмон ў ва бригадаи ў рехтаанд. Камол на танњо худ, балки 
фарзандонаш Кариму Акрамро низ ба кори сохтмон љалб намудааст, ки 
ба касби васлгариву БЕЛАЗронї машѓул шудаанд. 

Дафтари сеюми «Роњи Роѓун дигар аст» хусусияти очеркї дошта, 
инъикоси манзарањои ќабл аз сохтмон ва дигаргунињои ба тозагї 
рухдодаро бо тасвири кору пайкори сардори участкаи раќами яки 
Идораи сохтмони манзили «Роѓунгэссторой» Саидамин Сияњмардов 
фаро гирифтааст. Ба ин маънї, очеркро ба ду ќисм метавон људо намуд. 
Моњияти ќисми аввалро тафсили њадафи сафар, музокираи ободкорињои 
ќарибулвуќуъ ва масъалаи ба кори сохтмон љалб шудани зодагони њамин 
диёр  ташкил медињад.  

Дар ќисми дуюм симову сиришти Саидамин бо абрувони анбуњ, 
муйлаби зебо, манањи камгўшти пурра, чењраи дарозрўя, тањсил дар 
мактабу донишкада, кордониву масъулиятшиносї, диду љањонбинї ва 
фаросати инсонї ба тасвир гирифта шудааст. «Наќли ретроспективї 
имкон додааст, ки чењраи ќањрамон дар лањзањои андешаронињо 
муаррифї шавад» [2, с. 25]. 

Саидамин Сияњмардов сардори љавон аст, њам ба сифати кори се 
бригада назорат мекунад ва њам чун узви бригада баробари њама њисса 
мегузорад. Ў аз мактаби одамият хуб бохабар аст, дилу нияти 
кормандонро худ мефањмад, коргоњро дар баробари оилаву мактаб 
тарбиятгари инсонњо медонад. Аммо тарбиягарии коргоњ аз тарбияи 
мактаб, оила ва њизмати њарбї вобаста аст. Дар коргоњ шахсияти одам 
намудор мегардад. Њастанд нафароне, ки барои маоши калон ба кор 
меоянд, аммо онњо ба кор тобовар нестанд. Онњое, ки барои кор кардану 
мувофиќи он маош гирифтан меоянд, ба касби худ содиќанд.  

Нависанда ќањрамони асарашро љавони бофањму бомаърифат 
тасвир намуда, аз забони ў меафзояд: «Мактаб нишони маданияти дењ 
аст, мактаб агар ободу зебо бошад, фардо хонањову кўчањои дења низ 
ободу зебо хоњад шуд» [18, с. 88].. «Ваќте њар касе ба теппањо барояду 
гўяд, ки аљаб шањри зебост, њар кадоми мо худро аз кори кардаи худ 
ќаноатманд њис мекунем» [18, с. 89]. 

Дафтари чорум ва панљуми «Роњи Роѓун дигар аст» идомаи 
мантиќии дафтарњои пешин буда, сафари навбатии адибро, ки ба 
маќсади љустуљўи одамони аљибу соњибхизмати Роѓун дар моњи ноябр ба 
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вуќуъ пайвастааст, дар бар мегирад. Дар ин сафар таваљљуњи муаллиф ба 
кордониву масъулиятшиносии Хуршед Худойдодов коргари љавон, 
хатмкардаи донишкадаи политехникии шањри Душанбе, муаллифи 
рисолаи дипломї дар мавзуи «Базаи истењсолии «Роѓунгэсстрой» 
бахшида ба хољагии сангрезакунї ва таќсимоти он», Кувшинов 
Октябрист Кузмич аз собиќадорони сохтмони истгоњњои барќии 
љумњурї, Лаврушкин Валентин Иванович сардори идораи хољагии 
энергетикї, Бахир Анатолий Иванович сармуњандиси идораи корњои 
механиконидашуда, Кизаев Николай Василевич љонишини сардори 
идораи махсуси истгоњи обии барќ љалб шудааст. 

Дар инъикос ва тасвири чењраи ин нафарон аз усули ягона: зикри 
маълумоти тарљумаињолї, василаи љалб ба кори сохтмон, 
масъулиятшиносї дар иљрои вазифа, сањм дар пешбурди кор ва 
самаранок гардонидани он истифода шудааст. Аммо истифодаи 
маълумоти тарљумаињолї урён сурат нагирифта, «муаллиф ба таѓйироти 
равонию иљтимоии ќањрамонон низ таваљљуњ намудааст» [12, с. 164].  

 Муаллиф ба мутахассисони мањаллї ва омода намудани онњо 
махсус диќќат дода, вусъат бахшидани шуъбањои энергетикии 
донишкадаи политехникии шањри Душанбе ва факултети гидротехникии 
донишкадаи хољагии ќишлоќро зарур мењисобад.  

Силсиланигоштањои М. Хољаев дар бораи Роѓун дар баробари 
љанбањои умумї вижагињои хос доранд. Ин вижагињо, пеш аз њама, ба  
таљриба ва собиќаи кории муаллиф дар неругоњи барќї аст. Ин таљриба 
ба ў имкон додааст, ки на танњо ба моњияти масъалањои бунёди ин 
сохтмони азим амиќ ва фарох сарфањм равад, балки ба аксарияти 
мутахассисоне, ки аз Норак ба Роѓун омадаанд, ошно гардад. Бинобар 
ин, тасвири вазъи корњои бунёдкорї ва пайкори пешоњангони НБО-и 
Роѓун аз љониби ў нисбатан фарох ва бо корбасти усули муќоиса сурат 
гирифтааст.  

Маќолаи «Љустуљўйњо ва бозёфтњо»-и М. Хољаев, ки ба истиќболи 
съезди XVII Њизби Коммунисти Иттињоди Шуравї навишта шудааст, 
руњияи масъалагузорї дорад. Муаллиф дар суњбат бо масъулини сохтмон 
аслан масъалањоеро љўё мешавад, ки њаллашон ба дастгирии маќомоти 
боло алоќаманд аст. Ба ин мазмун, агар сармуњандиси сохтмон Е.И. 
Карпов масъалаи људо намудани маблаѓ ва истифодаи дурусту 
самарабахши онро ба миён гузорад, сармуњандис Евгений Павлович 
барќарор намудани таљрибаи Норакро дар ин иншоот зарур медонад. 
Муњандиси љавони обигармї Хуршед Худойдодовро беэътибории 
масъулин ба ин сохтмон ба ташвиш овардааст. «Гоњо шаст одамро, ки 
дар ихтиёри мананд, кор фармудан осонтар аст, нисбат ба оне, ки ба як 
учаска як булдозер барои кори яксоата талаб кунї» [20, с. 6]. Ба назари 
котиби ташкилоти кори комсомолии сохтмон њал нашудани баъзе 
мушкилот аз дастљамъона ба он таваљљуњ зоњир накардан аст. «Бадии кор 
ин  љо, ки мо дастљамъї ба њалли он накўшида, бештар њавола ба дигарон 
мекунем, дигарон ба дигарон њавола мекунанд, дар натиља ин масъала, 
ки имрўз бояд ба осонї њал мешуд, фардо ба дањ масъала, пасфардо ба 
сад масъала табдил меёбад» [20, с. 7]. 

Коргузори участкаи чорум Азимљон Юсуфов аз ноуњдабароињои 
коргарони мањаллї гила мекунад: «Ваќте ки ба ин масъала ба роњбарон 
мурољиат мекунем, онњо мегўянд, ки ба такя ба кадрњои мањаллї кунед. 
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Роњбарони мањал бошанд, ба мо асосан онњоеро мефиристанд, ки аз 
уњдаи кори колњоз ва ё совхоз набаромадаанд. На танњо касби коргарї, 
балки саводи ќазої надоранд» [20, с. 7]. 

Агар сармуњандиси трести «Тољикэнерго» Семён Яковлевич 
Лакшёнов аз фиристонидани техника ба Роѓун изњори назар намояд, 
сардори сохтмон Николай Григоревич Савченков аз истифодаи техникаи 
аз кор монда гила мекунад. «Баъзе техникае, ки аз Норак мерасад, њатто 
таъмир шуда меояд, то Роѓун нарасида аз кор мебарояд». 

Муаллиф дар такя ба гуфтаи масъулину мутахассисин мушкилоти 
ин иншооти бузургро ёдрас шуда, бо баррасињои ќазиянок њалли онњоро 
аз ташкилотњои таъминотї ва роњбарони сохтмон љўё мешавад.  

Нигоштаи Н. Савченков њарчанд зери рубрикаи «Очерк ва 
публитсистика» ба табъ расидааст, аммо аз нигоњи жанрї ба маќолаи 
тањќиќию амалї наздик аст. Муаллиф њамчун Сардори сохтмони ГЭС-и 
Роѓун вазъи экологї, сейсмологї, манфиати неругоњ, шароити кор, 
таъмини кадрњо, аз љумла мутахассисони мањаллї, бозомўзии онњо, 
истифодаи захирањои худї, мушкилот дар кори сохтмон – набудани 
конвейрњо, шиббамошинњо, таъминоти материалию техникї ва монанди 
инро ба музокира кашидааст. Маќола саршори факту раќам буда, дар он 
масъалањои марбут ба сохмони ГЭС-и Роѓун, ки њалли онњо боиси вусъат 
пайдо кардани кори он мегардад, бо усули муќоиса тањлилу баррасї 
шудааст. Доманаи тањлил ва музокирањои муаллиф нисбатан васеъ буда, 
њам ба корњои дар давраи тайёрї ба ин сохтмони асосї (1976-1981) 
баанљомрасида – сохтмони манзилгоњу иншооти зеризаминї, њам дар 
бораи таљрибаи мактаби  НБО-и Норак ва њам дар бораи оѓози кор дар 
ин сохтмон, вазъ, мушкилу душворињо ва роњњои њалли онњо таваљљуњ 
зоњир кардааст.  

Маќола руњи баланди публитсистї дорад, истифодаи «фактњои 
устувор» [9, с. 275] ин руњияро ќувват бахшидаанд. Мисли очерку 
маќолањои дигари дар ин мавзуъ иншо гардида, маќола бо руњияи 
умедбахшу созанда њусни мактаъ гирифтааст: «Чун дар тамоми 
сохтмонњои азим, дар мо душворињои зиёд њастанд, ки як ќисмашро 
дигарњо ва як ќисмашро худамон ба худамон пеш меоварем, монеа њар 
хел мешавад. Тобистон гармо ва хок то ба зону, зимистон сармо ва лой 
то ба камар, ташвиши рўзгор кам нест, вале зўртар аз он бовар доштани 
коллектив аст бар арзиши кораш, итминон доштан ба он, ки рўзе фаро 
мерасаду тамоми душвориву носозињо пушти сар мешаванд ва иншооти 
беназир, ёдгори мењнати якљояи мо ГЭС-и Роѓун зиндагї оѓоз мекунад» 
[10, с. 90].    

Миёни очеркњои марбут ба бунёди ишооти азими НБО-и Роѓун 
асари Раљаб Мардон бо вуљуди умумият доштан бо очеркњои 
њамзамононаш, бо чанд хусусият фарќ мекунад. Аввалан он њаљман 
калон буда, аз руљуъњои публитсистї ва тасвири силсиласужањои ба њам 
алоќаманд таркиб ёфтааст. Баъдан, дар очерк мушоњидаву дида ва 
пурсидаву шунидањои муаллиф бо таассуроти ботиниву эњсосотии ў 
тавъам гардида, корзори пурвусъати долу зарбро намо медињад. 
«Андешањои бо эњсосу шавќ ва тасвиру тавсифњо» [3, с. 111] шакл 
гирифтаи муаллиф хонандаро ба мутолиаи он мутаваљљењ менамояд. 
Солисан, муаллиф дар фарљоми очерк чун рўзноманигор масъалагузорї 
карда, зарурат ва ањамияти њалли онњоро ба миён мегузорад. Аз љумла 
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дар соњили бањри оянда ба назар гирифтани тарњи пляжи зебо, тайёр 
намудани коргарони баланихтисоси иншоотњои истгоњњои электрикии 
барќи обї, ташкили филиали донишкадаи политехникии шањри Душанбе 
дар назди ин иншоот. 

Маќолаи Р. Ањмадов, С. Фатњуллоев «Оњангњои Роѓун» љанбаи 
омўзишиву тањќиќї дошта, дар заминаи сафари экспедитсионї ба мавзеи 
Роѓун навишта шудааст. Муаллифон бо андешаи он, ки дар рафти 
сохмон дар рўзгори мардуми ин диёр таѓйиротњо ба амал меояд, баъзе 
дењањо зери об мемонанд, дар љои баъзе дењањои ќадима шањр бунёд 
мешавад, мардум ба мањалњои нав кўч мебанданд, маќсади сафарро 
«фаромўш нашудани ривоят ва наќлу њикояњо рољеъ ба мавзеъ, чашмањо, 
дара, одамон, парандагон ва ѓайра» [1, с. 86] маънидод кардаанд.  

Сафари экспедитсионї ба муаллифон имкон додааст, ки бо 
нафарони гуногун њамсуњбат шаванд, ба фолклори ин диёр ошно 
гарданд, намунањои онро сабт намоянд ва аз файзи Роѓун бањра 
бардоранд. 

Аз муњтавои маќола бармеояд, ки Роѓун аллакай мавзуи як силсила 
рубоињои халќї ќарор гирифтааст. Ин гуна рубоињо баёнгари 
дигаргунињои солњои охир дар ин мавзеъ рухдода мебошанд, ки аз 
забони шоњидони њол гуфта шудаанд: 

 
 Аз боло миої чашми сиёњи мастат, 
 Роѓун меравї акардион дар дастат. 
 Гуфтам биравам, даст дињам бар дастат, 
 Ёр мегирам аз Оби Гарм бар ќасдат. 
 
 Аз боло меої, чашмони сиёњта садќа, 
 Дипломати сурхи таги кашта садќа. 
 Дипломат дорї, дар Роѓун инжинерї, 
 Ду ќоши сиёњи сар ба сарта садќа. 
 
Дар маљмуъ маљаллаи «Садои Шарќ» сол то сол доманаи мавзуи 

марбут ба сохтмони неругоњи барќи обии Роѓунро вусъат бахшида, 
пањлуњои гуногуни онро дар ќолаби жанрњои публитсистиву бадеї 
инъикосу таљассум намудааст. Асарњои дар ин маљалла интишоргардида, 
ифодагари руњияи замон ва мунъакискунандаи воќеиятњои таќдирсози 
Тољикистон буда, на танњо аз раванди љустуљўву талош ва азми 
бунёдкорињо дар сохтмони пурњашамати НБО-Роѓун шањодат медињанд, 
балки онњо ифодагари неруи баланди инсонї, ахлоќу рафтори њамида, 
дўстиву рафоќати мардуми гуногунмиллат ва фарњангу ахлоќи волои 
одамї мебошанд, ки омўзиш ва пажуњишашон дар доираи як маќола 
намеѓунљад. Ин осор арзандаи тањќиќи рисолавї аст.  
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ПУБЛИЦИСТИЧЕСКОЕ ИЗУЧЕНИЕ 
 РОГУНСКОЙ ГЭС 

(на примере журнала  «Садои Шарк»-1974-1990) 

 
В статье рассматривается отражение процесса подготовительных 

и созидательных работ по грандиозному строительству Рогунской ГЭС в 
национальном литературном журнале Союза писателей Таджикистана 
«Садои Шарк». 

Процесс подготовки и возведения этого грандиозного сооружения 
привлекало внимание журналистов, публицистов и писателей, которые 
опубликовали множество произведений на страницах данного журнала. 
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Первым материалом этого журнала по строительству Рогунской 
гидроэлектростанции является статья Михаила Табачникова «Эхо», 
затем за ней следуют работы того же автора «Рогун строится», 
«Период поисков», «Начало пути», «Новые люди Рогуна», Я. Нальского 
«Молодость Рогуна», М. Ходжаева «Путь Рогуна другой», Н. Савченкова 
«Возможная добыча», А. Нозирова «В основании света», Р. Ахмадова, С. 
Фатхуллоева «Песни Рогуна», Р. Мардона «Третья стадия развития», Х. 
Мухаббатова «Глупец умер, а мудрый жив» и другие на протяжении 
многих лет публикуются в этом издании.  

Эти работы близки по своим особенностям. Большинство из них 
написаны в духе времени, непосредственного наблюдения авторов, и 
основаны на фактах, цифрах и научных документах. Авторы не только 
уделили внимание процессу инфраструктурных работ, но и затронули 
проблемы и препятствия реализации проекта. Они считали Рогунскую ГЭС 
как логичное и прямое продолжение строительства Нурекской ГЭС и 
рассматривали богатый опыт, полученный при строительстве этой 
электростанции, как большую школу. 

 «Садои Шарк» год за годом расширяет темы строительства 
Рогунской гидроэлектростанции, отражая и воплощая различные ее 
аспекты в форме публицистического и художественного жанров. Работы, 
связанные с этой темой, отражают судьбоносные реалии Таджикистана 
и свидетельствуют не только о процессе поиска, усилиях и 
целеустремленности основателей в строительстве величественной 
Рогунской ГЭС, но и о высокой человеческой силе, этике и поведении, 
дружбе и товариществе людей разных национальностей, а также высокой 
человеческой культуре и нравственности, подробное и глубокое изучение 
которых достойно диссертационного исследования. 
Ключевые слова: «Садои Шарк», тема, грандиозное строительство, 
Рогунская ГЭС, процесс созидания, отражение, изображение, жанр, очерк, 
анализ, воплощение. 
 
Murodi Murod 

 
PUBLICISTIC STUDY OF THE ROGHUN HYDROELECTRIC 

POWER STATION 
(on the example of the journal "Sadoi Sharq" - 1974-1990) 

 
The article discusses the reflection of the process of preparatory and 

creative work on the grandiose construction of the Roghun hydroelectric 
power station in the national literary journal of the Union of Writers of 
Tajikistan "Sadoi Sharq". 

The process of preparing and erecting this grandiose structure attracted 
the attention of journalists, publicists and writers who published many works 
on the pages of this magazine. 

The first material on the construction of the Roghun hydroelectric power 
station in this journal is Mikhail Tabachnykov's article "Echo". Then, for 
many years, along to this author, articles of Y. Nalsky, M. Khodzhaev, N. 
Savchenko, A. Nozirov, R. Ahmadov, S. Fathulloev, R. Mardon, Kh. 
Muhabbatov and others were published in this journal. 
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These works are close in their features. They are written on the basis of 
the spirit of the time, the direct observation of the authors, the use of scientific 
facts and arguments. The authors not only paid attention to the process of 
infrastructure work, but also touched upon the problems and obstacles to the 
implementation of the project. They considered the Roghun HPP as a logical 
continuation of the Norak HPP and viewed the rich experience gained from 
the construction of this power plant as a big school. 

Year after year, “Sadoi Sharq” expands the topics of the construction of 
a hydroelectric power plant, covering its various aspects in journalistic and 
artistic-journalistic genres. The works related to this topic not only reflect the 
search process, efforts and determination of the founders in the luxurious 
construction of the Roghun HPP, but also prove the high human strength, 
ethics and behavior, communication and friendship of multinational people, as 
well as a rich human culture. Its detailed and in-depth study is worthy of a 
dissertation research. 

Keywords: "Sadoi Sharq", theme, grandiose construction, Roghun HPP, 
process of creation, reflection, publicism, genre, essay, analysis, 
implementation 

 
ТДУ:9 тољик+07+002+001(092)+556+551.5+551.324(575.3) 
Охунзода Насруддин 

 
ТАШАББУСЊОИ БАЙНАЛМИЛАЛИИ 

ТОЉИКИСТОН: ЗАРУРАТ ВА АЊАМИЯТ 
 

Дар маќола раванди ташаккулёбии давлатдории миллї ва 
ташаббусњои байналмилалии Тољикистон мавриди тањлилу баррасї ќарор 
гирифтааст. Зимни тањлилу тањќиќ муайян карда шудааст, ки масоили 
норасоии об, таѓйирёбии иќлим, кўњњо ва њифзи пиряњо аз мубрамтарини 
мушкилоти ањли сайёра мањсуб меёбад. Мушкилоти мазкурро бори аввал 
Асосгузори сулњу вањдати миллї – Пешвои миллат, Президенти Љумњурии 
Тољикистон, муњтарам Эмомалї Рањмон аз минбари Созмони Милали 
Муттањид пешнињод ва таваљљуњи љомеаи љањониро ба ин масоил љалб 
намудаанд.  

Дар маќола панљ ташаббуси Љумњурии Тољикистон ба тартиб 
пешнињод ва мавриди тањлилу арзёбї ќарор гирифта, наќши онњо дар 
бартараф намудани мушкилоти глобалї нишон дода шудааст. Дар 
баробари ин, бо такя ба суханронињои Пешвои миллат, муњтарам Эмомалї 
Рањмон роњњои њалли масъалаи норасоии об, таѓйирёбии иќлим ва њифзи 
пиряхњо мушаххас гардидааст. Инчунин, дар заминаи асарњои илмию 
назариявї ва факту раќамњо нарасидани оби ошомиданї дар сайёра, 
обшавии пиряхњо ва роњњои мубориза бо он пешнињод шудааст.  

Тањлилу пажуњишњо дар заминаи омўзиши фарогир, бо далелу арќом 
ва суханронињои Пешвои миллат  шакл гирифтаанд, ки омўзиши он 
судманду муњим аст. Дар баробораи ин, бањри бартараф намудани 
мушкилоти  норасоии об, њифзи пиряхњо ва таѓйирёбии иќлим њамбастагии 
тамоми љомеаи љањонї заруру муњим њисобида шуда, маблаѓгузории 
бештар дар роњи пешгирии офтањои табиї таќозо гардидааст. 
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Калидвожањо: ташаббусњои байналмилалї, Пешвои миллат, 
Љумњурии Тољикистон, Созмони Милали Муттањид, ВАО, тањлил, 
тањќиќ, баррасї, оби ошомиданї, њифзи пиряхњо, таѓйирёбии иќлим.  

 
Бо ба даст овардани Истиќлоли давлатии Љумњурии Тољикистон (9 

сентябри соли 1991) ва расидан ба сулњу вањдати миллї (27 июни соли 
1997) дар њамаи соњањои хољагии кишвар дигаргунињои куллї ба вуљуд 
омад. Бунёди роњу пулњо, наќбу неругоњњо, сохтмонњои азими саноатї, 
муассисањои нави таълимию фарњангї ва ѓайра аз љумлаи дастовардњои 
замони соњибистиќлолї мањсуб меёбад, ки кишвари моро ба марњалаи 
сифатан нав ворид намуд. Дар баробари ин, Истиќлоли давлатї имкон 
фароњам овард, ки кишвари мо дар арсаи байналмилалї ба таври шоиста 
муаррифї гардад. Ба роњ мондани равобити хориљї ва муаррифии 
Љумњурии Тољикистон њамчун кишвари озоду соњибистиќлол аз 
муњимтарину мушкилтарин бахшњои давлатсозї ва сиёсати хориљї дар 
солњои аввали Истиќлоли давлатї мањсуб меёфт. Бори нахуст 
Президенти Љумњурии Тољикистон, муњтарам Эмомалї Рањмон 29 
сентябри соли 1993 аз минбари Созмони Милали Муттањид суханронї 
намуданд ва наќшаву барномањои бунёдкоронаву созанда, њадафњои 
сулњуљўёна ва азму ниятњои неки кишвари тозаистиќлоли Тољикистонро 
ба љомеаи байналмилалї шиносониданд, ки дар таърихи навини сиёсати 
хориљии Тољикистон он рўз воќеан муњим ба шумор меравад. Рўйдоди 
мазкур бо мазмуну ѓоя ва љанбањои сиёсї, аз як тараф, барои кормандони 
дипломатияи кишвар судманд буд, аз љониби дигар, барои давлати 
соњибистиќлоли Тољикистон ањамияти таърихї дорад. Ба ин мазмун, 
Пешвои миллат, муњтарам Эмомалї Рањмон таъкид доштаанд: 
«Таљрибаи роњандозии сиёсати хориљии бисёрсамта тайи солњои 
Истиќлол нишон дод, ки ба роњ мондани муносибатњои дўстона ва 
мутаќобилан судманд бо кишварњои гуногуни олам ва ќутбњои сиёсию 
иќтисодии љањони муосир ба тањкими пояњои Истиќлоли давлатї, рушди 
сиёсию иќтисодї ва фарњанги љумњурї, таъмини амнияти миллї ва касбї 
љойгоњи шоиста дар арсаи байналмилалї мусоидат намуд. Идомаи ин 
сиёсат, ки муносибати неки Тољикистонро ба њамаи миллат ва 
кишварњои љањон, барќарории њамкорињои мутаќобилан судманди онро 
бо њамаи шарикони минтаќавию байналмилалї ифода мекунад, дар 
марњалаи њассоси сиёсиву амниятии минтаќа ва љањони имрўз низ ба 
манфиатњои олии давлативу миллии Љумњурии Тољикистон љавобгў аст» 
[11, с. 379-380]. 

Њамин тариќ, зина ба зина сиёсати хориљии кишвар рушду такомул 
ёфт ва наќши Љумњурии Тољикистон њамчун субъекти љомеаи љањонї дар 
њалли масъалањои љањонї, аз љумла, марбут ба об, масоили экологї ва 
њифзи пиряхњо бузург гардид. Пажуњишгар Њасан Асоев зикр менамояд, 
ки “дар раванди љањонишавї арзишњои экологї њамчун омили 
њимоятгари манфиатњои миллї хизмат менамояд” [2, с. 13]. Пешвои 
миллат, муњтарам Эмомалї Рањмон барои таъмин намудани мардуми 
сайёра бо оби ошомиданї, њалли проблемањои экологї ва њифзи пиряхњо 
сањми босазо мегузоранд. Бо ташаббус ва пешнињодњои башардўстонаи 
Пешвои миллат дар сатњи љањонї вобаста ба таѓйирёбии иќлим, таъмини 
оби тоза ва њифзи пиряхњо корњои зиёд анљом дода шудаанд. 
Пешнињодњои мазкур љињати вусъат бахшидани фаъолият дар самти 
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пешгирии  хатарњои таѓйирёбии иќлим, таъмини мардуми сайёра бо оби 
ошомиданї  ва њифзи пиряхњо мусоидат мекунанд. Масъалаи норасоии 
оби ошомиданї мушкилоти тамоми ањли сайёра мебошад ва њар сол 
њозорон нафар аз истеъмоли оби ифлос ба њалокат мерасанд ва барои 
њалли ин мушкилот шахсе зарур буд, ки талош намояд ва ин мавзуъро 
дар сатњи љањонї мавриди баррасї ќарор дињад. Дарвоќеъ, ташаббусњои 
Љумњурии Тољикистон дар њалли таѓйирёбии иќлим, мушкилоти экологї, 
њифзи пиряхњо, таъмини ањли сайёра бо оби ошомиданї бузург буда, 
њалли онњо дар пешгирии паёмадњои офатњои табиї ва њифзи саломатии 
ањли сайёра такони љиддї мебахшад. Њамин аст, ки аз замони расидан ба 
истиќлоли миллї ва таъмини сулњу вањдат дар кишвар Пешвои миллат, 
муњтарам Эмомалї Рањмон дар баробари рушди соњањои кишвар ба 
ташаббусњои башардўстона низ таваљљуњ ва нигоњи ањли сайёраро ба ин 
проблемањо љалб карданд, ки њалли онњо ногузир аст. Пешнињоди 
нахустин  дар он замон, ки кишвар аз гирдоби љанги шањрвандї нав рањо 
гардида, мушкилоти зиёде дар соњањои хољагии халќ вуљуд дошт, аз як 
тараф, ташаббусукору дурандеш будани Пешвои миллатро бозгў кунад, 
аз љониби дигар, аз таљаллї ёфтани симои барљастаи ин шахсияти 
таърихї шањодат медињад, ки мехоњад, љомеаи љањонї муттањиду 
вањдатгаро бошад ва дар роњи таъмини  хушиву саодат талош намояд.  

Вобаста ба мушкилоти норасоии об коршиноси масоили экологї Њ. 
Асоев зикр намудааст: “Њанўз дар интињои асри XIX ва  аввали асри XX  
олимон муайян намуда буданд, ки њифзи манбаъњои об ва истифодаи 
самараноки он дар оянда ба яке аз масъалањои мубрам мубаддал 
мегардад. Агар аз њоло зуњуроти ин тамоюл пешгирї карда нашавад, 
баъд аз 130 сол таъмини ањолии кураи замин бо об мушкил мегардад. 
Инак воќеияти таъминоти имрўзаи ањолии љањон ба об тасдиќи ин 
гуфтањост” [3, с. 78]. 

Дар ин самт нахустин пешнињоди Президенти кишвар, муњтарам 
Эмомалї Рањмон дар Иљлосияи 54-уми Маљмаи умумии СММ (1 октябри 
соли 1999) вобаста ба эълон намудани соли 2003 – Соли байналмилалии 
оби тоза мебошад. Дар асоси ташаббуси мазкур 20 сентябри соли 2000 
дар Иљлосияи 55-уми Маљмаи умумии СММ соли 2003 њамчун Соли 
байналмилалии оби тоза эълон карда шуд ва бори нахуст дар шањри 
Душанбе аз 29 август то 1 сентябри соли 2003 Форуми байналмилалї оид 
ба оби тоза баргузор гардид, ки дар он масоили умдаи таъмин намудани 
љомеаи љањонї бо оби тоза мавриди баррасї ќарор гирифт. Нуктаи 
муњим  он аст, ки форуми мазкур заминаи воќеиро љињати густариши 
њамкорињо бо аксар кишварњои сайёра ба вуљуд овард ва нишон дод, ки 
дар оянда масъалаи таѓйирёбии иќлим ва нарасидани оби босифат ба 
мушкилоти асосии сайёра табдил меёбад. Зарур аст, ки дар ин самт 
њамкорињоро таќвият бахшид ва дар њалли мушкилоти мављуда мусоидат 
намуд. 

Дуюм. Барои боз њам вусъат бахшидани фаъолият дар ин самт 
пешнињоди дигари Сарвари давлат 23 декабри соли 2003 дар Маљмаи 
умумии СММ вобаста ба эълон намудани солњои 2005-2015 њамчун 
Дањсолаи байналмилалии амал “Об барои њаёт” ќабул гардид. Дар ин 
замина Эъломияи Душанбе ќатъномаи дахлдорро ќабул намуд ва солњои 
2005-2015-ро Дањсолаи байналмилалии амал “Об барои њаёт” эълон кард. 
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Ањамияти дањсолаи мазкур аз он иборат аст, ки љомеаи љањонї амалан ба 
њалли мушкилоти оби сайёра талош варзид. 

Бояд гуфт, ки Љумњурии Тољикистон кишвари обњои мусаффост, 
вале бо вуљуди он њанўз њам мардуми кишвар аз нарасидани оби 
ошомиданї танќисї мекашанд. Инчунин, 55,4 фоизи оби Осиёи Миёна 
дар њудуди Љумњурии Тољикистон ташаккул меёбад. “Олимону 
мутахассисон дар њудуди кишварамон 947 дарёро муайян намудаанд, ки 
бештар аз 10 км дарозї дошта, маљмуан дарозии онњо 28500 км-ро 
ташкил медињанд” [12, с. 502]. 

Сеюм, эълон намудани соли 2013 – Соли байналмилалии њамкорињо 
дар соњаи об (20 декабри 2010) мебошад. Дар заминаи ташаббуси мазкур, 
20-21 августи соли 2013 Конфронси байналмилалии сатњи баланди 
њамкорї дар соњаи об дар шањри Душанбе баргузор гардид, ки дар 
љамъбаст эъломияи он, барномаи амали Конфронси Душанбе оид ба 
њамкорї дар соњаи об ва натиљаи Конфронси байналмилалии сатњи 
баланди њамкорї дар соњаи об ќабул шуд.  

Ташаббуси мазкур њамкорињои устуворро миёни давлатњои љањон 
ќавї гардонд ва табодули афкорро миёни пажуњишгарон вусъат бахшид. 
Ин омил нишон медињад, ки мањз њамбастагии љомеаи љањонї метавонад 
дар роњи њалли проблемањои сайёра мусоидат намояд. 

Иќдоми чоруми Тољикистон, ки дар форуми 7-уми умумиљањонии об, 
моњи апрели соли 2015 дар шањри Тэгуи Кореяи Љанубї муаррифї 
гардид, Дањсолаи байналмилалии амал «Об барои рушди устувор» 
мебошад, ки аз љониби љомеаи љањонї мавриди дастгирї ќарор гирифт. 
Вобаста ба ин, 21 декабри соли 2016 Маљмаи умумии Созмони Милали 
Муттањид бо пешнињоди Президенти Љумњурии Тољикистон Ќатъномаи 
худро оид ба эълони Дањсолаи байналмилалии амал «Об барои рушди 
устувор, солњои 2018-2028” ќабул намуд, ки он аз 22 марти соли 2018 
шуруъ шуда, 22-юми марти соли 2028 ба анљом расид. Ба таъкиди 
Сарвари давлат, муњтарам  Эмомалї Рањмон “мувофиќи Ќатъномаи 
Маљмаи умумии СММ њадафњои дањсола масъалањои зеринро фаро 
мегиранд: 

–  рушди устувор ва мудирияти њамгироёнаи захирањои об љињати 
расидан ба њадафњои иљтимої -иќтисодї ва муњитзистї; 

– роњандозї ва пешбарии барнома ва лоињањои дахлдор; 
– густариши њамкорї дар њамаи сатњњо барои мусоидат ба татбиќи 

вазифа ва захирањои об, ки дар сатњи байналмилалї мувофиќа шудаанд, 
аз љумла, Њадафњои рушди устувор; 

– ѓайр аз ин, ќатънома ањамияти рушди истифодаи оќилонаи обро 
бо назардошти робитаи мутаќобилаи захирањои об бо маводи ѓизо, 
энергетика ва муњити зист дар њама сатњњо таъкид мекунад” [11, с. 419-
420]. 

Ташаббуси панљуми Тољикистонро 14-уми декабри соли 2022 
Маљмаи умумии Созмони Милали Муттањид дар бораи «Соли 
байналмилалии њифзи пиряхњо» эълон кардани соли 2025 ва 21-уми март 
њамчун «Рўзи љањонии пиряхњо», ки аз љониби Тољикистон пешнињод 
шуда буд, якдилона ќабул кард. 

Дарвоќеъ, об њамчун омили муњими рушди устувор ва 
зиндагибахши њаёти инсоният мебошад. Имрўз тамоми љомеаи љањонї ба 
об њамчун неъмати бебањо ниёз дорад ва он заминаи рушди кишварњои 
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љањон дониста мешавад. Бо тараќќиёти технология ва зиёд гардидани 
корхонањои саноатии бузург, таѓйирёбии иќлим мушкилоти оби тозаро 
дар љањони муосир ба вуљуд овардааст. 

Пажуњишњо нишон медињанд, ки то соли 2030 талаботи љомеаи 
љањонї ба захирањои об то 50% зиёд мегардад. Зимни тањќиќ маълум 
гардидааст, ки мушкилоти нарасидани оби тоза љомеаи љањониро ба 
ташвиш овардааст ва факту раќамњо нишон медињанд, ки ду миллиард 
нафар ањолии сайёра ба оби тоза ва беш аз сеюним миллиард ба шароити 
нисбатан хуби бењдоштї дастрасї надошта, таќрибан њар сол ним 
миллион одам аз беморињои сироятии вобаста ба об љони худро аз даст 
медињад. Ин нишондод сол то сол бадтар гардида, дар асоси пешгўии 
пажуњишгарон, то соли 2050 шумораи одамоне, ки аз об танќисї 
мекашанд, ба 2,3 млрд баробар мегардад. 

Президенти кишвар, муњтарам Эмомалї Рањмон зимни суханронї 
дар маросими ифтитоњи Конфронси байналмилалии сатњи баланд оид ба 
Дањсолаи байналмилалии амал «Об барои рушди устувор, солњои 2018-
2028» (20.06.2018, ш. Душанбе) таъкид доштанд, ки  “дар љањон талабот 
ба захирањои об бо суръати баланд афзоиш меёбад ва ин, дар навбати 
худ, боиси шиддат гирифтани мушкилоти иќтисодї мегардад. Шиддати 
раќобат барои дастрасї ба захирањои об дар шароити афзоиши камбуди 
об метавонад њатто дар дохили як кишвар пайомадњои манфиро ба бор 
орад. Мањз њамин ду омил – таѓйироти глобалии иќлим ва афзоиши 
демографї – чањорчўба ва имконотро барои иќдомоти мо муайян хоњанд 
кард» [18]. 

Дарвоќеъ, дањсолаи мазкур, пеш аз њама, таваљљуњи љомеаи 
љањониро барои боз њам вусъат бахшидани њамкорињо ба вуљуд меорад 
ва метавон њалли мушкилоти мазкурро дар њамбастагї бартараф кард. 
Гузаронидани конфронсу симпозиумњои сатњи байналмилалї ва ќабули 
ќарору эъломия вазифањои мушаххасро дар назди ањли љомеа мегузорад 
ва кишварњои љањонро водор месозад, ки бештар ба энергияи сабз 
таваљљуњ намоянд, ки ин омил, аз як тараф, неруи барќи аз љањати табиї 
бехатар ба ањолиро таъмин мекунад, аз љониби дигар, вазъи экологии 
љањонро ба танзим медарорад ва мушкилоти дастарасї ба оби тозаро 
бартараф месозад. 

Дар шароити бавусъати таѓйирёбии иќлим, ки њифзи манбаъњо ва 
таъмини оби тозаи ошомиданї ба мушкилоти асосии мардуми сайёра 
табдил ёфтааст, дар ин љода Тољикистон давлати ташаббускору пешгом 
дар сиёсати љањонї шинохта шудааст. 

Зарурати ќабули ташаббусњои мазкур дар чист ва кадом омилњо 
Президенти љумњурии моро водор ба чунин амалњои башардўстона 
намудаанд? Тањќиќу тањил ва баррасии масъалањои экологї ва 
нарасидани  оби ошомиданї зарурати пеш овардани масъалаи мазкурро 
ба вуљуд овардааст ва амалишавии онњо дар таъмини оби ошомиданї, 
њифзи пиряхњо ва таѓйирёбии иќлим такони љиддї мебахшад. Баъди 
ќабул гардидани Дањсолаи байналмилаии амал «Об барои рушди 
устувор, солњои 2018-2028» маќолаи Пешвои миллат дар маљаллаи 
“Нигориши СММ” тањти унвони “Об барои рушди устувор” (Water for 
Sustainable Development) ба нашр расид, ки дар он зарурати ќабули ин  
ќатънома баён гардидаанд. Дар маќолаи мазкур ањамияти масоили об 
дар љањони муосир  мавриди тањлилу баррасї ќарор дода шуда, роњњои 
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рањої аз мушкилот мушаххас гардидаанд. Воќеан, зарурати ќабули 
ташаббусњои зикршуда фарогиру доманадор буда, њаллу бартараф 
намудани онњо дар њамбастагии кишварњои љањон амалї мегардад. 
Пешвои миллат љињати бартараф намудани мушкилоти мазкур 5 
вазифаро барои љомеаи љањонї пешнињод кардаанд, ки иљрои онњо ба 
њалли мушкилоти оби сайёра мусоидат мекунанд. 

Масъалаи якум, ки дар навиштаи Президенти кишвар таъкид 
гардидааст, маблаѓгузорї дар ин самт аст. Дар ин маврид Сарвари 
давлат таъкид медоранд: «…дастгирї намудани ташаббусњо оид ба 
бењтар намудани маблаѓгузории соњаи об, аз љумла, истифодаи фондњои 
инвеститсионии мављудаи љањонї, ба монанди Фонди иќлими сабз амали 
муњим ва сариваќтї мебошад. Ин, хусусан, ба кишварњои рў ба тараќќї 
муњим мебошад, зеро муайян карда шудааст, ки маблаѓгузорї дар њаљми 
аз 15 то 30 млрд доллари ИМА барои бењтар намудани идоракунии 
захирањои об дар кишварњои рў ба тараќќї метавонанд то 60 млрд 
доллари ИМА фоидаи соф биёрад. Дар ин маврид зиёд намудани 
маблаѓгузорї ба соњаи об аз њисоби буљети давлатї хеле муњим мебошад» 
[17]. 

Дуюм нуктае, ки дар маќолаи Президенти кишвар таъкид 
гардидааст, маблаѓгузории бештар ба инфрасохторњо мањсуб меёбад. Ба 
таъкиди Роњбари давлат «…азнавкунї ва ташкил намудани 
инфрасохторњои нав, њамчунин, љалб намудани технологияњои нав, 
бешубња, дар таъмини танзими боэътимод ва истифодаи самараноки 
захирањои обї наќши муњим мебозад ва бад-ин минвол, дар таъмини 
амнияти об сањми арзанда мегузорад. Чунончи, бунёди обанборњои 
азиму миёна ва неругоњњои барќи обї имкон медињанд, ки танзими 
боэътимоди резиши об дар шароити иќлими таѓйирёбанда таъмин карда 
шавад, неруи барќи оби арзон ва аз љињати экологї тоза истењсол гардад, 
њудудњо ва ањолї аз офатњои селу обхезињо эмин нигоњ дошта шаванд, 
таъсири хушксолї безарар ва партофти газњои карбон ба атмосфера 
камтар карда шавад» [17]. 

Сеюм, гузаштан ба «рушди сабз» ва муносибати муносиб ба њисоб 
меравад. Пешвои миллат зикр намудаанд, ки «захирањои обї њамчун 
сарчашмаи барќароршавандаи энергия, бешубња, дар таъмин намудани 
рушди сабз, ки њадафи асосии он тадриљан озод намудани иќтисодиёт аз 
сарчашмањои барќарорнашавандаи энергия мебошад, мавќеи арзанда 
доранд. Имрўзњо неруи барќи обї наздик ба 20% њаљми истењсоли неруи 
барќи љањониро ташкил медињад, дар њоле ки захирањои мављуда имкон 
медињанд, ки ин нишондињанда ба таври хеле бисёр афзоиш дода шавад» 
[17]. 

Масъали чорум, љалб намудани љонибњои манфиатдор ба њисоб 
меравад. Дар ин раванд ба таъкиди Сарвари давлат, «таъсис додани 
механизми шарикии бисёрљониба бо љалби њамаи тарафњои манфиатдор 
дар муњокимаи масъалањои об ањамияти муњим дорад, хусусан, зимни 
ќабули ќарорњо бо назардошти манфиатњои баробари онњо» [17] 
муњимму судманд аст. 

Масъалаи панљумро вусъати њамкории фаромарзї маънидод 
кардаанд. Дар ин самт «Рушди дипломатияи об барои њалли масъалањои 
байнидавлатї дар соњаи об воситаи калидї» [17] мебозад.  
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Хушксоливу обхезињои солњои охир дар љањон собит намуд, ки 
таѓйирёбии иќлим ба умдатарин мушкилоти љањон табдил ёфтааст. 
Љумњурии Тољикистон, ки 93 фоизи њудуди он кўњсор мебошад, дар ин 
самт  осебпазир аст ва њамасола ба иќтисоди Тољикистон хисороти зиёди 
молї ворид гардида, дар бисёр њолат боиси талафоти љонї низ мешавад. 
Муњаќќиќ Номвар Ќурбонов зикр мекунад, ки “Тољикистон кишвари ба 
таѓйирёбии иќлим осебпазир ба шумор рафта, таќрибан 80 аз сади марзи 
љумњурї дар минтаќањои хатари сел љойгир шудаанд... Њамасола дар 
њудуди кишвар аз 250 то 300 офати табиии гидрометеорологї ба ќайд 
гирифта мешавад, ки дар ин миён шумораи селњо хеле зиёд аст” [9, с. 129]. 

Президенти кишвар, муњтарам Эмомалї Рањмон зимни суханронї 
дар иљлоси бисту њафтуми Конфронси љонибњои Конвенсияи ќолабии 
СММ оид ба таѓйирёбии иќлим (КОП-27, 07.11.2022, Миср) зикр 
намуданд, ки “...њиссаи Тољикистон дар њаљми партовњои газњои 
гулхонаї хеле ночиз аст ва дар ин радабандї кишвари мо дар љойи 130-
ум ќарор дорад, яъне, аз рўйи андозаи пасти чунин партовњо мавќеи 
пешсафро ишѓол менамояд” [19]. 

Хуб медонем, ки сол то сол бунёди неругоњњои барќи обї дар 
кишвари мо вусъат меёбад ва беш аз 98 фоизи неруи барќ аз њисоби 
захирањои барќароршаванда ба даст меояд ва дар ин самт Тољикистон 
дар љањон дар љойи шашум ќарор дорад. Ба таъкиди муњаќќиќ Њ. Асоев, 
“Тољикистон аз рўйи ихрољи гази гулхонавї дар байни 211 давлати дунё 
маќоми 159-ум ва дар минтаќаи Осиёи Марказї маќоми охирро ишѓол 
менамояд. Далели мазкур аз он шањодат медињад, ки гази гулхонавї дар 
Тољикистон ба њар сари ањолї дар муќоиса ба дигар давлатњои 
мутараќќии љањон панљ маротиба камтар мебошад” [4, с. 131-132]. 

Бояд гуфт, ки захирањои об дар љараёни таѓйирёбии иќлим ќарор 
дошта, дар оянда мушкилоти зиёдро ба вуљуд меорад. Дар баробари ин, 
пиряњњо манбаи асосии оби тоза мебошанд ва масоили обшавии 
босуръати пиряхњо дар сатњи љањонї, аз љумла, пиряхњои Тољикистон, ки 
то 60 фоизи захирањои оби Осиёи Марказиро ташкил медињад, 
нигаронкунанда мебошад. Ин њолатро метавон бо обшавии 1000 пиряхи 
Тољикистон  (аз 14 њазор пиряхи кишвар њазортояш аз байн рафтааст) 
дар чанд дањсолаи охир тасдиќ намуд. Доир ба ин масъала академик 
М.Ф. Кобляков бар он назар аст, ки “дар Помир давоми панљоњ соли 
охир масоњати яхбандї 36,4% коњиш ёфтааст” [5, с. 241]. Пажуњишњои 
олимон собит намудааст, ки сол то сол њаљми пиряхњо коњиш ёфта, 
мушкилотро бештар мекунад. Ба тасдиќи табиатшиносон, “давоми 
солњои 1955-2000 њамасола пиряхњо ба андозаи 0,8% коњиш ёфта, ин 
нишондињанда алњол 1%-ро ташкил медињад, ки он ба 16-21км/куб 
баробар мебошад” [6; 10]. Муњаќќиќ Њ. Аброров зикр мекунад, ки 
“давоми солњои 1927-2010 масоњати яке аз пиряхњои калонтарини 
Тољикистон (Зарафшон)  таќрибан 2 км таназзул ёфтааст” [1, с. 146]. 

Њукумати Љумњурии Тољикистон солњои охир Барномаи давлатї 
“Оид ба омўзиш ва нигањдории пиряхњои Љумњурии Тољикистон барои 
солњои 2010-2030”,  “Стратегияи миллии мутобиќшавї ба таѓйирёбии 
иќлими Љумњурии Тољикистон” ва “Наќшаи миллии фаъолияти 
Љумњурии Тољикистон оид ба оќибатњои таѓйирёбии иќлим”-ро тањия  ва 
ќабул намуд. Муњаќќиќ Н. Б. Курбонов зимни пажуњиш муайян 
намудааст, ки солњои охир “дар кўњсори  Помиру Олой масоњати 
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пиряхњо аз 11 то 16 ва њаљми онњо аз 12 то 17 дарсад кам шудааст” [7, с. 
126]. Ба ин мазмун пажуњишгар В. Г. Коновалов зикр кардааст, ки “дар 
давоми њафтод соли охир 35% пиряхњои Тољикистон аз байн рафтааст” 
[8, с. 101]. Тибќи пешгўйињо “то соли 2050 якчанд њазор пиряхи 
Тољикистон аз байн рафта, масоњати яхбандї дар кишварамон 20% кам 
ва њаљми пиряхњо 25% хурд мешавад” [13, с. 27]. 

Ибтикори панљуми Тољикистон, эълон намудани соли 2025 - «Соли 
байналмилалии њифзи пиряњо» такмилбахши ташаббусњои пешин буда, 
зарурати нигоњдории бойигарињои табиатро маънидод мекунад. 
Љумњурии Тољикистон њамчун пешбарандаву ташаббускор доир ба њифзи 
пиряхњо, таѓйирёбии иќлим, њомии оби тоза ва кўњњо дар љањон шинохта 
шудааст, ки ин ба татбиќи Рўзномаи рушди устувор 2030 иртибот 
мегирад. 

Вобаста ба ќабули ташаббуси панљуми Тољикистон, Дабири кулли 
Созмони Милали Муттањид Антониу Гутерреш ба Президенти Љумњурии 
Тољикистон, муњтарам Эмомалї Рањмон барќияи табрикї ирсол намуд, 
ки дар он аз љумла, таъкид шудааст: «Ин тасдиќи муњими эътимоди 
кишварњои узви Созмони Милали Муттањид ба кишвари Шумо њамчун 
пешбарандаи мавзуи њифзи пиряхњо дар саросари љањон ва њомии нишон 
додани равобит миёни оби тоза, кўњњо ва таѓйирёбии иќлим, дар роњи 
татбиќи њадафњои бањампайвасти Рўзномаи рушди устувор 2030 
мебошад” [15]. 

Дар робита ба ин, Мудири кулли ЮНЕСКО Одри Азуле [14], 
Дабири кулли Созмони љањонии њавошиносї Петтери Таалас [22] ва 
Раиси Маљмаи Умумии Созмони Милали Муттањид Чаба Короши [16] ба 
Президенти Љумњурии Тољикистон Эмомалї Рањмон барќияи табрикї 
ирсол намуда, наќши Пешвои миллат ва Љумњурии Тољикистонро дар 
сиёсати љањонї муњиму судманд арзёбї кардаанд . 

Ин эътироф ва ќадршиносии љомеаи љањонї далели он аст, ки 
кишвари Тољикистон бо роњбарии Пешвои миллат, муњтарам Эмомалї 
Рањмон дар роњи расидан ба њадафњои олии мамлакат ва муаррифии 
кишвар дар њалли мушкилоти љомеаи љањонї наќши њалкунанда мебозад. 
Дар доираи ин ташаббусњо стратегия, санадњои муњиму зарурї ва 
њамкории муштарак љињати пешгирии њифзи њалли масъалањои пешгирї 
аз обшавии босуръати пиряхњо, њифзи пиряхњо ва истифодаи самараноки 
онњо дар сатњи глобалї ва минтаќавї њамчун манбаъњои асосии обњои 
мусаффои ошомиданї мусоидат хоњанд кард. 

Дарвоќеъ, аз 22 то 24 марти соли 2023, дар шањри Ню-Йорки 
Иёлоти Муттањидаи Амрико тањти раёсати Тољикистон ва Подшоњии 
Нидерланд кори конфронси оби СММ баргузор гардид. Чанд рўз фазои 
расонањои хабарии дохиливу хориљиро ташаббусњои байналмилалии 
Тољикистон фаро гирифта буд, ки ин њолат фарањафзову ифтихорофарин 
мебошад.  Дар ин љода сањми Пешвои миллат, муњтарам Эмомалї 
Рањмон њамчун бунёдгузори дипломатияи об мондагор мебошад. 
Тањлилу арзёбињои Сарвари давлат доир ба масъалањои обу иќлим ва 
њифзи пиряхњо нишон медињад, ки љањон дар остонаи як тањаввулоти 
љадид дар ин самт ќарор дошта, њамбастагии ањли сайёраро таќозо 
мекунад. Масоили об ва њифзи пиряхњо, ки сарчашмаи оби тоза мебошад, 
робитаи амиќи давлатњоро мехоњад ва ин амал мушаххас менамояд, ки 
имрўз талабот ба оби тоза бештар мегадад ва табиат муносибати 
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мунсифонаро мехоњад. Андешањои Президенти кишвар дар доираи факту 
раќам ва далелњои раднопазири илмї бозгўйи онанд, ки њалли 
мушкилоти марбут ба об амри воќеист. Шоистаи таъкид аст, ки чунин 
конфронси сатњи баланд дар таърихи Созмони Милали Муттањид бори 
дувум баргузор гардид ва нахустин бор он соли 1977 дар шањри Мар-дел-
Платаи Аргентина сурат гирифта буд. Дар ин самт он ваќт ба 
дастовардњои назаррас ноил гаштан мумкин аст, ки љомеаи љањонї ва 
созмонњои бонуфузи байналмилалї дар њамбастагї амал карда, ба 
масоили экологї, оби тоза ва њифзи пиряхњо њамвора диќќати љиддї 
зоњир намоянд. Дар ин раванд иљрои њадафу амалњо осон набуда, 
татбиќи тадриљии амалиро таќозо мекунад. Пешвои миллат зимни 
суханронї дар маросими ифтитоњи Конфронси СММ оид ба шарњи 
фарогири миёнамуњлати њадафњои Дањсолаи байналмилалии амал “Об 
барои рушди устувор, солњои 2018-2028” (22.03.2023, Иёлоти Муттањидаи 
Амрико) дар баробари баррасии њалли мушкилоти оби сайёра пешнињод 
карданд: “Конфронси навбатии Созмони Милали Муттањид оид ба 
масъалањои об дар љамъбасти Дањсолаи байналмилалии амали об соли 
2028 дар Тољикистон баргузор карда шавад. 

Љињати иљрои амалу уњдадорињои мазкур, бахусус, татбиќи 
Рўзномаи амали об мо пешнињод менамоем, ки Раванди оби Душанбе 
њамчун платформаи пайгирї васеъ истифода карда шавад” [20]. 

Инчунин, Пешвои миллат зимни суханронї дар чорабинии канории 
“Харитаи роњ барои соли 2025: Соли байналмилалии њифзи пиряхњо” 
(22.03.2023 23:56, Иёлоти Муттањидаи Амрико) дар баробари тањлилу 
баррасии гармшавии иќлим ва обшавии пиряхњо, ки барои љомеаи 
љањонї нигаронкунанда мебошад, зикр намуданд, ки “шуруъ аз соли 2025 
љањон се рўз пайи њам аз 21 то 23 март љашнњои марбут ба об, яъне Рўзи 
пиряхњо, Рўзи захирањои об ва Рўзи обуњавошиносиро таљлил хоњад 
кард” [21]. 

Тањќиќ тањлилу муайян мекунад, ки масъалањои таѓйирёбии иќлим, 
норасоии оби ошомиданї, њифзи пиряхњо ва дигар мушкилот дар оянда 
ба љомеаи љањонї хатари љиддї дорад ва хисороти зиёдеро ба бор хоњад 
овард. Аз ин љост, ки Пешвои миллат, муњтарам Эмомалї Рањмон аз 
минбарњои баланд масъалаи мазкурро баррасї намуда, роњњои њаллї 
онро пешнињод кардаанд. Маълум аст, ки њодисањои табиатро бартараф 
намудан аз доираи неруи инсон берун аст, вале имкон дорад, ки онњо 
пешгирї ва ё кам карда шаванд. Дар ин замина зарур аст, ки ба масъалаи 
истифодаи дурусти манбаъњои табиат ва самараноку муфид истифода 
намудани онњо эътибор дињем. Яъне, инсонро зарур аст, ки бо табиат 
муросо намояд ва њаргиз зидди он амал накунад, ки ба гармшавии иќлим, 
обшавии босуръати пиряхњо оварда расонад. Дар ин самт љомеаи 
љањониро мебояд дар њамбастагї  амал кунад, љињати пайдо кардани 
роњњои њалли баромадан аз бунбасти экологї пажуњишњои фарогирро 
пешнињод намояд. Пешнињодњои байналмилалии Тољикистон низ ба 
њамин самт нигаронида шудаанд, то кишварњои љањон дар ин масъала 
маблаѓгузориро бештар намоянд ва хушкшавии дарёву бањрњоро 
пешгирї кунанд. Дар замони муосир таѓйирёбии иќлим бештар ба 
омилњои инсонї рабт мегирад ва бепарвоии одамон бо партовњои газњои 
гулхонаї ба гармшавии иќлим дар сайёра оварда мерасонад. Дар 
баробари ин, тањќиќњои густурда дар сатњи љањонї бояд сурат гирад ва 
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роњњои пешгирии мушкилоти экологї нишон дода шавад. Инчунин, дар 
њудуди Љумњурии Тољикистон корњои пажуњишї бояд дар сатњи баланд 
љараён гирад то муайян карда шавад, ки сабаби обшавии бусуръати 
пиряхњои кишвар кадом аст ва омилњои пешгирии он бо истифода аз 
технологияи пешрафта мушаххас гардад. 

Шоистаи таъкид аст, ки ташаббусњои байналмилалии Тољикистон 
дар васоити ахбори оммаи ватаниву хориљї ба таври фарогир инъикос 
ёфтаанд, ки аз як љониб, наќши Тољикистонро дар њалли мушкилоти 
глобалии љањон нишон дињанд, аз сўйи дигар, ба баланд шудани обрўю 
эътибори кишвари мо дар арсаи љањонї мусоидат менамояд. Аз ин рў, 
зарур аст, ки ташаббусњои байналмилалии Тољикистон аз љониби 
пажуњишгарону публитсистон ба таври фарогир омўзишу тањќиќ ва дар 
ин боб китобу рисолањои арзишманд таълиф шавад. 

Воќеан њам, ташаббусњои байналмилалии Асосгузори сулњу вањдати 
миллї – Пешвои миллат, Президенти Љумњурии Тољикистон, муњтарам 
Эмомалї Рањмон дар арсаи љањонї обрўю нуфузи Тољикистонро њамчун 
кишвари озоду соњибистиќлол баланд гардонд ва наќши Сарвари 
давлати тољиконро њамчун шахсияти таърихї дар њалли мушкилоти 
љомеаи љањонї ба таври ањсан нишон дод.  
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Охунзода Насруддин 

 
МЕЖДУНАРОДНЫЕ ИНИЦИАТИВЫ ТАДЖИКИСТАНА: 

НЕОБХОДИМОСТЬ И ЗНАЧИМОСТЬ 
 

В данной научной статье поэтапно проанализирован процесс 
становления национальной государственности и международных 
инициатив Таджикистана. В ходе анализа и исследований было 
определено, что вопросы нехватки воды, изменения климата, гор и 
защиты ледников относятся к числу наиболее актуальных проблем людей 
планеты. Эти проблемы были впервые озвучены Основателем мира и 
национального единства – Лидером нации, Президентом Республики 
Таджикистан уважаемым Эмомали Рахмоном с высокой трибуны ООН и 
привлекли внимание мировой общественности к этим вопросам.  

В статье представлены и проанализированы пять инициатив 
Республики Таджикистан и показана их роль в преодолении глобальных 
проблем. В то же время, опираясь на выступления Лидера нации 
уважаемого Эмомали Рахмона, определены пути решения проблемы 
нехватки чистой воды, изменения климата и защиты ледников. Также на 
основе научно-теоретических работ, фактов и цифр предлагаются пути 
борьбы с нехваткой питьевой воды на планете и таяния ледников. 
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Научные анализы и исследования представлены в контексте 
комплексного изучения фактов и цифр, выступлений Лидера нации, что 
полезно и важно изучить. При этом сотрудничество всего мирового 
сообщества считается необходимым и важным для преодоления проблем 
нехватки питьевой воды, защиты ледников и изменения климата, 
требуются дополнительные инвестиции в предотвращение стихийных 
бедствий. 

Ключевые слова: международные инициативы, Лидер нации, 
Республика Таджикистан, Организация Объединенных Наций, СМИ, 
анализ, исследование, обзор, питьевая вода, охрана ледников, изменение 
климата. 
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INTERNATIONAL INITIATIVES OF TAJIKISTAN:  
NECESSITY AND IMPORTANCE 

 
 This scientific article analyzes step by step the process of formation of 
national statehood and international initiatives of Tajikistan. In the course of 
analysis and research, it was determined that the issues of water scarcity, 
climate change, mountains and the protection of the feast are among the most 
pressing problems of the people of the planet. This problem was first presented 
by Founder of Peace and National Unity - Leader of Nations, President of the 
Republic of Tajikistan, Mr. Emomali Rahmon from the rostrum of the UN 
and drew the attention of the world community to these problems. The article 
presents and analyzes five initiatives of the Republic of Tajikistan and shows 
their role in overcoming global problems. At the same time, based on the 
speeches of the Leader of the Nation, the honorable Emomali Rahmon, ways 
to solve the problem of water shortages, climate change and protect glaciers 
were identified. Also, on the basis of scientific and theoretical works and facts 
and figures, a shortage of drinking water on the planet, the melting of glaciers 
and ways to combat this are proposed. 

Scientific analyzes and research are presented in the context of a 
comprehensive study with facts and figures and speeches by the leader of the 
nation, which is useful and important to study. At the same time, the 
cooperation of the entire world community is considered necessary and 
important to overcome the problems of water shortage, the protection of 
glaciers and climate change, additional investments are required in the 
prevention of natural disasters. 

Keywords: international initiatives, Leader of the Nation, Republic of 
Tajikistan, United Nations, media, analysis, research, review, drinking water, 
glacier protection, climate change. 
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ТДУ: 002+07+05+82тољик+9тољик+37тољик 

Шарифзода Қироншоҳ 
 

«БУХОРОИ ШАРИФ» ДАР ОСОРИ МУҲАҚҚИҚОН  

 (замони шуравӣ – солњои 1918-1980) 
 

Дар маќола таваљљуњи муњаќќиќону донишмандон ба нахустрўзномаи 
тољикии «Бухорои шариф, сатњу дараљаи омўзиш, пажуњиш ва ишорањои 
онњо доир ба ин рўзнома мавриди тањќиќ ва баррасї ќарор гирифтааст. 
Таваљљуњи муњаќќиќонро ба рўзномаи «Бухорои шариф» шартан ба чањор 
марњила метавон људо кард: солњои 1918-1930; солњои 1950 – нимаи аввали 

дањсолаи 1980; замони Бозсозӣ (1985-1990) ва  пас аз истиќлоли давлатии 

Тоҷикистон. Дар ин маќола ду марњилаи аввал интихоб ва пажўњиш 
шудааст. 

Аввалин маълумотњои катбї оид ба нахустин нашрияи тоҷикии 
«Бухорои шариф» (11 марти 1912 – 2 январи 1913) ба ќалами устод 
Садриддин Айнї тааллуќ дошта, барои таърихнигорону фарњангшиносон, 
адабиётшиносону публитсистикашиносони минбаъда ба њайси манбаи 
муътамад хизмат кардааст. Таваљљуњ ба рўзномаи «Бухорои шариф» аз 
замони устод Айнї то ба имрўз ба таври мунтазаму муназзам набуда, 
вобаста ба тањаввулоти айём даврањои муайяни фосилавиро дарбар 
гирифтааст. 

Дар даврони Шуравӣ беш аз 40 нафар муњаќќиќону ќаламкашони 
ватанию хориљї, ки  17 нафарашон ба ду марњалаи аввал рост меоянд, дар 
навиштаҳои худ оид ба таърихи пайдоиши «Бухорои шариф» ишора карда 
бошанд њам, аксарият ба суханони устод Айнї такя намудаанд. Дар 
баробари ин, адабиётшиносон А. Маниёзов ва Х. Мирзозода дар 
пажуњишњои худ марбут ба публитсистика ва адабиёти доир ба 
мундариљаи «Бухорои шариф маълумоти нисбатан нав ироа намудаанд.  
Осори муҳаққиқони замони шуравӣ бо вуҷуди камиву костӣ, барои 
омўзандагону пажуњишгарони минбаъда заминае фароњам овард, ки ба ин 
падидаи таърихи фарњанги миллї аз мавќеъ ва диди тоза муносибат 
намоянд.   

Калидвожањо: нашрия, рӯзнома, маҷалла, пажуҳиш, муҳаққиқон, 

адабиётшинос, маълумот, мавзуъ, замони шӯравӣ, марҳила. 
 

Аз нашри нахустин рўзномаи тољикї «Бухорои шариф», ин падидаи 
њаёти сиёсию иљтимоии миллї, яксаду ёздањ сол сипарї гардид. Бо 
вуљуди он ки ин рўйдоди фавќулодда барои омўзиши як давраи хеле 
пуртаззоди таърихи миллат чун заминаи маънавии худшиносии миллї ва 
пайдоиши давлати Тољикистон метавонад хизмат кунад ва ба њайси як 
њалќаи занљири заррини фарњанги миллї сазовори арљгузорї бошад, ба 

таври комил мавриди тањќиќу омўзиши илмї ќарор нагирифтааст, тӯли 
ќариб сад сол дар зењни соњибназарон мечархидааст.  

Аввалин маълумотњои расмї оид ба рўзномаи «Бухорои шариф» - 
чун дар бораи дигар падидањои таърихии иљтимоии фарњанги миллї дар 
дарозои як аср, ба ќалами устод Айнї тааллуќ дошта, барои 
таърихнигорону фарњангшиносон, адабиётшиносону публитсистика-
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шиносони минбаъда ба њайси манбаи муътамад хизмат кардааст. Боис ба 
таъкид аст, ки таваљљуњ ба рўзномаи «Бухорои шариф» аз замони устод 
Айнї то ба имрўз ба таври мунтазаму муназзам набуда, вобаста ба 
тањаввулоти айём даврањои муайяни фосилавиро дарбар гирифтааст. 
Бинобар ин, таваљљуњи муњаќќиќонро ба рўзномаи «Бухорои шариф» 
шартан ба чањор марњила метавон даврабандї кард: 

Марњилаи аввал: солњои 1918-1930; 
Марњилаи дуввум: солњои 1950 – нимаи аввали дањсолаи 1980; 

Марњилаи севвум: замони Бозсозӣ (1985-1990); 
 Марњилаи чаҳорум: пас аз истиќлоли давлатии Тоҷикистон. 

Харчанд омӯзишу пажуҳиши пурвусъати таърихи пайдоиш, тарзи 

фаъолият ва махсусиятҳои мундариҷаву муҳтавои «Бухорои шариф» ба 

ҳайси нахустин рӯзномаи тоҷикӣ дар даврони соҳибистиқлолии 

Тоҷикистон ҷараён гирифтааст, вале заминаҳои чунин пажуҳиш хеле 
пештар аз ин айём, ҳануз аз солҳои охири ҳукумати амирии Бухоро оғоз 

гардида, даҳсолаҳои замони шуравӣ идома доштааст.  
Аз њудуди 40 тан аз муњаќќиќону ќаламкашони ватанию хориљї, ки 

дар даврони Шуравӣ аз «Бухорои шариф ёд кардаанд, метавон Раҳим 

Ҳошим, Зариф Раҷабов, Холиқ Мирзозода, Муҳаммадҷони Шакурї, 

Холида Айнӣ, Соҳиб Табаров, Мансур Бобохонов, Иброҳим Усмонов, 

Валӣ Самад, Абдухолиқ Набавї, Усмонҷон Ѓаффоров, Намоз Њотамов, 

Пайванд Гулмуродзода, Олимҷон Салимзода, Нӯъмонҷон Ѓаффоров, 
Масрур Абдуллозода, Ќаҳҳор Расулиён, Мурод Муродӣ, Њамза Боќиев, 
Муҳаммадиқбол Атозода, И.И.Умняков, И.С.Брагинский, 
А.Мирањмадовро зикр намуд. Бояд гуфт, ки ҳамаи онҳо дар навиштаҳои 
худ оид ба таърихи пайдоиши «Бухорои шариф» њамоно ба суханони 
устод Айниро такя намудаанд.  

Пажуҳишгарону муҳаққиқони ба ин масъала рӯ оварда ба таърихи 

пайдоиш, вижагиҳои мундариҷоти «Бухорои шариф» бо чӣ мақсад, аз 

кадом зовия, муроҷиат намудаанд, баррасӣ ва арзёбии онҳо чӣ умумият 

ва чӣ тафовутҳо доштааст? Дар ин мақола барои рушанӣ андохтан ба 
чунин суолҳо вобаста ба марҳилаҳои якум (солњои 1918-1930) ва дуюм 

(солњои 1950 – нимаи аввали дањсолаи 1980) кӯшиш ба харҷ хоҳад рафт.    
Тавре гуфтем, аввалин маълумоти катбї дар бораи рўзномаи 

«Бухорои шариф» ба устод Айнї тааллуќ дорад, ки дар асари «Таърихи 
инқилоби фикрӣ дар Бухоро» (17 (4) феврали 1918 милодӣ) оид ба 

таъсиси ин нашрия маълумоти дақиқ додааст. Устод Айнӣ бо зикри он ки 

маорифпарварони Бухоро дер боз дар дил орзуи нашри як ҷарида дар 
Бухороро доштанд, вале ҳукумати Бухоро ташаббуси ягон кори 

маданиро қабул надошт, менависад: «дар санаи 1330 ҳиҷрӣ (1912 милодӣ. 
Ш.Қ.) аз ҳамиятмандони Бухоро Мирзомуҳйиддин Мансурзода ва 

Мирзосироҷи Ҳаким барои ба феъл овардани ин орзу кӯшиши балеғ 
карданд. Аввал соҳиби матбааи Когон, Левии яҳудиро дида, фоидаи 

бисёре аз нашри ҷарида ба назараш ҷилва дода, дар майдон андохтанд. 
Дар элчихонаи Рус он вақт Петров ва Шулка (Шулга) ном ду шахс 

буданд, ки ба Мирзомуҳйиддин ошноии хусусӣ доштанд. 

Мирзомуҳйиддин эшонро дида, қаноат кунонда, барои ривоҷ додани 

тиҷорату зироати Бухоро лузуми як ҷаридаи маҳаллиро фаҳмонд. Барои 
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итминони элчихона Ҳайдархоҷа Мирбадаловро, ки тарҷумони элчихона 

буд, ба мудирияти ҷарида нишон дод. Аъзои элчихона ба шарти будани 
ҳаққисонсурӣ бар худашон, аз ҳукумати Бухоро ба номи Левӣ ва 

Ҳайдархоҷа нашри ҷаридаро изн гирифта доданд.   Барои муҳаррирӣ аз 

Боку Мирзоҷалоли Юсуфзодаро оварданд. Ҳуруфчинҳоро ҳам аз Боку 

оварданд. Номи ҷаридаро «Бухорои шариф ниҳода, ба забони форсӣ 

рақами авалашро рӯзи якшанбе, 4 Рабеъуссонии 1330 ҳиҷрӣ, мутобиқи 11 

марти 1912 милодӣ нашр карданд (1, с.124). 
  Устод Айнї бо зикри ин ќаноат накарда, муносибати амирро 
умуман ба рўзнома «мисли як муфаттиш», ањамияту нуфузи нашрияњои 
пайдошуда, сабаби ноумед гардидани Элчихонаи рус аз матолиби 
интишории рўзномањо ва њамраъйии он бо њукумати Бухороро низ 
мушаххас баён доштааст: «Чун «Бухорои шариф ва «Тӯрон диққати 

назари умуми аҳолии Туркистонро ба худ ҷалб карда, дар димоғи 
хонандагон афкори олия илқо намудан гирифт, ин кор ба кайфи 

маъмурони Рус мувофиқ наафтод. Маъазолик, асбоби қонунӣ 

намеёфтанд, ки ҷаридаҳоро мавқуф намоянд. Зеро муҳаррирон ниҳояти 
ҳунармандиро ба кор бурда, дар сиёсати Рус мутлақан дахл 
намекарданд... Маъмурони элчихонаи Рус дар ҳар коре, ки асбоби 

қонунӣ наёбанд, дастовезашон ҳукумати Бухоро буд. Дар мавқуф 

кардани ҷаридаҳо низ ба ҳамин васила чанг заданд. Зотан, ҳукумати 

Бухоро изни ҷаридаро маҳз ба хотирхоҳии элчихона дода буд. Ва илло 

ҳеҷ намехост, ки ҳамеша мисли як муфаттиш ҳаракоти ӯро таъқибу 

танқид карда, дар пеши назараш ҷаридае нашр ёбад. Оқибат элчихона 

лузуми тавқифи ҷаридаҳоро ба амир ифҳом карда, ба идора мактубе ба 

ин мазмун, ки «ба хоҳиши ҷаноби олӣ ҷаридаи «Бухорои шариф ва 

«Тӯрон- ро аз ҳамин рӯз эътиборан (2 январи 1913. Ш.Қ.) мавқуф карда 
шуд, фиристод [1, с. 126-127].  

Арзиши баланди маълумоти мазкур на танњо дар ќадимияти он аст 
– асари номбурда ба навиштаи худи С. Айнї 17 (4) феврали соли 1918 

милодӣ дар Самарќанд анљом ёфтааст, балки дар он низ зоњир мегардад, 
ки дигар муњаќќиќони минбаъда дар зикри таърихи чоп ва суќути 
рўзномаи «Бухорои шариф» ба ин навишта такя кардаанд.  
Ба навиштањои устод Айнї оид ба рўзномаи «Бухорои шариф», ки дар 
чандин асарњояш бо сабабеву бањонае ба ин мавзуъ бармегардад ва њар 
бор маълумоти тозае зам менамояд, лозим меояд такрор ба такрор 
баргардем, чунки њар маќола, њар тезисе дар бораи оѓозгоњи матбуоти 
даврии тољик иншо шудааст, њамоно ба њамин манбаи боэтимод такя 
менамояд. Устод Айнї шояд бо дарки пеш омадани зарурати омўзиши 
ояндаи таърихи «Бухорои шариф» дар асари дигари хеш «Таърихи 
амирони манѓитияи Бухоро» (1923, вале солњои 1920-21 пора-пора бо 
унвони «Таърихи силсилаи манѓития, ки дар Бухоро њукм рондаанд» дар 

њафтаномаи «Шуълаи инќилоб» ба табъ расидааст), оид ба чӣ тавр 
таъсис ёфтан ва ба фаъолият пардохтани «Бухорои шариф» маълумот 
додааст. 

Устод Айнї дар асараш «Таърихи инќилоби Бухоро» (ТИБ), ки 
дастхати онро 21 декабри соли 1920 ба охир расонида, фасли алоњида ба 
мавзуи «Газетањои «Бухорои шариф» ва «Тўрон» ихтисос дода, 
таърихчаи таъсиси газетањои «Бухорои шариф» ва «Тўрон», тавќифи 



                
  2023, № 2(62)                ВАО ва табъу нашр - СМИ и издательское дело –  

                                                        Mass Media and publishing 
             

110 

 

нашрияњо, онњоеро, ки ба нашри газета хизмат кардаанд ва таъсири ин 
ду нашрия ба љомеаи онваќтаро мухтасар, вале даќиќ зикр намудааст.  

Ишораи дигари устод Айнї дар бораи рўзномаи «Бухорои шариф» 
дар соли 1926 сурат гирифтааст. Ў дар маќолаи «Матбуоти тољик», ки 6 
сентябри соли 1926 дар рўзномаи «Овози тољик», ба ифтихори 2-солагии 
нашрия ба табъ расидааст, аз оѓози матбуоти нави тољикї сухан ронда, 
аз љумла менависад: «… баъд аз пайдо шудани асари таљаддуд ва навї 
дар Бухоро ва Туркистон, аввалин рўзномае, ки аз Бухоро баромад, ба 
номи «Бухорои шариф»-и тољикї буд». Зимнан, дар маќолаи мазкур зикр 
шудааст, ки «Намунаи адабиёти њазорсолаи тољик» дар дасти табъ аст. 
Ишораи фавќ ду фактро дар батн дорад: аввал, унвони аслии китоб, 
дувум њанўз (моњи сентябри с. 1926) дар дасти чоп будани он, ки барои 
муњаќќиќон манбаи боэътимодест. Дарвоќеъ, зикри дигарбораи таърихи 
пайдоиши рўзномаи «Бухорои шариф» аз љониби устод Айнї дар 
«Намунаи адабиёти тољик» (с. 1927), ки дар Нашриёти марказии халќњои 
СССР (Маскав) ба чоп расидааст, ба масъалаи бањсноки «оё Айнї дар 
«Бухорои шариф» иштирок дошт ё не», низ рўшанї меандозад: 
«Асари муњиме, ки дар соли 1912 ба забони форсї ба майдон ќадам 
нињод, рўзномаи «Бухорои шариф» буд. Ин рўзнома, дар зери тањрири 
Мирзољалол Юсуфзодаи Ќафќозї, аз 1912 март-11 то 1913 дуввуми 
январ, яксаду панљоњу се адад баромада, баста шуд. 

Афсус, ки нусхањои мудаввани рўзнома дар дастам нест, то ки 
порчањои намуна наќл намоям. Танњо шумораи дуввуми ин љаридаро ба 
даст дорам, ки барои нишон додани забон ва тарзи баёни он аз 
сармаќолааш сатре чанд эрод менамоям» [2, с. 325]. Устод Айнї пас аз 
шарњи мазкур «барои нишон додани забон ва тарзи баёни он» порае аз 
сармаќолаи «Ифтитоњ» бо имзои «Љалол» (Мирзо Љалол Юсуфзода) - ро 
намуна меоварад. 
 Муњаќќиќи дигаре, ки дар ќатори аввалинњо аз таъсисёбї ва 
фаъолияти рўзномаи «Бухорои шариф» сухан ба миён овардааст, 
шарќшиноси рус И.И. Умняков мебошад. Маќолаи калонњаљми ин 
муаллиф «К истории новометодной школы в Бухаре», ба эътирофи худаш 
бар асоси њуљљатњои бойгонии Агентии сиёсии Русия дар Бухоро ва 
љилди 1-и «Таърихи инќилоби Бухоро» - и устод Айнї (1920-1922), ки 
тавассути профессор А.Н. Самойлович дастрас намудааст, нигошта 
шудааст.  Муаллифи маќола дар бораи замина ва омилњои пайдоиши 
мактабњои усули нав дар Бухоро сухан ронда, аз љумла ќайд менамояд, 
ки «дарвоќеъ, барои зуд афзудани шумораи тарафдорони усули нави 
тањсил ва васеъ гардидани озодии муњокима рўзномањои «Бухорои 
шариф» ва «Тўрон», ки тўли чанд моњи соли 1912 дар Бухоро ба табъ 
мерасиданд, ба хубї мусоидат намуданд» [15, с. 90]. И.И. Умняков бо 
назардошти фањмотар шудани асли масъала барои хонандагони 
русзабон, дар повараќ аз таърихи таъсисёбї ва муассисони «Бухорои 
шариф» шарњи мафассале нигоштааст, ки дарвоќеъ, бозгуфти маълумоти 
«Таърихи инќилоби Бухоро» - и устод Айнї аст. Бо вуљуди ин, иттилои 
дар бораи «Бухорои шариф» пешнињод намудаи ин муаллиф аввалан, аз 
назари замони чопи маќола аз ањамияти вижа бархурдор аст ва дувум, 
барои муњаќќиќони русзабон ва алоќамандони хориљии русидони 
фарњанги тољик ба њайси маълумоти муътамад метавонад хизмат кунад. 
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Мақолаи рўзноманигор ва мунаққиди маъруфи солҳои 30-юми асри 

гузашта Обид Исматӣ «Як нигоҳ ба матбуоти инқилобии тоҷик» дар 

маҷаллаи «Раҳбари дониш аслан ба муносибати 5-солагии газетаи 

«Овози тоҷик» навишта шудааст, вале зимнан руҷуи таърихӣ ба чоряк 
асри гузаштаи матбуоти тоҷикро мемонад. Дар мақола ба матбуоти нави 

тоҷик, яъне нашрияҳои замони шуравӣ чун «матбуоти инқилобӣ, 

«матбуоти сурх таваҷҷуҳи бештар зоҳир гардида бошад, матбуоти 

тоинқилобии тоҷик, аз ҷумла «Бухорои шариф», ҳамчун нашрияи 

«паҳнкунандаи фикри ҷадидон – мунавварфикрони буржуозӣ», 

«пешбарандаи мафкураи бойҳо, омўхтани ватан ва миллатпарастӣ, ривоҷ 

додани дини ислом» [8, с. 3] муаррифӣ гардидааст. Чунин арзёбӣ дар 
нисбати нахустин нашрияи тоҷикӣ аз фаҳмиши имрӯз чандон ғалат ҳам 

набошад, вале аз мавқеи баҳодиҳии таблиғоти он замон ҳадафи танқидӣ 
дошт. 

Дигар маълумоти ќадимтари дастрас навиштаи адабиётшиноси 
маъруф Рањим Њошим аст, ки ба соли 1932 рост меояд. Рањим Њошим дар 
маќолаи «Ба газетачигии мо як назар (Ба муносибати 20-солагии 
баромадани якумин газетаи тољикї «Бухорои шариф»), ки дар маљмўаи 
бахшида ба 8-солагии рўзномаи «Њаќиќати Ўзбекистон» - «Овози тољик» 
ба табъ расидааст, дар пайи шарњи пайдоиши нашрияњои љадидон дар 
Осиёи Миёна «ба хотири ба вуљуд овардани фикри алоњида ва 
мулоњизањои дигар», менависад: «Бинобар набудани газетањои форсї-
тољикї дар љоњои тољикнишин як камбудї њис карда шуд. Хусусан дар 
Бухоро, ки забони ањолии шањр ва атрофаш тољикист, ин нуќсон аз њама 
зиёдтар њис карда мешуд.  

Барои њамин, читавр гуфтем, барои васеътар пањн кардани 
маќсадњои худашон намояндагони буржуазияи савдо ва саноати Бухоро 
ба баровардани як рўзномаи тољикї иќдом карданд. 

Аввалин рўзномаи форсї-тољикї, ки 20 сол пеш аз ин дар Осиёи 
Миёна бароварда шудааст, «Бухорои шариф» ном рўзномаест, ки ба 
сифати ношири афкори Љавонбухориён шинохтан мумкин аст» [16, с. 10]. 
Рањим Њошим баъди ин маълумоти муњим, ки «Бухорои шариф»-ро 
«ношири афкори љавонбухороиён» муаррифї мекунад, «бинобар ањамият 
ва усули кори он давраро нишон доданаш, баъзе љоњои» асари «Бухоро 
инќилоби таърихи учун материаллар»-и устод Айниро вобаста ба «тарзи 
бароварда шудан ва таъсиси газетаро» дар тарљума аз туркї меоварад 

[16, с.10-12 ] ва ба чоп расидани «Бухорои шариф»-ро рӯйдоди ҷашнӣ 
меҳисобад: «Бухорои шариф» дар соли 1912 баромада буд. Имсол љашни 
20-солагии баромадани якумин рўзномаи тољикї дар Осиёи Миёна аст.... 
Инќилоби Кабири Октябрро архиви газетачигии тољикии љадидон фаќат 
бо 153 нусха «Бухорои шариф» ва маќолањои бисёр ками тољикї дар 
газетаву журналњо («Оина», «Самарќанд», дар назар аст. Ш.Ќ.), 
истиќбол намуд» [16, с. 16]. 

Дар ин маќолаи Раҳим Ҳошим бар замми таъкиди нахустин 
нашрияи тољикї будани «Бухорои шариф» ва «20-солагии љашни 
баромадани якумин рўзномаи тољикї дар Осиёи Миёна» будани ин сол, 
маълумоти арзишманде дар бораи мушаххасоти рўзнома низ зикр 
гардидааст: «Рӯзнома («Бухорои шариф») бо ҳаҷми калон, бо ҳарфи мехӣ 
дар чаҳор саҳифа чоп мешавад». Аз навиштаи Рањим Њошим низ 
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бармеояд, ки он солњо нусхањои «Бухорои шариф» њануз дар куљое, ба 
тарзе нигањдорї шудаву барои ањли мутолиа дастрас будааст: «… Дар 
шумораҳое, ки мо аз назар гузаронидем, бисёртар мақолаҳои характери 

ахлоқӣ ва майишӣ ва ғайраҳо чоп карда шудаанд». Њамзамон муаллиф 
бо таассуф менигорад, ки «мутаассифона, ба ғайр аз имзоҳои мустаор 
имзоҳои кушодаи нависандагони бухориро дидан муяссар нашуд, 

бинобар ин, дар бораи касони иштироккунанда ҳеҷ чиз нависонда 
наметавонем» [16, с. 17].  

Баъди навиштањои болоии Рањим Њошим, дар осори муњаќќиќон то 
нимаи дуюми солњои 50-ум оид ба рўзномаи «Бухорои шариф» ќайде ё 
ишорае бароямон дастрас нашуд. Сабаби воќеии «фаромуш шудани» 
нахустин рўзномаи тољикї ё танаффуси мадид дар ростои тањќиќи 
таърихи «Бухорои шариф» њарчанд ошкор нест, вале тахмин задан 
мумкин аст, ки дар ин масъала се омил таъсиргузор бошад:  

1) Дар ин миён бар асари ду маротиба таѓйир ёфтани алифбои 
форсии тољикї (ба лотинї – с.1930 ва ба кириллї – с. 1940), љалби 
таваљљуњи ањли зиё ба тарѓибу татбиќи ин навоварињо, ки камтар 
таваљљуњ намудан ба осори бо хати форсї иншошударо («Бухорои 
шариф») ба дунбол дошт; 

2)  Муборизаи беамони идеологияи шуравї бо осори ниёгон тањти 
шиори «боќимондањои бою феодалї», «куњнапарастї», динситезї ва дур 
кашидани афкори мардуми љумњурињои миллї аз суннатњои фарњангї, ки 
дар осори катбї, аз љумла дар нашрияњои тошўравї («Бухорои шариф»), 
инъикос ёфта буданд; 

3) Таќозои давр – мутамарказ намудани таваљљуњи ањли илму адаб 

ба тарѓиби бартарињои сохти шӯравї, душмани синфї эълон шудани 
намояндагони буржуазияи навхез ва мањсули афкори буржуазї, аз љумла 
нашрияњои тошўравии Осиёи Миёна, ки аксаран нашрияњои љадидї 
буданд, барои дар ин бора гуфтану навиштан ба муњаќќиќон имкону 
иљоза намедод.    

Поёни солњои 50-ум вобаста ба тањаввулоти сиёсию иљтимої дар 
идораи давлати Шуравї – «нармшавии» фазои сиёсї ва фарњангии 
кишвар ба соњаи илм низ таъсири мусбат расонд, яъне барои як давраи 
муайян озодии нисбии эљоди илмї фароњам омад, ки ин фазо бахусус 
барои татќиќу пажуњишњои адабиёту фарњанги љумњурињои миллї созгор 
буд. Мурољиати дигарбора ба осори адабиёти классикї, аз љумла ба 

матбуоти тошӯравии тољик пас аз ду дањсолаи танаффус, дар њамин 
солњо сурат гирифт.      

Дар асари адабиётшиноси маъруф И. С. Брагинский «Очерки из 
истории таджикской литературы» (с.1956), оид ба рўзномаи «Бухорои 
шариф» чунин маълумоте сабт шудааст: «Дар Осиёи Миёна матбуоти 
љадидї аз рўи анъана ба забони ўзбекї нашр мешуд, вале рўзномаи 
љадидии тољикї «Бухорои шариф» њам буд.  

«Бухорои шариф» дар Бухоро (Когон) ба забони ўзбекї ва тољикї 
аз 11 марти с.1912 њафтае се маротиба чоп мешуд» [4, с. 396- 397].  

Хушбахтона, пас аз панљ сол ў дар маќолаи хеш «Изучение 
таджикско – ўзбек ский литературных связей» хатояшро ислоњ намуда 

навиштааст: «Дар Осиёи Миёна матбуоти ҷадидӣ аз рӯйи анъана ба 
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забони ӯзбекӣ нашр мешуд, вале рӯзномаи ҷадидии тоҷикӣ «Бухорои 
шариф ҳам буд [5, с.50]. 
  И. С. Брагинский дар асарњои људогонааш ду бори дигар (1972, 
1978), «Бухорои шариф-ро ёдоварї намудааст, вале аз чї бошад, ки дар 
ишорањояш боз ба нофањмињо роњ додааст. Аз љумла ў дар асари «Из 
истории таджикской и персидской литератур» «Бухорои шариф»-ро на 
рўзнома, балки журнал (маљалла) гуфтааст. «Журнали «Бухорои шариф» 
дар Бухорои нав (Когон) аз 11 марти соли 1912 ба забонњои ўзбекї ва 

тољикї њафтае се бор ба нашр мерасид. Муњаррираш Мирзоҷалол 
Юсуфзода (аз Боку) буд» [6, с. 443] Мавсуф дар китоби ба њаёт ва 
эљодиёти устод Айнї бахшидааш «Бухорои шариф»-ро нашрияи дорои 
руњияи пантуркистї муаррифї намудааст: «Рўзномањо («Бухорои 
шариф» ва «Тўрон». Ш.Ќ.) тахминан њафтае се борї ба табъ расида, 
асосан характери пантуркистї доштанд» [7, с. 58].  

Аз чунин навиштањои зидду наќизи И.С. Брагинский ва баъзе 
муњаќќиќони дигар фикре ба сар мезанад, ки аќаллан ба нашрияе 
таърихї («Бухорои шариф») назари иљмолї наандохта, гоњо матолиби 
нашрияро аќаллан сар-сарї мутолиа нокарда, хулосабарорї намудан оё 
ба усули њаќиќати илмї то куљо рост меомада бошад? 
 Осори муњаќќиќони солњои минбаъда собит менамояд, ки ба њар њол, 
«дасту дили онњое, ки ба тањќиќи њамаљонибаи рўзномаи мазкур камар 
бастанї буданд, сард нашуд», баръакс, таваљљуњ ба «Бухорои шариф» 
хислати нисбатан мунтазам пайдо кард. 

Адабиётшинос Абдуќодир Маниёзов дар асари «Публитсистика ва 
назми устод Айнї» «дар рўзномањои мањаллии љадидии «Бухорои 
шариф» ва «Тўрон» … дарљ гардидани чанде аз шеърњои ўро (Айниро)» 
тахмин зада бошад [9, с.74], пас аз ду сол дар маќолаи «Дањои адабиёти 
рус» вобаста ба оламшумулии эљодиёти адиби маъруфи рус Л.Н. 
Толстой, наќши рўзномаи «Бухорои шариф»-ро дар амри нашри 
намунањои осори тарљумашудаи ин адиби машњур баланд арзёбї 
менамояд [10, 123-124]. Маълумоти А. Маниёзов дар бораи ба чоп 
расонидани намунањои аввалин тарљумањои тољикии Л.Н.Толстой дар 
рўзномаи «Бухорои шариф», ки дарвоќеъ 12 њикояи адиб тўли моњњои 
апрел-августи 1912 бо имзои мустаори «Р.И.» бозчоп шудааст, бар замми 
огоњии пурарзиш будан, дар он давра ањамияти баланди сиёсию илмї низ 
дошт. Чун бар иллати падидаи иртиљої эълон шудани љунбиши љадидия 
ва осори адибони он давра, афкори иљтимоии љадидон ба њукми 
фаромушї рафта буд ва бо маънои нашрияи пешќадам ёдрас шудани 
рўзномаи «Бухорои шариф» аз муњаќќиќон љасорати илмї таќозо 
мекард. А. Маниёзов бо сабаби бисёр мувофиќ – нишон додани љойгоњи 
осори башардўстонаи адиби классики рус Л.Н.Толстой дар хотираи 
таърихии халќњои дигар, осори ба забони тољикї тарљумашудаи «дањои 
адабиёти рус», ифтихормандона аз шарофати рўзномаи «Бухорои 
шариф» ба њайси нашрияе, ки Толстойро ба мардуми тољик шинос 
намудааст, сухан ба миён овардааст. 

Зариф Раљабов дар мавриди ташаккули афкори ҷамъиятию сиёсии 
халқи тоҷик дар оғози асри ХХ мулоҳиза ронда, мафкураи буржуазияи 

мањаллии миллӣ ба вуљуд омада, яъне ҷадидизмро як ќувваи реаксионї 
меҳисобад, ки дар мавќеи ислом меистод: «Айнї ин адабиётро 
(«китобњои афсонавии динї» Ш.Ќ.), ки фикри касро вайрон мекунад, 
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тамоман рад намуда, њамаи хонандагонро ба китоб, газета ва журналњои 
њозиразамон даъват менамояд. Бинобар ин аст, ки дар соли 1913 бо 
фармони амири Бухоро баста шудани газетаи «Тўрон» ба Айнї сахт алам 
мекунад» [13, с. 277].  З. Раљабов ин фикри хешро дар повараќ чунин шарњ 
додааст: «Аз 14/VII соли 1912 то 1-уми январи соли 1913 дар Когон 

Тўрон» ном як газетаи ӯзбекӣ мебаромад. Чун ин газета дар Бухоро 
ягона рўзномаи чопї буд, Айнї маљбур аст, ки дар бораи он мусбат фикр 
кунад» [13, с. 373]. Аз чунин арзёбии муҳаққиқ бармеояд, ки ӯ дар бораи 

мавҷуд будани нашрияи тоҷикии «Бухорои шариф дарак надоштааст. 
Профессор Холиќ Мирзозода аз зумраи камшумори олимони тољик 

аст, ки солњои 70-ум бар хилофи нодида гирифтани зањмату корномаи 
рушангароёнаи маорифпарварон ва аќидаи њукмрони «љунбиши иртиљої 
будани љадидия», ба масъалањои сањми адибони ин давра дар ташаккули 
афкори иљтимої ва рушду такомули адабиёти тољик гуфтаасту  
навиштааст. Ў њануз соли 1973 дар асараш «Адабиёт аз нуќтаи назари 
њаёт» зимни овардани намунањои шеър аз Мирзосирољи Њаким, аз 
«Бухорои шариф» ёд карда бошад, соли 1974 дар маќолаи «Абдурауф 
Фитрати Бухорої» дар зимни тањлили шеърњои соли 1914 эљодшудаи 
Фитрат, бо овардани намунаи шеъре  бо матлаи «Љамъе ба тори зулфи 
паричењрагон асир, Ёди нигоњи масти бутонро пиёлагир», ки Фитрат чун 
куњнапарастї дар шеър танќид кардааст, менависад: «Танќиди шоири 
навовару маорифпарвар ба адибони услубу љањонбинии куњна, ки 
масъалањои манфиати миллии халќу ватан ва тараќќиёти илму 
маданиятро як сў гузошта, ба доми зулфи ёру љонон гирифтор шуда, аз 
он гирдоб ва сарбастагї берун баромада наметавонистанд, хеле љолиби 
диќќат аст», вале њамзамон дар повараќ ишорае дорад, ки «ин фикри 
Фитрат нав нест, онро Мирзосирољ ва Юсуфзодаи ќафќозї ду сол пеш аз 
ин, дар соли 1912 дар рўзномаи «Бухорои шариф» бардошта буданд» [11, 
16].  
   Ишорањои дигари ин муњаќќиќ ба «Бухорои шариф» (соли 1984) низ 
дар пайи тањќиќи ашъори адабиёти љадида, дар мисоли шеърњои 
батабърасонидаи рўзнома сурат гирифтааст. Муњаќќиќ бо таъкиди он ки 
«лирикаи ишќии анъанавї дар шароити ибтидои асри XX 
маорифпарваронро ќаноат кунонида натавонист. Баъзе нависандагон ба 
муќобили лирикаи ишќии гузашта овози эътироз баланд карданд», ба 
шеъри «Љавоби мутоиба»-и Мирзосирољ («Бухорои шариф», 1912, №44, 
28 апрел) рў меоварад: «Мирзосирољи Њаким шоиронро ба ѓояву услуби 
нави шоирї даъват кард, ки ин аз хизмат кардан ба Ватан ва тарѓиби 
маорифу маданияти нав иборат аст. Байти «Услуби дигар кунем бунёд, 
Созем равони Рўдакї шод» бар зидди он тақлидкорони Бедил равона 
шудааст, ки њунару истеъдодашонро асосан ба пайравии шакли шеъри ў 
ба харљ дода, назмро ба њамин восита аз мудохила ба мазмуни њаётї 
боздоштанд» [12, 136-137]. 

Солњои 70-ум дар осори энсиклопедї пайдо шудани маълумотњо 
оид ба «Бухорои шариф» бо вуљуди ноќис будан, дар амри таъкиди 
љойгоњи нахустин рўзномаи тољикї дар афкори сиёсию иљтимоии 
минтаќа, аз ањамияти вижа бархурдор аст. Агар дар «Ўзбек совет 
энциклопедияси» «Бухорои шариф» рўзномаи тољикї, «дар сањифањои он 
аз боби маориф, ањволи мактабу мадрасањо маводи љолиб, намунаи 
асарњои адабию бадеї, њамчунин ахбори љањон муттасил чоп мешуд» 
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ќайд гардида, вале бе далел иштироки устод Айнї бо асарњои худ дар 
рўзнома таъкид шуда бошад [14, с. 540-541], дар «Энсиклопедияи советии 
Тољик» тибќи таќозои давр, албатта он солњо бо маънои танќидї, лек аз 
назари имрўз тезиси воќеи пеш гузошта шудааст: «рўзнома …фикру 
аќидањои љадидњоро тарѓиб менамуд». Вале дар ин љо низ ширкати устод 
Айнї «бо маќолањои доир ба маориф ва мактаб» такрор шуда, баръакс, 

аз дастандаркорони аслии «Бухорои шариф» Мирзоҷалол Юсуфзода, 
Мирзомуњйиддин Мансурзода, Мирзо Ѓаффор сухане намеравад [17, с. 
557-558].   

Тавре аз тањлилњо маълум гардид, 17 тан аз аҳли илму адаби замони 

Шуравӣ, ки миёнашон намояндагони илми рус ва ӯзбек низ ҳастанд, ба 

«Бухорои шариф» дар тӯли ин ду марҳила: солњои 20-уму 30-юми асри 
XX; ва солњои 50 - нимаи авали солҳои 80-и асри XX дар осори таҳқиқии 

хеш аз нахустин нашрияи тоҷикии «Бухорои шарифсухан пеш овардаанд. 
Омўзиш ва тањќиќи осори онњо ба мо имкон дод, ки дар фарљом чунин 
натиљањоро њосил намоем: 

– Тавре гуфтем, аввалин маълумотҳои катбї дар бораи рўзномаи 
«Бухорои шариф» ба қалами устод Айнї тааллуќ дорад, ки дар асарҳои 

«Таърихи инқилоби фикрӣ дар Бухоро» (17 (4) феврали 1918 милодӣ), 
«Таърихи инќилоби Бухоро», ки дастхати он 21 декабри соли 1920 ба 
охир расидааст (чопаш дар соли 1926 сурат гирифтааст), маќолаи 
«Матбуоти тољик», ки 6 сентябри соли 1926 дар рўзномаи «Овози тољик», 
ба ифтихори 2-солагии нашрия ба табъ расидааст, «Намунаи адабиёти 

тољик» (с. 1927), оид ба таърихи таъсису басташавӣ, муассисон ва 
дастандаркорони «Бухорои шариф» маълумоти дақиқ додааст;  

– Навиштаҳои марҳилавии замони Шуравӣ  дар бораи «Бухорои 

шариф, бо вуҷуди аҳамияти бузурги таърихӣ доштан, аз таъсири 

идеологияи ҳукмрони давр - танқиди урёни замони тошуравӣ ва сохти 

феодалӣ, тарғиби бартарияти замони нав ва сохти сотсиалистї орӣ буда 
наметавонистанд; 

– Навиштаҳо дар бораи «Бухорои шариф ҳам аз ҷиҳати ҳаҷм ва ҳам 

муҳтаво як хел набуда, аз як ҷумла маълумоти огоҳӣ то мақолаи 

алоҳидаро дарбар мегиранд ва аксар хислати муаррифӣ доранд; 

– Теъдоде аз навиштаҳои муаллифон дар асарҳои илмӣ (И.И. 

Умняков, И.С. Брагинский, Зариф Раҷабов, Холиқ Мирзозода, 
Абдуқодир Маниёзов) чоп шуда бошанд, қисми дигар асарҳои хусусияти 

илмию оммавӣ дошта, дар қолаби мақолаи рӯзномаю маҷаллаҳо ба табъ 

расида (Обид Исматӣ, Раҳим Ҳошим), бар замми хусусияти иттилоотӣ 

доштан, бо арзёбии мавзуъ ва мулоҳизаҳои ҷолибашон хислати илмӣ низ 
пайдо кардаанд; 

– Муаллифони осори илмӣ ва илмию оммавии фарогири маълумот 
дар бораи «Бухорои шариф ба инъикоси мавзуъ аз мавқеи илми таъриху 

адабиётшиносӣ даст зада бошанд, муаллифони мақолоти дар матбуоти 

даврӣ ба табъ расида бо ҳадафи мушаххас намудани мақсаду вазифаҳо, 

мундариҷаву муҳтавои нашрияи нахустини тоҷикӣ қалам рондаанд.          

– Бо вуҷуди камиву костӣ, ки аз дастрас набудани шумораҳои 

«Бухорои шариф бармеояд, осори муҳаққиқони замони шуравӣ барои 
омўзандагону пажуњишгарони минбаъда заминае фароњам овард, ки ба 
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ин падидаи таърихи фарњанги миллї аз мавќеи диди тоза муносибат 
намоянд.   
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Шарифзода Кироншох 
 

«БУХОРОИ ШАРИФ» В ТРУДАХ ИССЛЕДОВАТЕЛЕЙ  
 (советский период 1918-1980 гг.) 

 
В статье исследуются и обсуждаются причины внимания 

исследователей и ученых к первой таджикской газете «Бухорои шариф» 
(«Священная Бухара»), уровень их исследований, изысканий и 
упоминаний относительно этой газеты. 

Внимание исследователей к газете «Бухорои шариф» можно условно 
разделить на четыре этапа: 1918 – 1930-е годы; 1950-е – первая половина 
1980-х гг.; период Перестройки (1985 – 1990 гг.) и после обретения 
Таджикистаном независимости. В данной статье выделены и исследованы 
первые два этапа. 

Первые письменные сведения о первом таджикском издании 
«Бухорои шариф» – (11 марта 1912 г. – 2 января 1913 г.) были написаны 
устодом Садриддином Айни и послужили достоверным источником для 
последующих исследований историков, культурологов, литературоведов 
и публицистиковедов. Внимание к газете «Бухорои шариф» со времен 
устода Айни до сих пор не было регулярным и постоянным, в 
зависимости от событий времени оно включало в себя определенные 
прерывистые периоды. 

В советское время более 40 отечественных и зарубежных 
исследователей и писателей, 17 из которых относятся к первым двум 
этапам, упоминали в своих трудах об истории возникновения и 
функционирования «Бухорои шариф», но большинство из них опирались 
на сведения устода Айни. В то же время литературоведы А. Маниязов и 
Х. Мирзозода в своих исследованиях представили относительно новую 
информацию, относящуюся к публицистике и литературе, содержащейся 
в «Бухорои шариф». 

Таким образом, автор данной статьи разделяет подход 
исследователей к газете «Бухорои шариф» на четыре этапа, 
рассматривает особенности работы исследователей советского периода 
на первом этапе (1918 – 30-е гг. XX в.), и втором этапе (50-е годы – первая 
половина 80-х гг. XX в.) 

Ключевые слова: издание, газета, журнал, исследование, 
исследователи, литературовед, сведения, тема, советское время, этапы.  
 
Sharifzoda Qironshoh 

 
"BUKHOROI SHARIF" IN THE WORKS OF RESEARCHERS 

(Soviet period 1918-1980) 
 
The article explores and discusses the reasons for the attention of 

researchers and scientists to the first Tajik newspaper "Bukhoroi Sharif" 
("Holy Bukhara"), the level of their research, research and references to this 
newspaper. 

The attention of researchers to the newspaper "Bukhoroi Sharif" can be 
conditionally divided into four stages: 1918-1930s; 1950s - first half of 1980s; 
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the period of Perestroika (1985-1990) and after Tajikistan gained 
independence. In this article, the first two stages are identified and 
investigated. 

The first written information about the first Tajik edition of "Bukhoroi 
Sharif" - (March 11, 1912 - January 2, 1913) was written by Sadriddin Aini and 
served as a reliable source for subsequent studies of historians, cultural studies, 
literary and publicist scholars. Attention to the newspaper "Bukhoroi Sharif" 
from the time of Ayni's tenure has not been regular and constant until now, 
depending on the events of the time, it included certain intermittent periods. 

In Soviet times, more than 40 domestic and foreign researchers and 
writers, 17 of whom belong to the first two stages, mentioned in their works 
the history of the emergence and functioning of "Bukhoroi Sharif", but most of 
them relied on the information of S. Aini. At the same time, literary critics A. 
Maniyazov and H. Mirzozoda in their studies presented relatively new 
information related to journalism and literature on the content of "Bukhoroi 
Sharif". 

Thus, the author of this article divides the approach of researchers to the 
newspaper "Bukhoroi Sharif" into four stages, considers the features of the 
work of researchers of the Soviet period at the first stage (1918-30s of the XX 
century) and the second stage (50s - the first half of the 80s of the XX century) 

Keywords: publications, newspaper, "Bukhoroi Sharif", researchers, 
literary criticism, information, topic, Soviet times, stages. 
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МУАЛЛИФОН 
 

Абдуназаров Асламбек – омўзгори калони кафедраи фалсафа ва 
сиёсатшиносии Донишгоњи аграрии Тољикистон ба номи Шириншоњ 
Шоњтемур. 
Аминов Абдулфаттоњ – номзади илми филология, директори ПИТФИ. 
 Давлатов Фармон – мудири  шуъбаи фарњанг ва санъатшиносии ПИТФИ. 
Комилзода Шариф – номзади илмњои педагогї, ходими пешбари илмии 
шуъбаи фаъолияти китобдории ПИТФИ. 
Муродї Мурод – доктори илми филология, профессори кафедраи матбуоти 
Донишгоҳи миллии Тоҷикистон, ходими пешбари илмии ПИТФИ. 
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ТАРТИБИ ТАЌРИЗДИЊЇ БА МАЌОЛАЊОИ ИЛМИЕ, КИ  
БА МАЉАЛЛАИ ИЛМИИ «ПАЁМНОМАИ ФАРЊАНГ»  

БАРОИ ЧОП ПЕШНИЊОД МЕГАРДАНД 
 

Маќолањои илмие, ки барои чоп ба маљалла пешнињод мегарданд, 
аз ташхиси пешакї гузаронида мешаванд (ташхис аз љониби аъзои њайати 
тањририя – мутахассисони соња анљом дода мешавад) ва сипас дар доираи 
тартиботи љорї барои чоп ќабул мегарданд. Талабот барои тартиб 
додани шакли нињоии матни маќола дар њар як шумораи маљалла чоп 
карда мешавад. 

Њангоми ќабули шакли дастнависи маќола, корбарони маљалла 
доир ба мундариља ва риояи талаботи асосї ба муаллиф хабар медињанд. 
Норасоињое, ки дар маќола љой доранд, то оѓози ташхис аз љониби 
муаллиф бояд бартараф карда шаванд. Сипас маќолаи илмї, дар доираи 
талаботи љорї, барои ташхис ба аъзоёни њайати тањририя ва ё 
мутахассисони соња (номзадњо ва докторони илм) равон карда мешавад. 

Дар таќриз бояд хусусиятњои муњимми маќола асоснок карда 
шаванд. Аз љумла, навоварии илмї, муњиммияти омўзиши масъала, 
арзиши таърихї ва фактологии маќола, дурустии иќтибосњои 
нишондодашуда, услуби матн, истифодаи адабиёти солњои охир ва 
камбудию норасоињои маќола. Дар охири таќриз ба маќола бањои умумї 
дода мешавад ва ба њайати тањририя дар мазмунњои зерин хулосаи 
муќарриз пешнињод мегардад: ба чоп тавсия карда шавад; баъди ислоњи 
камбудињо ба чоп тавсия карда шавад; барои таќриз иловатан ба 
мутахассиси дигари масъалаи дахлдор фиристода шавад; барои чоп 
тавсия карда намешавад. Њаљми таќриз бояд аз як сањифа кам набошад. 

Маќолањои илмии барои чоп ќабулгардида, аммо ба таѓйирот 
ниёздошта, бо нишон додани тавсияњои муќарриз ва муњаррир ба 
муаллифон фиристода мешаванд. Муаллифон бояд камбудию 
норасоињои љойдоштаро ислоњ намуда, шакли нињоии матни чопї ва 
электронии маќоларо бо дастхати пештарааш ба маљалла пешнињод 
намоянд. Баъди ислоњи камбудињо маќолаи илмї такроран барои таќриз 
супорида мешавад ва сипас аз љониби њайати тањририя барои чопи он 
иљозат дода мешавад. 

Маќолае, ки ба он таќризи мусбат дода шуда, чопи он аз тарафи 
њайати тањририя љонибдорї гардидааст, барои нашр ќабулгардида ба 
њисоб меравад. 

Раванди таќриздињї ба маќолањои дастнавис ошкоро сурат 
намегирад. Пањн намудани хабар дар бораи раванди таќриздињии 
маќолаи дастнавис боиси поймол гардидани њуќуќи муаллиф мегардад. 
Муќарризон барои нусхабардорї намудани матни маќола ва истифодаи 
он барои эњтиёљоти худ њуќуќ надоранд. 

Муќарризон, инчунин аъзоёни њайати тањририя то нашри маќола 
иттилооти дар матни маќолаи дастнавис љойдоштаро ба манфиати худ 
истифода карда наметавонанд. Таќризњо дар идораи маљалла ба муддати 
то 5 сол нигоњдорї мешаванд. 

Идораи нашрия њангоми дархости дахлдор нусхањои таќризњоро 
ба Комиссияи олии аттестатсионии назди Президенти Љумњурии 
Тољикистон ирсол менамояд. 
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ПОРЯДОК 
РЕЦЕНЗИРОВАНИЯ НАУЧНЫХ СТАТЕЙ, ПРЕДСТАВЛЯЕМЫХ В 

НАУЧНЫЙ ЖУРНАЛ «ВЕСТНИК КУЛЬТУРЫ» 
 

Статьи, поступающие в редакцию, проходят предварительную 
экспертизу (проводятся членами редколлегии – специалистами по 
соответствующей отрасли науки) и принимаются в установленном 
порядке. Требования к оформлению оригинала статей приводятся в 
каждом номере журнала. 

Если рукопись принята, то редакция сообщает автору замечания 
по содержанию и оформлению статьи, которые необходимо устранить до 
передачи текста на рецензирование. 

Затем статьи рецензируются в обязательном порядке членами 
редколлегии журнала или экспертами соответствующей специальности 
(кандидатами и докторами наук). 

Рецензия должна содержать обоснованное перечисление качеств 
статьи, в том числе научную новизну проблемы, её актуальность, 
фактологическую и историческую ценность, точность цитирования, стиль 
изложения, использование современных источников, а также 
мотивированное перечисление её недостатков. В заключении сдается 
общая оценка статьи и рекомендации для редколлегии – опубликовать 
статью, опубликовать её после доработки, направить на дополнительную 
рецензию специалисту по определенной тематике или отклонить. Объем 
рецензии - не менее одной страницы текста. 

Статья, принятая к публикации, но нуждающаяся в доработке, 
направляется авторам с замечаниями рецензента и редактора. Авторы 
должны внести все необходимые исправления в окончательный вариант 
рукописи и вернуть в редакцию исправленный текст, а также его 
идентичный электронный вариант вместе с первоначальным вариантом 
рукописи. После доработки статья повторно рецензируется, и 
редколлегия принимает решение о ее публикации. 

Статья считается принятой к публикации при наличии 
положительной рецензии и если её поддержали члены редколлегии. 
Порядок и очередность публикации статьи определяется в зависимости 
от даты поступления ее окончательного варианта. 

Рецензирование рукописи осуществляется конфиденциально. 
Разглашение конфиденциальных деталей рецензирования рукописи 
нарушает права автора. 

Рецензентам не разрешается снимать копии статей для своих нужд. 
Рецензенты, а также члены редколлегии не имеют права использовать в 
собственных интересах информацию, содержащуюся в рукописи, до её 
опубликования. 

Рецензии хранятся в редакции журнала в течение 5 лет. 
Редакция журнала направляет копии рецензий в ВАК Республики 

Таджикистан при поступлении в редакцию издания соответствующего 
запроса. 
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МАЪЛУМОТ БАРОИ МУАЛЛИФОН 
Талабот нисбат ба маќолањои илмие, ки барои чоп ба маљаллаи илмии 

«Паёмномаи фарњанг» пешнињод мегарданд 
 

Дар маљаллаи «Паёмномаи фарњанг», асосан, маќолањои фарогирандаи 
тањќиќотњои илмї оид ба соњањои фарњанг, санъат, китобдорї, ахбори омма ва 
табъу нашр, њунарњои мардумї ва ѓайра, ки дар худ навгонї доранд, чоп карда 
мешаванд. 

Њамаи маќолањои илмие, ки барои чоп ба маљалла пешнињод мегарданд, 
бояд ба талаботи зерин љавобгў бошанд: а) мувофиќати сохти маќолаи илмї ба 
талаботи муќаррарнамудаи маљалла; б) натиљаи тањќиќоти илмї будани маќола; 
в) мувофиќат намудани мавзўи маќола ба яке аз самтњои илмии маљалла. 

Маќолањое, ки дар матни онњо маводи муаллифони дигар бе ишораи 
иќтибос истифода шудаанд, ба баррасии марњилањои навбатї пешнињод 
намегарданд ва ба чоп роњ дода намешаванд. 

Талабот нисбат ба тањияи маќолањои илмї: 
Матни маќола бояд дар формати Microsoft Word, бо њуруфи Times New 

Roman барои матнњои русию англисї ва бо њуруфи Times New Roman Tj барои 
матни тољикї тањия гардида, дар матн њаљми њарфњо 14, њошияњо 2,5 см ва 
фосилаи байни сатрњо бояд 1,5 мм бошанд. 

Њаљми умумии маќола бо формати А4 бо назардошти рўйхати адабиёти 
истифодашуда ва аннотатсияњо аз 10 то 12 сањифаро бояд дар бар гирад. 

Сохтори маќола бояд бо тартиби зерин тањия гардад: 
 – индекси ТДУ (индекси мазкурро аз дилхоњ китобхонаи илмї дастрас 

намудан мумкин аст); 
– насаб ва дар шакли ихтисор ном ва номи падар (намуна: Зубайдї 

А.М.); 
– номи муассисае, ки дар он муаллифи маќола кору фаъолият менамояд; 
– номи маќола; 
– матни асосии маќола; 
– рўйхати адабиёти истифодашуда (на камтар аз 10 номгўй ва на бештар 

аз 25 номгўйи адабиёти илмї). Рўйхати адабиёти истифодашуда бояд дар асоси 
талаботи ГОСТ 7.1-2003 ва ГОСТ 7.0.5-2008 тањия гардад. 

– номи маќола, аннотатсия ва калидвожањо бояд бо се забон (тољикї, 
русї ва англисї) тањия гарданд. Аннотатсия дар њаљми на камтар аз 25 сатр ва 
калидвожањо аз 8 то 10 адад бояд тањия карда шавад; 

– дар охири маќола бо се забон (тољикї, русї ва англисї) маълумот дар 
бораи муаллиф ва ё муаллифон бо тартиби зерин нишон дода шавад: насаб, ном 
ва номи падар (пурра), дараљаи илмї ва унвони илмї (агар бошанд), номи 
муассисае, ки дар он муаллиф кору фаъолият менамояд, вазифаи ишѓолнамуда, 
телефон, e-mail, нишонии љойи кори муаллиф. 

Њангоми иќтибосоварї адабиёти истифодашуда ва сањифаи мушаххаси 
он бояд дар ќавси чањоркунља [ ] нишон дода шавад. Намуна: [4, с.25]. Яъне, 
манбаи иќтибос адабиёти №4 ва сањифаи 25 мебошад. 

Наќшањо, схемањо, диаграммањо ва расмњо бояд раќамгузорї карда 
шаванд. Инчунин онњо бояд номи шарњдињанда дошта бошанд. 
 Суроѓаи мо: ш. Душанбе, хиёбони Н. Ќарабоев, 17 (ошёнаи 2), 
ПИТФИ, шуъбаи воситањои  ахбори омма ва табъу нашр. Тел.:(+992 
37)233–84–58, murodi@mail.ru 
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ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АВТОРОВ 
Требования к научным статьям, поступающим  

в научный журнал«Вестник культуры» 
 

В научном журнале «Вестник культуры» печатаются статьи содержащие 
результаты научных исследований по гуманитарним наукам: культуре, 
искусству, билиотековедению, СМИ и печатные издания, народные ремесла и 
другие, имеющие новизну.  

Все поступающие в редакцию журнала научные статьи должны 
соответствовать следующим требованиям: а) статья должна быть написана с 
соблюдением установленных требований журнала; б) статья должна быть 
результатом научных исследований; в) статья должна соответствовать одному 
изнаправлений (разделов) журнала. 

Все поступающие в редакцию материалы проверяются на наличие 
заимствований из открытых источников (плагиат), проверка выполняется с 
помощью системы Antiplagiat. Статьи, содержащие элементы плагиата, 
автоматически снимаются с рассмотрения, а авторы лишаются возможности 
опубликовать свою работу в журнале. 

Требования к оформлению научных статей: 
Статья должна быть подготовлена в формате Microsoft Word, шрифтом 

Times New Roman, кегль 14, поля 2,5 см со всех сторон, интервал полуторный. 
Объем статьи (включая аннотацию и список литературы) должен быть 

впределах от 10 до 12 стр. формата А4. 
Статья должна иметь следующую структуру: 
– индекс УДК (индекс можно получить в любой научной библиотеке); 
– название статьи; 
– фамилия и инициалы автора (например, Шарипов Д.М.); 
– название организации, в которой работает автор статьи; 
– основной текст статьи; 
– список использованной литературы (не менее 10 и не более 25 

наименований научной литературы). Список литературы оформляется согласно 
требованиям ГОСТ 7.1-2003 и ГОСТ 7.0.5-2008; 

– название статьи, аннотация и ключевые слова оформляются на трех 
языках (на таджикском, русском и английском языках). Аннотация оформляется 
в объеме не менее 25 строк, ключевые слова от 8 до 10 слов или словосочетаний; 

– информация об авторе на русском и английском языках. Здесь 
указываются ФИО автора полностью, ученая степень, ученое звание (если 
имеются), название организации, в которой работает автор (авторы), должность 
автора (авторов) в данной организации, телефон, e-mail, а также почтовый адрес 
место работы автора. 

При цитировании конкретного материала ссылки указываются в 
квадратных скобках [ ]. Образец: [4, с.25]. То есть, литература №4 и страница 25. 

Таблицы, схемы, диаграммы и рисунки нужно сгруппировать и 
пронумеровать. Таблицы, схемы, диаграммы и рисунки должны иметь название 
 Наш адрес: г. Душанбе, проспект Н. Карабаева, 17 (2 этаж), НИИКИ, 
отдел средств массовой информации и издательское дело. Тел.: (+992 37)233–84–
58; murodi@mail.ru 
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